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VAZENY ZAKAZNIiKU
Sporak Amica je spojenim vyjimec&né snadnosti obsluhy a skvélé ucinnosti. Po precteni navodu

nebude obsluha sporaku zadnym problémem.

Sporak, ktery opustil tovarnu byl pfed zabalenim dlkladné provéren na kontrolnich stanovistich
ohledné jeho bezpecnosti a funkénosti.

Prosime Vas, aby jste si pfed uvedenim zafizeni do provozu dukladné procetli navod k obsluze.
Dodrzovani v ném uvedenych pokyn( Vas ochrani pfed nespravnym pouzivanim.

Navod je tfeba uschovat a uskladnovat tak, aby byl vzdy po ruce.
Kvlli zamezeni neStastnym nehodam je tfeba navod k obsluze presné dodrzovat.

Pozor!
Sporak Ize obsluhovat pouze po seznameni se s timto navodem.

Sporak je uréen vyhradné k vyuziti v domacnostech.

Vyrobce si vyhrazuje moznost provadéni zmén, které nemaiji vliv na fungovani
zafizeni.



POKYNY TYKAJICi SE BEZPECNOSTI POUZiVANI

Pozor. Spotiebi€ a jeho dostupné €asti jsou v prabéhu po-
uzivani horké. Moznosti dotknuti vyhfevnych elementl musi
byt vénovana mimoradna pozornost Déeti mladsSi nez 8 let
se nemohou pohybovat v blizkosti spotfebiCe bez stalého
dozoru.

Tento spotifebi¢ mize byt pouzivany détmi star§Simi nez 8
rokl a osobami s fyzickym, mentalnim anebo psychickym
omezenim anebo bez praktickych zkuSenosti a védomosti,
pokud to bude probihat pod dozorem anebo v souladu s
navodem k pouzivani odevzdanym osobami zodpovédnymi
za jejich bezpec€nost. Vénujte ctnostmi, pozornost détem,
aby si se spotrebicem nehraly. Uklizeni a obsluzné €innosti
nemohou byt provadéna détmi bez dozoru.

Pozor. Pfiprava pokrmu na varné desce s pouzitim tukd bez
dozoru muze byt nebezpeéné a mize zplsobit pozar.
NIKDY nezkousSejte hasit ohen vodou, ale spotfebi€ vypnéte
a prikryjte plamen napf. pokryvkou anebo nehoflavou dekou.
Pozor. Nebezpeci pozaru:nehromadte véci na ploSe k va-
feni.

Pozor. Jestlize je povrch prasknuti, vypnéte proud, aby ne-
vznikla moznost urazu elektrickym proudem.

V prubéhu pouzivani se spotfebi€ zahfiva. Doporucuje se
zachovani opatrnosti, a vyhybat se dotykani horkych ele-
mentd uvniti pecici trouby.



POKYNY TYKAJiICi SE BEZPECNOSTI POUZIVANI

Dostupné Casti zafizeni se mohou velmi zahfivat. Doporu-
Ccujeme k troubé nepoustet déti.

Pozor. Nepouzivejte drsnych Cisticich prostfedku anebo
ostrych kovovych predméta do Cisténi skla dvifek, protoze
mohou porysovat povrch, co mize zpusobit popraskani skla.

Pozor. Aby se zamezilo moznosti zasazeni elektrickym
proudem, je tfeba se pfed vyménou zarovky ujistit, zda je
zarizeni vypnuté.

K CiSténi spotrebiCe neni dovoleno pouzivat zafizeni pro
Cisténi parou.

V prabéhu procesu pyrolytického Cisténi spotfebi¢ mize do-
sahnout velmi vysokou teplotu, a z tohoto divodu se mohou
povrchy spotfebiCe zahfat o mnoho vice nez obycejné, proto
dbejte, aby se tehdy déti nenachazely pobliz spotfebice.

Nebezpedi popareni! V prabéhu otevirani dvifek pedici tro-
uby maze unikat horka para. V pribé&hu anebo po ukoncéeni
peceni, dvifka pecici trouby otevirejte opatrné. Pfi otevirani
dvifek se nad nimi nenaklanéjte. Uvédomte si, ze para v
zavislosti od teploty mize byt neviditelna.

Na vyrobku v jeho zadni Casti, ktera je urCena k zastavbé
proti zdi, se mohou nachazet ostré hrany. Pfi manipulaci s
vyrobkem je potfeba dbat zvySené opatrnosti a doporucu-
jeme pouzivani ochrannych prostiedkd.



POKYNY TYKAJiICi SE BEZPECNOSTI POUZIiVANI
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Bé&hem pouZivani se zafizeni zahfiva. Doporu€ujeme maximalni opatrnost, aby
jste se vyhnuli dotykani horkych ¢asti uvnitf pecici trouby.

Zvlastni pozornost je tfeba vénovat détem nachazejicim se pobliz sporaku. Pfimy
kontakt s pracujicim sporakem hrozi oparenim!

Je tfeba davat pozor, aby se drobné domaci spotiebice, v€etné kabell, nedotykaly
pFimo rozehfaté trouby nebo varné desky, ponévadz izolace téchto spotfebicl neni
odolna vici pusobeni vysokych teplot.

Bé&hem smazeni nesmi byt spordk ponechan bez dozoru. Oleje a tuky se mohou
vznitit z davodu prehfati nebo vykypéni.

Nepfipoustéjte znecistovani varné desky a jeji zaliti vykypélymi zbytky. Zejména
se to tyka cukru, ktery reaguje se sklokeramickou deskou, a mlze tak zpusobit jeji
neodvratné poskozeni. Pfipadné necistoty prabézné odstrariujte.

Zakaz pokladani na rozehfaté varné plochy nadob s mokrym dnem, jelikoz mohou
zpUsobit na desce neodvratné zmény (neodstranitelné skvrny).

Je tfeba pouzivat nddobi oznaené vyrobcem, jako pfizplsobené k pouzivani na
sklokeramickych deskach.

Pokud je praskly povrch desky, vypnéte proud, aby jste predesli moznosti zasazeni
elektrickym proudem.

Varna deska by neméla byt zapinana dfive, nez na ni bude postavena nadoba.

Zakaz pouzivani nadobi s ostrymi hranami, které mohou zpUsobit poSkozeni sklo-
keramické desky.

Nedivejte se na zahfivajici se (nezakryté nadobim) halogenové varné plochy.

Na oteviena dvirka trouby nepokladejte pfedméty o hmotnosti vyssi, nez 15 kg;
na varné desce — vySsi nez 25 kg.

K &isténi skla dvifek nepouzivejte drsné Cistici prostfedky nebo ostré kovoveé pred-
méty, protoZe tyto mohou poskrabat povrch, coz mlze vést k popraskani skla.

Vkladani horkych nadob ¢&i jejich obsaht (nad 75 °C) a snadno hoflavych pfedmétu
do Supliku trouby je zakézano.

Zakaz pouzivani sporaku s technickou zavadou. Veskeré zavady mohou odstra-
novat vyhradné osoby s pfislusnym opravnénim.

V kazdé situaci zpusobené technickou poruchou je tfeba bezvyhradné odpojit
elektrické napajeni sporaku a nahlasit poruchu kvuli opravé.

Tento spotfebi€¢ neni uréeny pro pouzivani osobami (v tom détmi) s omezenymi
fyzickymi, senzibilnimi anebo psychickymi schopnostmi, jak rovnéz osoby s ne-
dostatkem zkuSenosti anebo znalosti spotfebice, ledaze se to uskutecriuje pod
dozorem anebo v souladu s navodem k pouzivani spotfebi¢e, odevzdaném oso-
bami, které odpovidaji za jejich bezpecnost.

Spotfebi¢ byl projektovany vyluéné jako spotfebi¢ na vafeni. Kazdé jiné jeho
pouziti (napf. pro ohfivani mistnosti) je v nesouladu s jeho uréenim a mlze byt
nebezpecné.



JAK SETRIT ENERGII

Kdo vyuziva energii zod-
poveédné, ten nejen chrani
domaci rozpocet, ale obr.
pusobi také védomé ve
prospéch zivotniho pro-

== == stfedi. A proto pomahejme,

Setfeme elektrickou energii!

Postupujme tedy dle nasledujicich pravidel:

Pouzivani spravného nadobi k vare-
ni.

Hrnce s rovnym a silnym dnem umoznuji
uSetfit az 1/3 elektrické energie.

Je tfeba pamatovat na pfikryvani poklic-
kou, v opa¢ném pfipadé spotieba roste
Ctyfnasobne!

Vybér nadob na vareni prislusné k
plose varné plotynky.

Nadoba na vafeni by neméla byt nikdy
mensi, nez varna plotynka.

Péce o cCistotu varnych ploch a den
hrncu.

Znecisténi narusuje prenaseni tepla

- hodné pfipalené necistoty se daji od-
stranit Casto uz jen prostifedky, kte-
ré silné zatézuji zivotni prostredi.

Vyhybani se zbyte¢nému ,nahlizeni
pod poklicky*“.

Neotvirejte také zbyte¢né Casto dvitka
trouby.

Vypinani v pravy €as a vyuzivani zbyt-
kového tepla.

V pfipadé vareni trvajiciho delSi dobu
vypinejte varné plochy

5—10 min. pfed koncem vareni. USetfite
pres 20% elektrické energie.

Pouzivani trouby pouze v pripadé vét-
Siho mnozstvi potravin.

Maso o hmotnosti do 1 kg se da upravit
Setrnéji v hrnci na plotné sporaku.

Vyuziti zbytkového tepla trouby.

V pfipadé doby tepelné Upravy delSi nez
40 minut, doporu€ujeme

vypinat troubu 10 minut pfed ukonéenim
upravy.

Dulezité! V pfipadé pouziti progra-
matoru nastavujte pfislusné kratsi
doby uUpravy potravin.

Grilovani se zavienymi dvirky trouby.

Peclivé zavirani dvirek trouby.

Teplo unika pres necistoty nachazejici
se na tésnéni dvirek.

Nejlepsi je odstranovat je okamzité.

Nezabudovavani sporaku v bezpro-
stiedni blizkosti chladnic¢ek / mrazni-
cek.

Zpusobuji zbyte€né zvySeni spotfeby
elektrické energie.



ROZBALENI

Y

Zarizeni bylo na dobu pfe-
pravy zabezpefeno obalem
proti poskozeni.

Prosime Vés, aby jste po
rozbaleni zafizeni zlikvido-
vali ¢asti

Obr.obalu zpGsobem, ktery
neohrozuje zivotni prostfedi.

Veskeré materidly pouzité k baleni nejsou
Skodlivé pro Zivotni prostredi, jsou 100 %
recyklovatelné a oznacené pfislusnym sym-
bolem.

Pozor! Obalovy material (polyetylenové
sacky, kousky polystyrenu apod.) je tfeba
bé&hem

rozbalovani udrZzovat mimo dosah déti.

VYRAZENIi Z PROVOZU

Po ukonceni obdobi uzitko-
vani nesmi byt tento vyrobek
likvidovan obr.prostfednictvim
bézného komunalniho odpadu,
ale je tfeba odevzdat
jej do mista sbéru a recyklace
elektrickych a elektronickych
zafizeni.
Informuje o tom symbol umistény na vyrobku,
navodu k obsluze nebo obalu.

Materialy pouzité v zafizeni jsou vhodné pro
opétovné vyuziti v souladu s jejich oznace-
nim.

Diky opétovnému pouziti, vyuziti materiall
nebo diky jinym zplsobum vyuziti opotfebo-
vanych zafizeni

vyznamné pfispivate k ochrané naseho Zzi-
votniho prostfedi.

Informace o pfislusném misté likvidace opo-
trebovanych zafizeni Vam poskytne organ
obecni spravy.



POPIS VYROBKU
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1 Otocny knoflik regulatoru teploty
2 Otocny knoflik pro volbu funkci trouby

3, 4, 5, 6 Otocné knofliky pro ovladani varnych ploch

7 Kontrolni lampi¢ka provozu sporaku

8 Uchyt dvirek trouby
9 Suplik

10 Sklokeramicka varna deska
11 Elektronicky programator



CHARAKTERISTIKA VYROBKU
3a
4a
5a
6a

Vybaveni sporakd — souhrn:

PR
vl

g21/@D12cm
14,5 cm
14 x25cm
J14,5cm

Grilovaci rost

Pecici plech /maso/*

(mrizka pro su$eni)

Bocni zavésné listy plechu

*u nékterych typl
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INSTALACE

Ustaveni sporak Montovani zajist'ujici blokady pfed pfevra-
A cenim sporaku.

e Kuchyriska mistnost musi byt su- L ) . .
cha a vzdugna, musi mit uginnou  Blokada je montovana takovym zpusobem,

ventilaci, a ustaveni sporaku musi @by predchazela prevraceni se sporaku.
zarugovat volny pfistup ke véem  Diky chranici blokadé pred pfevracenim se
ovladacim prvkam. sporaku, dité nebude napf. moci stoupnout
na dvefe trouby a tim zpuUsobit pfevraceni

e Sporak je vyroben ve tfidg Y, a  SPoréku.
jako takové mlze byt zastavéno
jednostranné vysokym kusem

nabytku nebo sténou. Nabytek pro ?‘P”ak’
. I . . ySka 850 mm
zastavbu musi mit oblozeni a lepi- _
L ] . . A=60 mm

dlo k jejimu lepeni odolné teploté B=103 mm

100 °C. Nevyhovéni této podmince

muze zpusobit deformaci povrchu Sporak

nebo odlepeni oblozZeni. vyska 900 mm
e (Odsavace par (digestore) je tfeba gjg; 22

instalovat v souladu s navody k nim
pfipojenym.

e Prfed zahajenim provozu je nutné
sporak nastavit do vodorovné po-
lohy, coz ma mimoradny vliv tfeba
na rovnomérné roztékani se tuku
na panvi. K tomuto ucelu slouzi
polohovaci nozky, dostupné po
vytazeni Supliku. Rozsah regulace
+/-5mm.

Pozor!

Prestoze bylo vynalozeno veskeré Usili k odstranéni otfepu a ostrych hran v tomto
zafizeni, je tfeba s nim zachazet opatrné. Béhem instalace doporu¢ujeme pouzivat
ochranné rukavice.

Pripojeni sporaku k elektrickému rozvodu

Pozor!

Pfipojeni k rozvodu mlize provést pouze kvalifikovany instalatér s pfislusSnym oprav-

nénim. Zakaz svévolného provadéni Uprav nebo zmén elektrického rozvodu.

Pokyny pro instalatéra

Sporak je vyrobné pfizplisoben pro napajeni trojfazovym stfidavym proudem ( 400V 3N ~ 50
Hz ). Jmenovité napéti topnych prvkd sporaku €ini 230 V. Sporak je mozné pfizpUsobit napajeni
jednofazovym proudem (230 V) vhodnym pfemosténim na pfipojovacim pasku dle uvedeného
schématu pfipojeni. Schéma pfipojeni je rovnéz umisténo pobliz pfipojky sporaku.

11
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PFistup k pasku je mozny po sundani krytky pfipojky odblokovanim tchytl plochym Srou-
bovakem. Je tfeba pamatovat na spravnou volbu pfipojovaciho vodice, zohledriujic druh
pfipojeni a jmenovity vykon sporaku.

Pfipojovaci vodi€ je tfeba upevnit v kotvé pfipojky sporaku.

Pozor!

Je tfeba pamatovat na nutnost pfipojeni ochranného obvodu ke svorce pfipojovaciho
pasku, oznacené znackou @ Elektricky rozvod napajejici sporak by mél mit bezpec-
nosti vypina€ umoznujici pferudeni pfivodu proudu v nouzovych situacich. Vzdalenost
mezi pracovnimi kontakty bezpe€nostniho vypinace musi €init min. 3 mm.

PFed pfFipojenim sporaku k elektrickému rozvodu je tfeba se seznamit s informacemi uvede-
nymi na tovarnim Stitku a schématu pfipojeni.

POZOR! Instalatér je povinen vydat uzivateli ,potvrzeni o pfipojeni sporaku k elektrickému
rozvodu“ (v zaruénim listu).

Jiny zpuUsob pfipojeni sporaku, nez je znazornéno na schématu, mize zpusobit jeho znice-
ni.

SCHEMA MOZNYCH
PRIPOJENI
Pozor! Napéti topnych soucasti Doporugeny
230V druh
Pozor! Ve vSech pfipadech pfipojeni pfipojova-
— musi byt ochranny vodi¢ propojeny ciho
! = s svorkou @ PE vodice
Ve =n
1| v pipadé sité 230 V jednofazové L A &
pfipojeni s neutralnim vodidem, must- | 4N~ L7 O—0—C HO5VV-F3G4
ky spojuji svorky 1-2-3 a 4 -5, ® 5 a 3X 4 mm?
ochranny vodi¢ na @ PE/(%/'C)_O
2| V ptipadé sité 400/ 230 V dvoufazové 1 2 3
pfipojeni s neutralnim vodiéem, mustky ON~ LI/'OL;/fO_O HO5VV-F4G4
spojuji svorky 2-3 a 4 -5, ochranny s 4 4X 4 mm?
vodi¢ na @ 5/8 o—0O
P N
3|V ptipadé sité 400 / 230 V trojfazové 1 2 3
pfipojeni s neutralnim vodi¢em, mastky ;/’O
spojuji svorky 4 — 5, fazové vodice | 3N~ LV(QV'(L) H05VV-F5(231,5
pfipojené k 1. 2 a 3, neutralni vodi& k ®@ 5 a 5X 1,5 mm
4 — 5, ochranny vodi¢ @ PE/ON/'O_O

Fazové vodice—L1=R,L2=S,L3=T, N-neutralni vodi¢; PE — ochranny vodi¢

12
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Pred prvnim zapnutim pecici
trouby

e odstrarite elementy obalu, oCistéte komoru
pecici trouby z konzervaénich prostfedki
aplikovanych v tovarné,

e vyjméte vybaveni pecici trouby a umyjte
je v teplé vodé s dodatkem pfipravku na
myti nadobi,

e zapnéte v mistnosti vétrani anebo oteviete
okno,

e ovladaci kolec¢ko funkce pecici trouby oto-
¢te na pozici E] anebo (viz kapitolu:
Cinnost programatoru a ovladani pesici
trouby),

e vyhrejte pedici troubu (na teplotu 250°C,
cca 30 min.), odstrarite zaspinéni a
dikladné ji umyjte.

Ovladaci kole¢ka jsou ,schované” v ovlada-
cim panelu, pro zvoleni funkce je potfebné:
1. opatrné stlacte ovladaci kole€ko a pustte,
2. nastavte na zvolenou funkci. Oznaceni
ovladaciho kole¢ka na jeho obvodé odpovida
dal8im funkcim realizovanym pecici troubou.
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Pozor!

V ptipadé sporakd vybavenych
elektronickym programatorem, bude
displej po zapojeni do sité ukazovat
,0:00“. Je tfeba nastavit aktualni ¢as
programatoru. (Viz. navod k obsluze
programatoru.)

Neprovedeni nastaveni aktualniho
¢asu znemoznuje provoz trouby.

Elektronicky programator je vybaven
senzory ovladanymi dotykem prstu
na oznacenych mistech. Kazda zmé-
na nastaveni senzoru je potvrzovana
akustickym signalem. Je nutné udr-
Zovat povrch senzor( v Cistoté.

Dulezité!

Komoru pecici trouby je tfeba umy-
vat pouze teplou vodou s pfidavkem
nevelkého mnozstvi prostfedkl na
myti nadobi.
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Ovladani €innosti varnych ploch sklokeramické desky.
Volba nadoby

Spravné zvolena nadoba by méla mit pramér dna pfiblizné stejnou velikost a tvar, jako uzitkovy
povrch pouzité varné plochy. Nadobi do vafeni majici hlinikové anebo médéné dno mohou
ponechavat kovové prebarveni, velmi obtizné k odstranéni Zvlastni opatrnost se doporucuje
vénovat emailovanému nadobi, které po pfipadném vyvareni obsahu mliZze zpUsobit nenapra-
vitelné poskozeni. Pro dosahnuti optimalni spotfeby energie, optimalniho ¢asu vareni a také
pro predejiti pfipaleni se vficich pokrmu je nutné dodrZzovat nasledujicich pokyny. Znecisténé
povrchy varnych ploch a nadob znemoziiuji uplné vyuziti tepla.

= 2
— A = g =
77
:ﬂ:
SPATNE SPATNE DOBRE SPATNE SPATNE

Volba varného vykonu

Varné plochy maiji rizny varny vykon. Vykon plotynky Ize regulovat postupnym pootacenim
knofliku doprava nebo doleva.

Priklady nastaveni oto€ného knofliku

o MIN.Ohfivani @

1 DuSeni zeleniny, pozvolné vareni !

e Vareni polévek, vétsiho mnozstvi pokrmu // \\
2 Pozvolné smazeni

e Opékani masa, ryb

3 MAX. Rychlé zahfati, rychlé vafeni, smazeni

0 Vypnuti

14
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Dulezité!

Zapnuti varné plochy je dovoleno
vyhradné oto¢enim knofliku ve sméru
hodinovych rucic¢ek. Zapnuti opaénym
smérem muze poskodit spinac.

V rozmezi otoéného knofliku ,0 e 1 e 2 e
3” pracuje vnitfni varna plocha a Ize plynule
regulovat mnozstvi tepla dodavaného nado-
bé. Okamzité pretoCeni otoéného knofliku do
polohy oznAgené — (O zpisobuje zapnuti
vnéjSi varné plochy. Od této chvile Ize ply-
nule regulovat mnozstvi tepla dodavaného
nadobé obéma varnym plochami (vnitini
a vngjsi), jelikoz vnitfni vypinaC vypne tyto
plochy az po nastaveni oto¢ného knofliku
do polohy ,, 0 “.
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Ukazatel ohievu plochy

Pokud teplota varné plochy prekracuje 50°C,
je to signalizovano svicenim pfislusné plochy
ukazatele.

Sviceni ukazatele ohfevu plochy varuje
obsluhujici osobu pfed nahodnym dotekem
horké varné plochy. Po vypnuti ohfevu varné
plochy, po dobu asi 5 — 10 min. ma plocha
jesté nahromadénou tepelnou energii, kterou
Ize dimysIné vyuzit, napf. k ohfati nebo
udrzeni pokrm0 v teplém stavu bez nutnosti

zapinani ohfevu plochy.
@ ;f‘i,‘ @

Ukazatel ohfevu plochy
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Elektronicky programator

HEEE

8 C) Q

Programator je vybaven LED displejem a 3
tlacitky (senzory).

Tlac¢itko (Senzor) Popis

8 Nastaveni teploty
@ Nastaveni hodin
A Casovag

Upozornéni: Kazdé pouziti tlacitka (senzoru)
je potvrzené zvukovym signalem. Zvukové
signaly nelze vypnout.

Vyznam symbolQ na displeji.

Symbol Popis

[ Termostat

[} Casovaé

&l Provozni doba

=] Doba ukong&eni provozu
[P Pyrolyza

8 Blokace

Otoény funkéni knoflik trouby

Trouba muZe byt ohfivana pomoci spodniho
topného télesa, horniho ohfivace, horkého
vzduchu a ohfivate opékace. PrisluSnou
funkci vyberete pomoci funkéniho otoc¢ného
knofliku.

Obrazek nize zobrazuje funkce (ve stanove-
ném poradi), které se nachazi na oto¢ném
knofliku:

Poloha vypnuto

Nastavovaci knoflik +/-

Nastavovaci knoflik neotacite, jen jej
naklanite do obou stran. Slouzi k nastaveni
provoznich parametrd, jako je teplota a ¢as.
Naklorite ovladaci knoflik doprava smérem,
zvySite tak hodnotu parametru. Naklorite na
opacnou stranu, hodnota parametru se snizi.
Parametry, které pomoci néj mizete ménit,
jsou teplota, €as nebo také nastaveni aktualni
hodiny na displeji. Pokud knoflik podrzite v
naklonéné poloze, zvysi se rychlost zmény
hodnoty parametru.

2

—
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Zapnuti napajeni

Po pfipojeni k napajecimu zdroji (nebo pfi
zapnuti napajeni po pfedchozim vypnuti)
se trouba dostane do rezimu nastaveni ak-
tualniho ¢asu, na displeji za¢ne blikat 0.00.

Stisknéte tlacitko (senzor) @ Oto¢nym
knoflikem nastaveni +/- se méni nastaveni
¢asu. Pouzivani zafizeni neni mozné bez
predchoziho nastaveni ¢asu.

Aby potvrdit nastaveni ¢asu, musi byt oto¢ny
knoflik volby funkci v pozici 0. V pfipadé kdy
oto¢ny knoflik volby funkci je v jiné pozici,
blika symbol @ a programator ¢eka, az bude
oto¢ny knoflik volby funkci nastaven do
pozice 0.

Stisknuti tlacitka (senzoru) @ potvrzuje ¢as
a programator pfechazi do rezimu standby.

Upozornéni: V pfipadé vypadku napajeni
budou v§echny zadané parametry, jako je
doba chodu, teplota a funkce vymazany,
aby bylo mozné pokracovat v praci, musi byt
znovu zadany hodnoty. Pokud pferusenym
programem bylo pyrolytické ¢isténi (nebo
jsou dvere zablokované z jiného duvodu —
rozsviceny symbol B ), tak pfed nastavenim
hodin je provadéna procedura ochlazovani
trouby a otevirani dvefi. Pokud je v troubé
teplota vyssi nez 80°C zahajuje se proces
ochlazovani trouby, nema to vliv na prabéh
nastaveni hodin. Ochlazovani se vypne, kdyz
teplota klesne pod 75°C.

Pohotovostni rezim (standby).

Pfepnuti do pohotovostniho rezimu rusi
vesSkeré nastaveni Casu, teploty a asovace.
Topna télesa jsou odpojeny. Displej zobra-
zuje aktualni ¢as a ma snizeny jas. Aktivni je
tlagitko (senzor) C) jehoz stisknuti zplGsobi
pfechod na nastaveni ¢asu, zménu ténu a

zmeénu jasu, jakoz i tlaCitko (senzor) Al je-
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hoz stisknuti zpUsobi pfechod na nastaveni
Casu Casovace.

Pokud teplota v komore presahne 80 ° C,
misto aktualniho ¢asu se zobrazi aktual-
ni teplota v komore (funguje jako indikator
zbytkového tepla) a zapne se chladici venti-
lator. Po snizeni teploty na 75 ° C se venti-
lator vypne a zobrazeni teploty v komore se
zméni na aktualni ¢as.

Prechod do rezimu standby:

- kdykoli oto¢enim funkéniho knofliku do
polohy 0, pfejdete do pohotovostniho rezi-
mu (standby) timto zpusobem zafizeni vyda
zvuk;

- po vypadku napajeni a nastaveni aktual-
niho ¢asu;

- po skonceni ¢asovych program( (automa-
ticky a poloautomaticky, ¢asovac);

- po aktivaci ochrany proti neustalému ohfi-
vani;

- v pfipadé probihajiciho pyrolytického cyklu
pretoceni knofliku do polohy 0 pfepne trou-
bu do rezimu chlazeni a odblokovani dvefi,
az po ochlazeni a odblokovani dojde k pre-
chodu do pohotovostniho rezimu (standby).

Ukonceni rezimu standby:

Preto¢eni otoéného knofliku z pozice 0 do
libovolné funkéni polohy zplsobi prepnuti z
pohotovostniho rezimu do aktivniho rezimu.
Pozor — pokud programator automaticky
presel do pohotovostniho rezimu (standby),
musi uzivatel nejprve otoCit knoflikem do
polohy 0 a teprve poté muze ukoncit poho-
tovostni rezim.

Kdyz je v pohotovostnim rezimu otocny
knoflik v jiné poloze nez 0 — blika symbol @.
Hluboky pohotovostni rezim.

Pokud je trouba v pohotovostnim rezimu
po dobu 10 minut, dochazi k pfechodu do
hlubokého pohotovostniho rezimu — sen-
zory a ovladaci knoflik +/- nefunguiji, jediny
zpusob, jak pfistroj vybudit, je otogit knoflik
z polohy ,,0“ do jakékoli jiné polohy.
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Umisténi aktualniho ¢asu

Nastaveni aktualniho ¢asu je mozné pouze
v pohotovostnim rezimu. Stisknuti tlacit-

ka (senzoru) ® v tomto rezimu zobrazuje
aktualni ¢as v normalnim jasu. Otocnym
knoflikem nastaveni +/- je mozné opravit
aktualni ¢as, 10 vtefinova necinnost zplso-
buje zapamatovani aktualniho nastaveni a
navrat do rezimu standby. Tlagitko (senzor)

® zpUsobi pfechod do nastaveni frekvence
zvukového signalu. Hodiny pracuji pouze
v rezimu 24h.

Noc¢ni rezim

Pokud je zafizeni v pohotovostnim rezimu
(standby), pak se mezi 22:00 a 6:00 jas dis-
pleje snizi na hodnotu odpovidajici no¢nimu
rezimu - 2 Urovné niz$i nez nastavena hod-
nota.

Zmeéna frekvence zvukového signalu

Funkce je dostupna po celou dobu v rezi-
mu standby, bez ¢asového omezeni. Dalsi

stisknuti tlacitka (senzoru) ®© béhem nasta-
vovani hodin zpusobi zobrazeni ton1, kde 1
je oznaCenim aktualniho zvukového signalu
v moznostech od 1 do 3. PfetoCeni otoc-
ného tlaCitka nastaveni +/- zpusobi zménu
aktualniho zvukového signalu a 5 vtefinova
necinnost zpUsobi potvrzeni aktualné zvole-
ného zvuku a pfepnuti do rezimu standby.

Zmeéna jasu displeje

Funkce je dostupna po celou dobu v rezi-
mu standby bez ¢asového omezeni. Dalsi

stisknuti tlacitka (senzoru) O behem zm-
ny frekvence zvukového signalu zplsobi
zobrazeni bri4, kde 4 je oznaCenim jasu
na stupnici od 1 do 9. Pretoeni otocného
knofliku nastaveni +/- zplisobi zménu jasu
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a 5 vtefinova necinnost potvrzuje aktualné
zvoleny jas a zpusobi pfechod do rezimu
standby.

Aktivni rezim

Je to rezim, ve kterém trouba provadi pedici
(Cistici) funkce podle hodnoty nastavené na
oto¢ném knofliku funkci.

Auto-off: V pfipadé ukonceni naprogramo-
vanych &innosti (automatickd, poloautoma-
ticka prace, cCisténi, Casovac), programator
pfechazi do rezimu standby, dokonce pokud
oto¢ny knoflik volby funkci neni nastaveny
na 0.

Osvétleni

Svétlo v troubé je ovladané programatorem.
Ve vychozim nastaveni je ono zapnuté.
Svétlo je vypnuté:

- v pozicich: 0, Pyrolyza, ECO

- kdyz teplota uvnitf komory dosahne vyssi
hodnoty nez 300°C;

- v programu pyrolyzy a ochlazovani;

- pfed spusténim ohfevu v automatickém
programu a po ukoncéeni automatického a
poloautomatického programu;

- v rezimu standby, pokud je oto¢ny knoflik
nastaveny na jinou pozici nez 0.

Chladici motor

Zapnuti a vypnuti chladiciho motoru je ne-
zavislé na nastavenych funkcich a stavu
programatoru. Chladici motor zlstava za-
pnuty, kdyz teplota v komofe prekro¢i 80 ° C
a vypne se, kdyz teplota klesne pod 75 ° C.

Symbol termostatu

Symbol termostatu @ oznacuje stav prace
topnych téles. Pokud je kterékoliv topné té-
leso napajeno, symbol se rozsviti. Symbol
zhasne, pokud neni zadné z topnych téles
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napajeno (napf. kdyz trouba dosahne nasta-
vené teploty a topna télesa jsou odpojena,
dokud teplota neklesne).

Casovaé

Casovaé je dostupny po stisknuti tlagitka
(senzoru) Qv rezimu standby a v aktivnim
rezimu. Stisknuti L zpUsobi blikani symbo-
lu 8 a zobrazeni aktualni hodnoty odpogita-
vaného ¢asu nebo0.00 pokud ¢asovac neni
aktivni.

Potom otoénym knoflikem nastaveni +/- se
nastavuje hodnota odpocitavaného €asu a

tlacitko (senzor) [ nebo 5 vtefinova nein-
nost zplUsobuje akceptaci nastaveni.

Pokud je €asovac aktivni (odpocitava ¢as)
na displeji sviti symbol &.

Po odpocitavani do nuly je generovan alarm
Casovace, ktery lze smazat libovolnym tla-
Citkem (senzorem).

Odpocitavani ¢asu ¢asovacem blokuje au-
tomaticky prechod panelu z aktivniho do
pohotovostniho rezimu - panel se samostat-
né pfepne do pohotovostniho rezimu az po
resetovani budiku.

Dvirka trouby

Bé&hem provozu dvefe trouby by mély byt
zaviené.

Otevreni dvifek béhem aktivniho ohfevu
zpuUsobi odpojeni ohfevnych prvka trouby.
Pokud tento stav trva déle nez 60 sekund,
programator vysle signal, alarm otevfeni
dvefi. Alarm je mozné vypnout stisknutim li-
bovolného tlacitka (senzoru) nebo zavienim
dvefi. Otevfeni dvefi neovlivni hodnotu na-
staveni teploty a ¢asu, ale pokud zUstanou
dvefe oteviené déle nez 10 minut, progra-
mator zrusi vSechna nastaveni a prejde do
pohotovostniho rezimu.

Omezeni provozni doby
Z bezpecnostnich divodi ma trouba omeze-
ni doby provozu. Pokud je nastavena teplota
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max. 100 ° C, trouba prejde do pohotovostni-
ho rezimu po 10 hodinach provozu, pokud je
nastavena teplota 200 ° C a vice, maximalni
provozni doba je omezena na 3 hodiny. V
rozsahu 101°C-199°C se linearné méni Cas
provozu, tzn. ¢im vy$si teplota, tim kratSi ¢as
prace (mezi 3 ha 10 h).

Zapnuti funkce ohievu

Funkce ohfevu se aktivuje otoc¢enim funké-
niho knofliku z 0 do vybrané polohy. Po pre-
toCeni oto¢ného knofliku do pozice ohfevu
se na displeji misto aktualniho ¢asu objevi
vychozi teplota v podobé 170C, definovana
zvlast pro kazdou pozici.

Hodnota teploty blika (snizuje jas) a symbol
C trvale sviti. Hodnota se méni spole¢né
s otacenim oto¢ného knofliku volby funkci.

Po stisknuti senzoru & se trouba automatic-
ky pfepne do aktivniho rezimu. Po 10 minu-
tach necinnosti se trouba pfepne do pohoto-

vostniho rezimu.

Stisknuti tlacitka (senzoru) C) zpUsobuje
nastaveni automatického rezimu.

Nastaveni teploty

Béhem volby funkce ohfevu se nastavova-
ci knoflik +/- pouziva ke zméné nastavené
teploty. Teplota se méni 0 5 ° C v rozsahu
uréeném pro kazdy program. PFidrzenim na-
stavovaciho knofliku +/- po dobu nejméné
1 vtefiny, se nasledné bude ménit teplota o
10 ° C.

Stisknutim tlacitka (senzoru) se teplota ulo-
zi 8 nebo po 5 sekundach necinnosti se ho-
diny pfepnou na zobrazeni aktuélniho ¢asu.
Preto¢eni nastavovaciho knofliku +/- zpUso-
bi zobrazeni na 2 vtefiny:

- doleva [-] — nastavené teploty;

- doprava [+] — aktualni teploty v komofe;
Teplota je zobrazena bez efektu blikani, ne-
zpUsobuje to Zadnou zménu v nastaveni.
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Zména nastaveni teploty

Stisknuti tlacitka (senzoru) B béhem pro-
vozu trouby zplsobuje prfechod do rezimu
zmeény nastaveni. Na displeji blika hodnota
teploty (snizuje jas) a symbol C trvale sviti.
Otocny knoflik nastaveni +/- upravuje nasta-
veni. Teplota je ulozena po stisknuti tlacitka

(senzoru) 8 a nasledné hodiny prechazeji
na zobrazeni aktualniho ¢asu - v pfipadé
necinnosti po 5 sekundach se programator
vrati do aktivniho rezimu.

Zména parametri béhem provozu

Bé&hem provozu je mozné zménit provadé-
nou funkci. Pokud uzivatel pfi Upravé tep-
loty otoc¢i ovladacim knoflikem, zobrazi se
vychozi teplota pro novy program a znovu
se zaCina pocitat pétisekundova doba ne-
¢innosti. Pokud uzivatel pfi nastaveni teplo-
ty oto€i ovladaci knoflik, program pokracuje
s nastavenou teplotou — s vyjimkou pfipa-
dl, kdy ma nova funkce mensi rozsah pfi-
pustnych teplot — pak je nastavena nejblizsi
mozna teplota.
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Tabulka funkci ohfivani

Realizace Teplota [°C]
o o
Popis funkce % % §§ éé % § . .. VXFOhCO]Z"
® §|os|c8| £ 2

T [a]
Rozmrazovani v - -— -
Rychly ohfev v v J v 30 280 170
Termoobéh v v v 30 280 170
Eco| |ECO v v 30 280 170
Pizza v v v v 30 280 220
D Konvenéni v v v 30 280 180
Pecivo v v v v 30 280 170
[E] Pyrolytické Cisténi J v N - — 480
Turbo gril* AR V| 30 | 280 190
Super gril* N J R 30 280 250
Gril* v v 30 280 250
Osveétleni v - - —

O | Trouba vypnuta - - -

*Rost (pokud je)
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Poloautomaticka prace

Poloautomaticka prace spociva v nastaveni
Casu, po kterém se zafizeni automaticky vy-
pne. Mozna doba vypnuti je od 1 minuty do
23 hodin a 59 minut.

Aby nastavit pracovni dobu, je tfeba v ak-
tivnim rezimu nebo po oto€eni funkéniho
knofliku na pozadovanou funkci, stisknout

tlacitko (senzor)@ Na displeji hodin blika

symbol F a zobrazuje se napis dur na 1
sec. a nasledné se zobrazuje 0.00 (nebo
se zobrazuje aktualni ¢as do vypnuti trou-
by, pokud byla tato funkce dfive aktivni).
Otoény knoflik nastaveni +/- méni hodnotu
nastaveni, 5 vtefinova necinnost zpUsobu-
je vychod bez aktuélnich zmén nastaveni,

tlacgitko (senzor) C) zpUsobuje potvrzeni
aktualniho nastaveni automatického €asu
vypnuti. Po 5 vtefinach necinnosti po stisk-

nuti tlaCitka (senzoru) @ hodiny pfejdou do
zobrazeni aktualniho ¢asu.

Bé&hem poloautomatické prace symbol (gl
sviti natrvalo.

Funkce ohfevu a teploty je mozné libovolné
modifikovat béhem poloautomatické prace.
Poloautomatickou praci Ize deaktivovat na-
stavenim ¢asu prace na 0.00 — tehdy po

stisknuti tlacitka (senzoru) @ nebo po 5
vtefinach necinnosti trouba prejde do provo-
zu na neomezenou dobu.

Po uplynuti nastaveného ¢asu zazni zvuko-
vy signal [alarm ukonceni prace]. VeSkeré
ohfevné prvky jsou odpojeny. Alarm je moz-
né vymazat na 3 zpusoby:

a) Provedenim jedné z Cinnosti:

- stisknutim libovolného tlacitka (senzoru)

kromé @;

- otoenim funkéniho knofliku;

- pohybem nastavovaciho knofliku +/-;

- otevienim dvefi.

Zpusobi to vymazani veskerého nastaveni
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funkci, teplot. | pfes nastaveni otocného
knofliku do funkce ohfevu, pfejde trouba do
rezimu standby.

b) prfetoCenim oto¢ného funkéniho knofliku
na 0 — trouba prejde do rezimu standby.

c) stisknutim tlaCitka (senzoru) @ prejdete
do rezimu nastaveni ¢asu prace — je mozné
pak pokracovat v pec€eni na dosavadnich
parametrech funkce ohfevu a teploty po
znovu nastaveném Case. Pozor — v tomto
pfipadé (prodluzovani dfive nastaveného
Casu béhem vystrazného tonu informujiciho
o ukonceni poloautomatické prace) nasta-
veni ¢asu 0.00 zpUsobuje vypnuti trouby a
ne prace na neomezenou dobu.

Automaticka prace

Automaticka prace spociva v naprogramo-
vani programatoru tak, aby se zapnul se
zpozdénim a dokoncil proces ohfevu v ur-
¢enou dobu.

Aby nastavit automatickou praci, je tfeba
pro zacatek nastavit pozadovany €as ohre-
vu (stejné jako v pfipadé poloautomatickeé
prace). Po potvrzeni €asu prace tlacitkem
(senzorem) ® blika symbol <, na displeji
se objevi napis end po dobu 1 vtefiny a na-
sledné se zobrazi doba peceni (vypoctena
jako aktualni ¢as + nastaveny cas trvani +
1 minuta). Oto¢ny knoflik nastaveni +/- zp(-
sobuje zménu Casu ukonceni. 5-vtefinova
nec¢innost zplsobuje navrat beze zmény

nastaveni a tlacitko (senzor) @ potvrzuje
Cas ukonceni. Po potvrzeni €asu ukonceni
symboly Fl a<lse rozsvécuji na trvalo a na
hodinach se znovu zobrazuje aktualni ¢as.
Bé&hem odpocitavani do zacatku ohfevu se
zobrazuji symboly F a =l. ve chvili zagat-
ku ohfevu symbol @ pracuje v souladu se
stavem ohfivacich téles (Uplny jas nebo vy-
pnuty) a trouba se dale chova stejné jako
bé&hem poloautomatické prace.
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Nahled a modifikace nastavenych c¢asu

je mozna po stisknuti @ Stisknuti tlacit-
ka (senzoru) jednou zpusobuje pFechod
do nastaveni €asu prace, je$té jednou do
nastaveni ¢asu ukonceni a potreti zpét na
zobrazeni aktualniho ¢asu. Zména nastave-
ni ¢asu prace na 0.00 zpusobuje soucasné
vymazani pracovni doby a ¢asu ukonceni -
prepnuti do prace bez nastavené doby.

Cas ukonéeni je mozné modifikovat v rozsa-
hu od (aktualni ¢as + ¢as prace + 1 minuta)
do (aktualni ¢as + Cas prace + 10 hodin).
Cas prace (pfi nastaveném &ase ukondeni)
je mozné modifikovat od 0 do (¢as ukonceni
— aktualni ¢as — 1 minuta).

Po ukon&ené praci nastavte otocny funkéni
knoflik do pozice 0.

Teplotni sonda na maso*

Teplotni sondu je mozné vlozit do trouby v Ii-
bovolné chvili.

V rezimu standby to nema vliv na funkci
trouby.

V provoznim rezimu (pfi nastavené funkci
a teploté) vlozeni teplotni sondy zplsobu-
je blikani (snizovanim jasu) dvou teplot: na
Cislicich 1-2 je viditelna aktualni teplota tep-
lotni sondy, na Cislicich 3-4 nastavena tep-
lota (ve vychozim nastaveni 80).

Ihned po vlozeni teplotni sondy otoénym
knoflikem nastaveni +/- je mozné ihned mé-
nit nastavenou teplotu teplotni sondy. Tlagit-

ko (senzor) B a 5-ti vtefinova necinnost maji
za nasledek zapamatovani aktualniho na-
staveni. Zapamatovana hodnota nastavené
teploty je zobrazena bez blikani.

Provoz trouby se méni nasledovné:

Kdy teplota teplotni sondy je nizSi nez na-
stavena teplota teplotni sondy — termostat
udrzuje v komore dfive nastavenou teplotu
trouby.

Kdy teplota teplotni sondy dosahne nasta-
*u nékterych typl
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vené hodnoty:

- topna télesa jsou odpojena;

- je generovan alarm teplotni sondy;

Alarm teplotni sondy je mozné vymazat po-
dobnym zplsobem jako alarm poloautoma-
tického programu:

- pretoceni oto¢ného knofliku nastaveni +/-
na + zpusobuje vymazani alarmu a prechod
do nastaveni nové hodnoty teploty teplotni
sondy;

- kazda jina ¢innost zplsobi vymazani alar-
mu a prechod do pohotovostniho rezimu.

Pouziti teplotni sondy blokuje mozZnost au-
tomatické a poloautomatické prace. Vlozeni
teplotni sondy zplsobuje vymazani dfive
nastavenych c¢asu prace. Pouziti teplotni
sondy neovlivni zménu pouzité funkce a
teplotu varného prostoru trouby.

KdyzZ je teplotni sonda vlozena dovnitf jiz
v pohotovostnim nebo aktivnim rezimu, ob-
sluha trouby probiha beze zmén do doby
potvrzeni funkce teploty v troubé. Po potvr-
zeni teploty se trouba zacCina zahfivat, ale
misto zobrazeni aktualniho ¢asu okamzité
prejde k zobrazeni a potvrzeni nastaveni
teplotni sondy.

KdyZ je teplotni sonda vytazena pfed dosa-
zenim nastavené teploty, trouba pokracuje
provoz v rezimu nepretrzité prace.

V pfipadé vlozené teplotni sondy je nahled a
zména teploty nasledujici:

- oto¢ny knoflik nastaveni +/- zpUsobi do-
¢asné zobrazeni Udaju o teploté v komore
a poté se vrati k zobrazeni teploty teplotni
sondy.

- stisknuti tla¢itka jednou (senzoru) 8 zpu-
sobi pfechod na zménu nastaveni teploty
komory;

- stisknuti 8 béhem zmény nastaveni teploty
komory zpUsobuje zapamatovani nastaveni
a prechod k nastaveni teploty teplotni son-
dy.



OBSLUHA

Teploty pro teplotni sondu

Druh masa Teplota
[°C]

Vepfové 85-90

Hoveézi 80 -85

Teleci 75-80

Jehnédi 80 -85

Zvéfina 80 - 85

Upozornéni: Pouzivejte vyhradné teplotni
sondy, které jsou soucasti vybaveni trouby.

Pyrolyza

V prfipadé funkce pyrolyza se zobrazuje
blikajici hodnota P2.00 a sviti symbol .
Oto¢nym knoflikem nastaveni +/- je mozné
meénit hodnoty v rozsahu 2.00 - 2.30 - 3.00.

20 vtefinova necinnost nebo stisknuti @
zpUsobuje spusténi cyklu pyrolyzy.
Pyrolyticky program je specialni program s
dalSimi pozadavky.

V prvnim kroku je kontrolovan stav dvefi: V
pfipadé otevienych dvefi blika symbol P a
trouba ¢eka max. 10 minut na zavreni dvefi,
v opacném pfipadé je program zruseny.

Po pozitivnim ovéfeni stavu dvefi se rozsviti
symbol P a dvefe jsou zablokovany. Po za-
blokovani dvefi sviti symbol Ha je spustény
automaticky program, ktery trva 2.00 — 2.30
—3.00 v zavislosti na zvoleném Casu béhem
nastaveni.

Misto aktualniho €asu je zobrazovan ¢as do
konce programu.

Hodinu pfed uplynutim nastaveného €asu
jsou topna télesa odpojena a nastaveni tep-
loty se zméni na ---C a trouba pfechazi do
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rezimu ochlazovani.
Po ochlazeni na 150°C se odblokuji dverfe.
Odblokovani dvefi je signalizovano zhasnu-

tim symbolu ®. Po odemknuti dvefi kongi
program stejné jako poloautomatické pro-
gramy, ale neni mozné zahajit funkci ,dope-
ceni*.

V pfipadé pyrolyzy neni mozné zménit na-
staveni béhem programu nebo pokracovat v
programu pfi stejném nastaveni, ale je moz-
né zobrazit nastaveni a aktualni teplotu. Po
vymazani alarmu pfejde programator vzdy
do pohotovostniho rezimu.

UPOZORNENI:
Dvefe trouby byly vybaveny blokaci, ktera

znemozfuje jejich otevieni béhem procesu.
Neotevirejte dvefe, abyste nepierusili proces
cisténi.

V pripadé preruseni pyrolyzy z divodu vy-
padku proudu se programator pfepne do
rezimu chlazeni a poté otevie dvefe - jako v
poslednich 60 minutach béZzného programu.
Pokud je pyrolyza pferuSena otocenim knof-
liku do jiné polohy (v€etné polohy 0), trouba
se nevypne a neprovede nové nastaveni,
ale prejde do reZimu chlazeni a otevfeni
dvefi, jak je uvedeno vyse. Po odblokovani
dvefi trouba pfejde do pohotovostniho rezi-
mu.

Pokud uZivatel pfi spusténi pyrolyzy otevie
dvefe dfive, neZz budou zablokovany, pro-
gramator na to zareaguje zvukovym upo-
zornénim [alarm otevienych dvefi], zruSi
program pyrolyzy a pfejde do reZzimu ode-
mykani dvefi (viz vyse).

Pred zahajenim pyrolytického Cisténi si pre-
&téte pokyny v kapitole "Ciéténi a udrzba".



OBSLUHA

Chybové kédy

V pfipadé zjisténi chyby se program prerusi
a na displeji se zobrazi kod chyby:

E1 - chybi snimac teploty v komore, troubu
nelze pouzit.

E2 - zkrat nebo poskozeni snimace teploty
komory, troubu nelze pouzit.

E3 - pfehrati programatoru, troubu nelze po-
uzivat, dokud nevychladne.

E4 - chyba termosondy - chyba zmizi po vy-
jmuti termosondy, troubu mazete pouzivat s
programy bez termosondy.

E5 - Spatné vlozena termosonda nebo zkrat
v obvodu termosondy.

E6 - teplota v komore nad 320 °C pro jiné
funkce nez pyrolyzu nebo poskozeni snima-
¢e komory, troubu nelze pouzit.

Prob - termosonda vlozena pfi pyrolyze.
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OBSLUHA
Pouzivani grilu

K procesu grilovani dochazi v dasledku
pusobeni na pokrm infracerveného zareni,
emitovaného rozzhavenym topnym télesem
grilu.

Pro zapnuti grilu je tfeba:

e nastavit oto¢ny knoflik trouby do polohy
oznacené symbolem grilu,

e nahfivat troubu po dobu asi 5 minut (pfi
zavienych dvitkach trouby),

e vlozit do trouby plech s pokrmem do
pFislusné pracovni urovné, a v pfipadé
grilovani na rostu je tfeba umistit na
plech na vytékajici tuk,

e zavirit dvifka trouby.

Pro funkce grilovani obr. a zesilené grilo-
vani obr. je tireba nastavit teplotu na
220°C, kdezto pro funkci grilovani s ven-
tilatorem obr. na 190°C.

Pozor!

A Grilovat pouze pfi zavienych dvifkach
trouby.
Pokud je pouzivan gril, dostupné &asti
zafizeni se mohou velmi zahfivat.
Doporu€ujeme k troubé nepoustét
déti.
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PECENI V TROUBE - PRAKTICKE RADY

Pokrmy z tésta

doporucuje se peceni pokrmu z té€sta na pleSich, které jsou tovarnim pfislusen-
stvim sporaku,

pokrmy z tésta Ize také péci v prodavanych formach a na plesich, které je tfeba
vloZit na susSici mfizku, k pe€eni doporu€ujeme plechy cerné barvy, které lépe
pfenaseji teplo a zkracuji dobu peceni,

v pfipadé vyuziti konvenéniho ohfevu (horni + dolni topné téleso) nedoporu-
¢ujeme pouziti forem a plechl se svétlym a lesklym povrchem, pouziti forem
tohoto typu mize zpusobovat nedopeceni spodku tésta,

v pripadé vyuziti funkce horky vzduch neni nutné vstupni pfedehfati komory
trouby, u ostatnich zpuisobl ohfevu je tfeba pfed vloZzenim pokrmu komoru
trouby rozehrat,

pfed vyjmutim pokrmu z trouby je tfeba zkontrolovat kvalitu upe€eni pomoci
drevéné Spejle (pfi spravném upeceni by po pichnuti do tésta méla Spejle zUstat
sucha a cista),

po vypnuti pecici trouby je vhodné pokrm v ni ponechat je$té po dobu asi 5
minut,

teploty peceni pokrm0 pfi vyuziti funkce horky vzduch jsou zpravidla o 20 — 30
stupnu nizsi ve srovnani s konvenénim pecenim (pfi pouziti horniho a dolniho
topného télesa),

parametry pe€eni uvedené v tabulce 1 jsou orientacni a Ize je upravovat vzhle-
dem k vlastnim zku8enostem a kuchafskym zvyklostem,

pokud se informace uvadéné v kucharskych knihach znac¢né liSi od hodnot
uvedenych v ndvodu k obsluze sporéku, prosime, fidte se pokyny navodu.

Peceni masa

v troubé by mély byt pfipravovany porce masa vétsi, nez 1 kg, mensi kousky
doporucujeme upravovat na plynovych hofacich sporaku,

k peceni doporucujeme pouzivat zaruvzdorné nadoby, rovnéz rukojeti téchto
nadob musi byt odolné vici plisobeni vysoké teploty,

uroven pecici plech s nevelkym mnozstvim vody,

doporucujeme nejméneé jednou v poloviné doby peceni obratit maso na druhou
stranu, béhem peceni je také tfeba obcas podlévat maso Stavou (vypekem)
vznikajicim pfi pe€eni, nebo horkou — slanou vodou, maso se nesmi podlévat
studenou vodou.
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PECENI V PECICi TROUBE - PRAKTICKE RADY

Funkce ohrevu termoobéh ECO

»  pfi pouziti funkce termoobéh ECO je startovan optimalizovany zplisob ohfevu
majici za cil Usporu energie v prabéhu pfipravy jidel,

*  dobu peceni neni mozné zkratit pomoci nastaveni vysSich teplot, nedoporucuje
se rovnéz uvodni pfedehfivani trouby pfed pecenim,

* nemeérite nastaveni teploty v pribéhu peceni a neotevirejte dvirka v priibéhu
peceni.

Doporuc¢ované parametry pfi pouziti funkce termoobéh ECO

Druh peéeni Funkce peéici Teplota (°C) Uroveii Cas (min.)
pokrmu trouby
Piskot 180 - 200 2-3 50 - 70
Babovicky Eco 180 - 200 2 50-70
Ryba Eco 190 - 210 2-3 45 - 60
Hovézi Eco 200 - 220 2 90 - 120
Vepiové Eco 200 - 220 2 90 - 160
Kufe Eco 180 - 200 2 80 - 100
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PECENI V PECICIi TROUBE - PRAKTICKE RADY

Trouba s nucenym obéhem vzduchu (topné téleso horkého vzduchu + ventilator)

Druh peéeni Funkce peéici Teplota (°C) Uroven Cas (min.)
pokrmut trouby
Piskot O 160 - 200 2-3 30- 50
Pikot O 160-170 " 3 25-402
B?:]’Sf‘;if's‘y’ 155-170 " 3 25-402
Bapouicky/ 200-230 " 2-3 15-25
Pizza O 210 - 220 2 45-60
Ryba 160 - 180 2-3 45 - 60
Ryba 190 2-3 60 - 70
Klobasky 220 4 14-18
Hovézi O 225 - 250 2 120 - 150
Hovézi 160 - 180 2 120 - 160
Vepfové O 160 - 230 2 90 - 120
Vepfové 160 - 190 2 90 - 120
Kufe 180 - 190 2 70 - 90
Kufe O 160 - 180 2 45-60
Kufe 175-190 2 60-70
Zelenina O 190 - 210 2 40-50
Zelenina 170 - 190 3 40-50

Casy plati, pokud neni uvedeno jinak pro nezahiatou komoru. Pro rozehtatou troubu zkratte uvedené
Casy asi 0 5—10 minut.

" Zahtejte prazdnou troubu
2 Uvedené casy se tykaji peciva v malych formickach

Upozornéni: Parametry uvedené v tabulce jsou orientani a mlzete je upravovat podle vlastnich zku-

Senosti a kulinafskych preferenci.
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TESTOVACI POKRMY. V souladu s normou EN 60350-1.

Peceni peciva

cerné
@20 cm

zadni strana
vpravo, predni
strana vlevo

Druh pokrmu Prislusenstvi Urovei Funkce Teplota Doba peceni
ohfevu (°C) (min.)
Plech na pece- 3 0 1551 29-32
ni peciva
Plech na pece- 3 1551 31- 34
ni peciva
Plech na pece-
o 3 @ 150 34 -37
Malé pecivo ni peciva
2+4
Plech na peCe- | 2 —plech na
ni peCiva pecivo nebo " )
Plech na pe€e- | peceni masa @ 150 40-43
ni masa 4 —plech na
pecivo
Plech na pece- 3 O 150 - 160 " 30- 40
ni peciva
Plech na pece- - 4
L 3 A 150 -170 " 25-35
ni peCiva
Plech na pece-
Ktehké pegivo ni pediva 3 150-1707 25-35
rouzk
(P y) 2+ 4
Plech na pe¢e- | 2 - plech na
ni peciva pecivo nebo ) " )
Plech na pe¢e- | peceni masa 160-175 25-35
ni masa 4 —plech na
pecivo
Rost + forma
Piskotbez tuku | "3 PEUVO 2 O 170 - 180 " 38 - 46
cerna
@ 26 cm
2
Rost + dvé for- f_ormy na ro'stu
my na pedivo jsou umistény
Jablkovy zavin diagonaing O 180 - 200 50 - 65

" Zahftejte prazdnou troubu, nepouzivejte funkci rychlého zahtati asi o 5 minut.
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TESTOVACI POKRMY. V souladu s normou EN 60350-1.

Grilovani
Druh pokrmu | Prislusenstvi Uroveni Funkce Teplota Cas
ohfevu (°C) min.
Toasty  bilého Rost 4 220 3-7
peciva
Rost + plech
na peceni
. masa 4 — rost
Hovézi hamb- (pro zachyté- 3 — plech na 2201 1. strana 13-18
urgery iU o 2. strana 10-15
vani stékaji- peceni masa
ciho konden-
zatu)

" Zahtejte prazdnou troubu zapnutim na 8 minut, nepouzivejte funkci rychlého zahrati.

Peceni
Druh pokrmu | Prislusenstvi Uroven Funkce Teplota Cas
ohievu (°C) min.
Rost + plech
na peceni
masa 2 —rost __
(pro zachyta- | 1—plech na 180-190 70-90
vani stékaji- peceni masa
ciho konden-
zatu)
Celé kufe
Rost + plech
na peceni
masa 2 —rost
(pro zachyta- 1 —plech na 180-190 80-100
vani stékaji- peceni masa
ciho konden-
zatu)

Casy plati, pokud neni uvedeno jinak pro nezahtatou komoru. Pro zahtatou troubu zkratte uvedené
Casy asi 0 5-10 minut.
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CISTENi A UDRZBA SPORAKU

Péce uzivatele o pribézné udrzovani sporaku
v Cistoté a o jeho spravnou udrzbu, ovliviuji
vyznamnym zpUsobem prodlouzeni doby
jeho bezporuchového provozu.

Pied zacatkem cisténi je tieba sporak
vypnout a zkontrolovat, zda jsou vSech-
ny oto€¢né knofliky nastaveny do polohy
0% 1,04 Cistici Gkony Ize zah4jit az po
vychladnuti sporaku.

Sklokeramicka deska

e Desku Cistéte po kazdém pouziti. Podle
moznosti doporu€ujeme desku myt v
teplém stavu (poté, co zhasne ukazatel
teploty pole). Je tfeba zabranit silnému
znecCisténi varné desky, zvlasté pfipaleni
vzniklych pfekypénim.

o Nikdy nepouzivejte abrazivni nebo agre-
sivni Cistici prostfedky, jako jsou brusné
prasky nebo pasty, myci houby, pemzu,
draténky apod., které by mohly poskrabat
povrch desky a zpusobit jeji neodstrani-
telné poskozeni.

e Silné necistoty, které pevné ulpivaji na
desce, odstrafiuje pomoci specialni ostré
Skrabky; davejte pfitom pozor, abyste
neposkodili ram sklokeramické desky.

e
N D¢ B
Cistici $krabka
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Doporucujeme pouzivat Cistici nebo myci
prostfedky s jemnym pusobenim, ktera
obsahuji pfislusna doporuceni, napf.
kapaliny a emulze odstranujici mastnotu.
Pokud nejsou doporucené prostiedky k
dostani, radime pouzit roztok teplé vody
s pfidavkem myciho prostfedku na nadobi
nebo nefedéné Cistici prostredky.

Pro myti a CiSténi povrchu pouzivejte
meékké, jemné hadfiky, které dobfe pohl-
cuji vihkost.

Sklokeramickou desku je tfeba po umyti
vzdy vytfit dosucha.

Zvlastni pozornost vénujte tomu, aby
nedo$lo k posSkozeni sklokeramické
desky, vzniku hlubokych ryh a dlomku
zplGsobenych tuderem kovovych pokli¢ek
nebo jinych predmétl s ostrymi okraji.



CISTENIi A UDRZBA SPORAKU
Pedcici trouba

e Troubu je tfeba Cistit po kazdém pouziti.
Béhem c¢isténi trouby je tfeba zapnout
osvétleni umoznujici dosazeni lep$i vidi-
telnosti v pracovnim prostoru.

e Komoru pecici trouby umyvejte pouze za
pouziti teplé vody s pfidavkem nevelkého
mnozstvi tekutych prostfedkd na myti
nadobi.

AN\

Pozor!

K ¢isténi a udrzbé sklenénych
Celnich stran nepouzivejte Cistici
prostfedky obsahujici brusné latky.

Vyména halogenové zarovky osvétleni
trouby

Abyste neutrpéli uraz elektrickym prou-
dem, pfed vyménou halogenové zarovky
se ujistéte, zda je zafizeni vypnuto.

Osvétleni trouby

I NEL

1. Troubu odpojte od napajeni

2. Z pecici trouby vyjméte plechy.

3. Pokud ma trouba teleskopicka voditka,
vyjméte je.

4. Pomoci plochého Sroubovaku nadzved-
néte zapadku stinitka, vyjméte ho, umyjte a
nezapomente utfit do sucha.

5. Vyjméte halogenovou zarovku tak, ze ji
vysunete smérem doll s pouzitim hadfiku
nebo papiru, v pfipadé potfeby ji vyménte
za novou G9

-napéti 230V

-vykon 25W

6. Halogenovou zarovku vlozte pfesné do
objimky.

7. Nasadte stinitko osvétleni




CISTENIi A UDRZBA SPORAKU

® Pecici trouba oznacena pismenem D byla
vybavena snadno vyjimatelnymi vodicimi
listami draténé (zebfiky) vlozek pedici
trouby. Pro jejich vyjmuti k umyvani, od-
Sroubujte pomoci imbusového kli¢e €. 4
zapustné Srouby z uchytl pfipeviiujicich
vodici listy. Po umyti namontujte vodici
listy do komory pecici trouby. Pfed pfi-
Sroubovanim zkontrolujte, zda pfipevnu-
jici uchyty se nachazeji v otvorech boéni
stény komory pecici trouby.

Vyjimani draténych vodicich list
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CISTENIi A UDRZBA SPORAKU
Pyrolytické cisténi

Pecici trouba se zahfiva na teplotu asi 480 °C.
Z bezpecnostnich divodul ziistavaji dvirka
uzaméena po celou dobu trvani procesu.
Bude-li nutné je otevfit, provedte postup
nouzového otevreni dvirek.

Pred zapnutim funkce pyrolyza.

Pozor!

Odstrante veskeré pfisluSenstvi z vnitfku
pecici trouby (plechy, susici zebfiky, vodicich
boc¢ni listy, vodicich teleskopické listy). Pfislu-
Senstvi ponechané po dobu pyrolyzy uvnitf
pecici trouby bude neodvratné poSkozené.

Odstrante silné za$pinéni z vnitiku pecici
trouby.

Ocistéte vlhkou utérkou vnéjsi povrchy
pecici trouby.

Jednejte v souladu s navodem.

V prubéhu procesu dgisténi.

Zbytky po grilovani anebo peceni jsou zmeé-
néné na snadno odstranitelny popel, ktery po
zakonceni procesu vymette anebo pomoci
vihké utérky odstrante.

e Nenechavejte utérky v blizkosti zahfaté
pecici trouby.

Nezapinejte varnou desku.

Nezapinejte osvétleni pecici trouby.

Dvirka pecici trouby jsou vybavena blo-
kadou, ktera znemozriuje jejich otevreni
v prubéhu procesu. Neotevirejte dvirka,
aby se neprerusil proces Cisténi.
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Pozor!

V prabéhu procesu pyrolytického Cisténi spo-
tfebi¢ mize dosahnout velmi vysokou teplotu,
a z tohoto divodu se mohou povrchy spo-
trebi¢e zahfat o mnoho vice nez obycejné,
proto dbejte, aby se tehdy déti nenachazely
pobliz spotiebice.

Z ohledu na vypary, které se vydéluji v prabé-
hu Cisténi, kuchyné musi byt dobfe vétrana.

Proces pyrolytického Eisténi:

Uzavrete dvifka pecici trouby.

Jednejte v souladu s pokyny v kapitole
Obsluha. Pyrolytické cisténi.

Pozor!

Jestlize v pecici troubé& panuje vysoka teplota
(vy$Si nez v normalnim pouzivani), dvifka se
neodblokuji.

Po ochladnuti je mozné dvifka otevfit a
odstranit popel mékkou, vihkou utérkou.
Zamontujte vodici bo€ni lity a jiné dostupné
prisluSenstvi. Pecici trouba je pfipravena k
pouzivani.



CISTENIi A UDRZBA SPORAKU
Vyjimani dvirek

Pro ziskani snadnéjSiho pfistupu do komory
pecici trouby a Cisténi, je mozné vyjmuti
dvifek. Pro tento cil oteviete dviika, odchylte
nahoru zabezpecujici element umistény v
zaveésu (vykr. A). Dvitka lehce pfiviete, zdvih-
néte a vyjmete ve sméru dopfedu. S cilem
zamontovani dvifek w kuchyni je postup
obraceny. PFi vkladani vénujte pozornost
tomu, aby vyfez na zavésu spravné nasadit
na vystupek uchytu zavésu. Po vloZeni dvifek
do pedici trouby bezpodmine&né spustte
zajistujici element a dikladné ho pfitlacte.
Nespravné ustaveni zajidtujiciho elementu
muze zpUsobit poSkozeni zavésu pfi zkousce
uzavieni dvifek.

A

Odchyleni zajisténi zavésu
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Vyjimani vnitinich sklenénych tabuli

1. Pomoci kfizového Sroubovaku odSroubuj-
te Sroubky nachazejici se v horni listé dvifek
(vykr. B).

2. Pomoci plochého Sroubovaku vysuhte
horni listu dvifek, opatrnym paéenim po bo-
cich (vykr. B, C).
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CISTENIi A UDRZBA SPORAKU

3. Vnitfni sklo vyjméte z pfipevnéni (v dolni
¢asti dvifek). (Vykr. D). Vyjméte prostfedni
sklenéné tabule.

Pozor! Nebezpeci poSkozeni pripevnéni
skel. Sklo vysunte, nezdvihejte nahoru.
Vyjméte stredni sklo, (vykr. D).

4. Skla vymyjte teplou vodou a malym
mnozstvim Cisticiho pfipravku.

S cilem opétovného zamontovani skla po-
stupujte obracené. Hladka ¢ast skla se musi
nachazet nahofe, sefiznuté rohy dole.

Periodické revize

Kromé ¢&innosti, jejichz Ukolem je prabézné
udrzovani sporaku v Cistoté je tieba:

e provadét periodické kontroly funkénosti
ovladacich prvkl a pracovnich systému
sporaku. Po skonceni zarucni doby,
nejméné jednou za dva roky, je tfeba
povéfit firmu servisni obsluhy provedenim
technickeé revize sporaku,

e odstranit zjisténé provozni zavady,

e provést periodickou udrzbu pracovnich
systému sporaku.

é Pozor!

Veskeré opravy a regulacni ukony by
mély byt provadény patfi¢nou firmou
servisni obsluhy nebo instalatérem,
ktery vlastni pFisluSna opravnéni.

Viyjimani vnitinich sklenénych tabuli
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POSTUP V NOUZOVYCH SITUACICH

V kazdé nouzové situaci je tfeba:

e vypnout pracovni systémy sporaku

e odpojit elektrické napajeni

e nahlasit opravu

e nékteré drobné zavady mlze uZivatel odstranit sdm, pokud se bude fidit pokyny uvedenymi
v tabulce nize; pfedtim, nez se obratite na oddéleni obsluhy zakaznika nebo servis, je
tfeba projit nasledujici body v tabulce.

PROBLEM PRICINA POSTUP

1. pfistroj nefunguje pferudeni pfivodu proudu zkontrolujte pojistku domovni
instalace, spalenou vymeérite
2. displej programatoru zafizeni bylo odpojené od sité nastavit aktualni ¢as
ukazuje ¢as , 0.00 “ nebo doslo k chvilkové ztraté (viz. Navod k obsluze progra-
napéti matoru)

3. nefunguje osvétleni povolena nebo poskozena dotéhnout Zarovku nebo
trouby zarovka poskozenou vyménit (viz.

kapitola Ciéténi a udrzba)
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TECHNICKE UDAJE

Jmenovité napéti 230/400 V~50 Hz
Jmenovity vykon max. 10,2 kW
Rozmeéry sporaku 85/60/60cm

Zakladni informace:
Splfiuje pozadavky norem EN 60335-1; EN 60335-2-6, které plati v Evropské unii.

Udaje na energetickych &titcich elektrickych trub jsou uvadény v souladu s normou EN 60350-
1 /IEC 60350-1. Tyto hodnoty se stanovuji pfi standardnim zatiZzeni s aktivnimi funkcemi:
dolniho a horniho topného télesa (obyCejny rezim) a zahfivani pomoci ventilatoru, (pokud
jsou tyto funkce dostupné).

Trida energetické Uc¢innosti byla stanovena v zavislosti na dostupné funkci ve vyrobku v sou-
ladu s nize uvedenou prioritou:

Nuceny obéh vzduchu ECO (topné téleso horkého vzduchu + ventilator)
Nuceny obéh vzduchu ECO (dolni topné t&leso + horni + opékac + ventilator)
Standardni rezim ECO (dolni topné téleso + horni) I;)]

Pfi zkouseni spotfeby energie vyjméte teleskopické listy (pokud jsou).

Prohlaseni vyrobce

Producent timto prohlasuje, Ze tento vyrobek splfiuje zakladni poZadavky niZze uvedenych
evropskych smérnic:

* smeérnice pro nizkonapétova zafizeni 2014/35/EC

» smérnice o elektromagnetické kompatibilité 2014/30/EC

* smérnice ErP - 2009/125/EC
a proto byl spotfebi¢ oznacen C E a takeé bylo pro ného vystaveno prohlaseni o shodé
poskytované organtim pro dohled nad trhem.
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Kontakty pro zaruéni a pozaruéni servis vyrobku znacky Amica.

21

Martykan servis
Zamecka 3
698 01 Veseli nad Moravou
Tel: 518 324 555
e-mail: servis@martykanservis.cz
www.martykanservis.cz
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VAZENY ZAKAZNIiK
Sporak Amica je spojenim vynimocnej jednoduchosti obsluhy a skvelej u¢innosti. Po precitani

navodu nebude obsluha sporaka Ziadnym problémom.

Bezpecnost a funkénost sporaka, ktory opustil tovaren, boli pred zabalenim doékladne pre-
verené na kontrolnych stanoviskach.

Prosime Vas, aby ste si pred uvedenim zariadenia do prevadzky dokladne precitali navod
na obsluhu. DodrZovanie v hom uvedenych pokynov Vas ochrani pred nespravnym pouzi-
vanim.

Navod uschovajte a skladujte tak, aby bol vzdy po ruke.

Pozor!
Sporak je mozné obsluhovat’ len po zoznameni sa s tymto navodom.

Sporak je uréeny vyhradne na vyuzitie v domacnostiach.

Vyrobca si vyhradzuje moznost vykonavania zmien, ktoré nemaju vplyv na fungo-
vanie zariadenia.

41



BEZPECNOSTNE POKYNY

Pozor. Spotrebic a jeho dostupné €asti su po€as pouzivania
horuce. Moznosti dotknutia vyhrevnych prvkov musi byt ve-
novana mimoriadna pozornost. Deti mladSie ako 8 rokov sa
nemozu pohybovat v blizkosti spotrebica bez staleho dozoru.

Tento spotrebic nie je urCeny pre pouzivanie detmi mladSimi
ako 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi, zmyslo-
vymi alebo mentalnymi obmedzeniami, €i bez praktickych
skusenosti a vedomosti, pokial nie je zaisteny ich dohlad a
inStruktaz zodpovednou osobou, ktora zaruci ich bezpecie.
Nedovolte detom aby sa so spotrebi¢om hrali. Upratovanie a
obsluzné ¢innosti nemo&zu byt vykonavané detmi bez dozoru.

Pozor. Priprava pokrmov na varnej doske s pouzitim tuku
bez dozoru méze byt nebezpelné a mbze spdsobit’ poziar.
NIKDY nehaste ohen vodou. Vypnite spotrebiC a prikryte
plamen napr. pokryvkou alebo nehorfavou dekou.

Pozor. Nebezpecenstvo poziaru: nehromadte veci potrebné
k vareniu na ploche.

Pozor. Ak povrch varnej dosky je prasknuty, vypnite pristroj,
aby ste sa vyhli nebezpecCenstvu urazu elektrickym pradom.

V priebehu pouzivania sa spotrebi¢ zahrieva. Odporuca
sa zachovanie opatrnosti, a vyhybat s dotykania horucich
elementov vo vnutri peciacej rury.

Dostupné Casti zariadenia sa mézu velmi zahrievat. Odpo-
ruCame nepustat’ do blizkosti rury deti.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

Pozor. Nepouzivajte drsnych Cistiacich prostriedkov alebo
ostrych kovovych predmetov do Cistenia skla dvierok, preto-
Ze mdzu poskrabat povrch, €o méze spbsobit popraskanie
skla.

Pozor. Aby sa zamedzilo moznosti zasiahnutia elektrickym
prudom, je potrebné sa pred vymenou ziarovky uistit, Ci je
zariadenie vypnute.

K Cisteniu spotrebi€a nie je dovolené pouzivat zariadenia
pre Cistenie parou.

V priebehu procesu pyrolytického Cistenia spotrebiC moze
dosiahnut’ velmi vysoku teplotu, a z tohto dévodu sa povrchy
spotrebiCa mézu zahriat na teplotu vysSSiu ako obycCajne,
preto sa postarajte, aby sa deti vtedy nenachadzali v bliz-
kosti spotrebica.

NebezpecCenstvo obarenia! V priebehu otvarania dvierok
peciacej rury mbze unikat’ horuca para. V priebehu alebo po
ukoncCeniu pecenia, dvierka peciacej rury otvarajte opatrne.
Pri otvaraniu dvierok sa nad nimi nenaklanajte. Uvedomte
si, Ze para v zavislosti od teploty méze byt neviditelna.

Na zadnej strane vyrobku, ktory je urCeny na instalaciu na
stenu, mézu byt na vyrobku ostré hrany. Pri manipulacii s
vyrobkom je potrebné postupovat opatrne a odporuCame
pouzivat’ ochranné pomaocky.
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POKYNY TYKAJUCE SA BEZPECNOSTI POUZiIVANIA

Pocas pouzivania sa zariadenie zahrieva. Odporu¢ame maximalnu opatrnost, aby
ste sa vyhli dotykaniu horacich €asti vnatri rury na pecenie.

Zvlastnu pozornost je potrebné venovat detom nachadzajucim sa v blizkosti spo-
raka. Priamy kontakt s pracujucim sporakom hrozi obarenim!

Je potrebné davat pozor na to, aby sa drobné domace spotrebice vratane kablov
nedotykali priamo rozohriatej rury alebo varnej dosky, pretoze izolacia tychto spot-
rebiCov nie je odolna proti pdsobeniu vysokych teplot.

Pocas vyprazania nesmie byt sporak ponechany bez dozoru. Oleje a tuky sa mézu
vznietit z dévodu prehriatia alebo vykypenia.

Nedopustte znecistovanie varnej dosky a jej zaliatie vykypenymi zvySkami. Tyka
sato najma cukru, ktory reaguje so sklokeramickou doskou, a méze tak spdsobit
jej nezvratné poskodenie. Pripadné necistoty priebezne odstrariujte.

Na rozohriate varné plochy sa nesmu davat nadoby s mokrym dnom, pretoZze mézu
sposobit na doske nezvratné zmeny (neodstranitelné Skvrny).

Je potrebné pouzivat riad oznaceny vyrobcom ako prispdsobeny na pouzivanie
na sklokeramickych doskach.

Ak je prasknuty povrch dosky, vypnite prud, aby ste predisli moznosti zasiahnutia
elektrickym pruadom.

Varna doska by nemala byt zapinana skér ako na riu bude postavena nadoba.

Zakaz pouzivania riadu s ostrymi hranami, ktoré mozu spdsobit poskodenie sklo-
keramickej dosky.

Nedivajte sa na zahrievajuce sa halogénové varné plochy nezakryté riadom.

Na otvorené dvierka rury nedavajte predmety s hmotnostou vy$sou nez 15 kg; na
varnu dosku s hmotnostou vySSou nez 25 kg.

Na Cistenie skla dvierok nepouzivajte drsné Cistiace prostriedky alebo ostré kovo-
vé predmety, pretoze tieto mézu poskrabat povrch, €¢o mdze viest k popraskaniu
skla.

Vkladanie horucich nadob &iich obsahov (nad 75 °C) a fahko horfavych predmetov
do zasuvky rury je zakazané.

Zakaz pouzivania sporaka s technickou poruchou. VSetky poruchy mézu odstra-
novat vyhradne osoby s prislusnym opravnenim.

V kazdej situacii spdsobenej technickou poruchou je potrebné bezodkladne odpojit
elektrické napajanie sporaka a nahlasit poruchu kvoli oprave.

Toto zariadenie nie je ur€ené na pouzivanie osobami (vratane deti) s obmedze—-nymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi schopnostami alebo osobami s nedo-
statkom skusenosti a znalosti pristroja, iba ak je uskutocfiované pod dohla—-dom
inej osoby alebo v sulade s navodom na obsluhu pristroja, poskytnutymi osobami
zodpovednymi za ich bezpec¢nost.

Pristroj bol skonstruovany len na ucely varenia. Akékolvek iné vyuzitie (napr. na
vykurovanie miestnosti) nezodpoveda jeho charakteristike a moze byt nebezpec-
né.
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AKO SETRIT ENERGIU

Kto vyuziva energiu zod-
povedne, ten nielen chrani
domaci rozpocet, ale pdso-
bi tiez vedome v prospech
zivotného prostredia. A
preto pomahajme, Setrime
elektrickou energiou! Po-
stupujme teda podla tychto pravidiel:
Pouzivanie spravneho riadu na vare-
nie.

Hrnce s rovnym a hrubym dnom umoz-
nuju usetrit az 1/3 elektrickej energie.

—

Treba pamatat’ i na prikryvanie pokriev-
kou, v opacnom pripade spotreba rastie
Stvornasobne!

Vyber nadob na varenie prislusne k
ploche varnej platnicky.

Nadoba na varenie by nemala byt nikdy
mensia ako varna platnicka.

Starostlivost’ o €istotu varnych pléch
a dien hrncov.

Znecistenie narusuje prenasanie tepla

- velmi pripalené necistoty sa daju od-
stranit Casto uz len prostriedkami,
ktoré velmi zatazuju zivotné prostredie.

Vyhybanie sa zbytoénému ,,nazeraniu
pod pokrievku“.

Neotvarajte tiez zbyto¢ne Casto dvierka
rury.

Vypinanie v pravy ¢as a vyuzivanie
zvyskoveého tepla.

V pripade varenia trvajuceho dlhSi ¢as
vypinajte varné plochy

5 —10 min. pred koncom varenia. USetri-
te cez 20 % elektrickej energie.

Pouzivanie rury len v pripade vacsie-
ho mnozstva potravin.

Maso s hmotnostou do 1 kg sa da upra-
vit SetrnejSie v hrnci na platni sporaka.
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Vyuzitie zvySkového tepla rury.

V pripade €asu tepelnej upravy dlhSieho
nez 40 minut odporu¢ame

vypinat rdru 10 minut pred ukoncenim
upravy.

Délezité! V pripade pouzitia progra-
matora nastavujte prislusne kratSie
Casy Upravy potravin.

Grilovanie so zatvorenymi dvierkami
rary.

Starostlivé zatvaranie dvierok ruary.
Teplo unika cez nedistoty nachadzajuce
sa na tesneni dvierok.

Najlepsie je odstrafiovat ich okamzite.

Nezabudovavanie sporaka v bez-
prostrednej blizkosti chladniciek/
mrazniciek.

Spoésobuje zbytocné zvySenie spotreby
elektrickej energie.



ROZBALENIE

@ Zariadenie bolo na Cas pre-

pravy zabezpefené obalom
proti poskodeniu.
Prosime Vas, aby ste po
rozbaleni zariadenia zlikvi-
dovali Casti
obalu spésobom, ktory neohrozuje Zivotné
prostredie.

Materialy pouzité na balenie nie su Skodlivé
pre Zivotné prostredie, st 100 % recyklovatel-
né a oznacené prislusnym symbolom.

Pozor! Obalovy material (polyetylénové vre-
cuska, kusky polystyrénu a pod.) treba pocas
rozbalovania udrzovat mimo dosahu deti.
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VYRADENIE Z PREVADZKY

Po ukoncéeni obdobia uziva-
nia nesmie byt tento vyrobok
likvidovany prostrednictvom
bezného komunalneho od-
padu, ale treba ho odovzdat
na miesto zberu a recyklacie
elektrickych a elektronickych

zariadeni.

Informuje o tom symbol umiestneny na vy-

robku, navode na obsluhu alebo obale.

Materialy pouzité v zariadeni su vhodné na
opatovné vyuzitie v sulade s ich oznace-
nim.

Vdaka Sirokym moznostiam opatovného vy-
uzitia materialov opotrebovanych zariadeni
vyznamne prispievate k ochrane nasho zi-
votného prostredia.

Informacie o prislusSnom mieste likvidacie
opotrebovanych zariadeni Vam poskytne
organ obecnej spravy.



OPIS VYROBKU

10
>
0w D 7
(

3,4 oJololll}o][o)o) 56
1 2
11 8
9

1 Otocny gombik regulatora teploty
2 Oto¢ny gombik na volbu funkcii rary

3, 4, 5, 6 Otocné gombiky na ovladanie varnych pléch
7 Kontrolna lampicka prevadzky sporaka

8 Uchytka dvierok riry
9 Zasuvka

10 Sklokeramicka varna doska
11 Elektronicky programator
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CHARAKTERISTIKA VYROBKU
3a g21/@D12cm
4a g 14,5cm
5a 14 x25cm
6a g 14,5cm

Vybavenie sporakov — suhrn:

ParN
vl

RoSst na grilovanie
(mriezka na suSenie)

Plech na pecenie /mésa/*

Bocné zavesné listy plechov
// X

°°°°°°°°°°

*u niektorych typov
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INSTALACIA

i Umietnenie sporaka Montovanie zabezpecujucej blokady pred

e Kuchynska miestnost musi byt prevratenim sporaka.

sucha a vzdus$na, musi mat 4éinnu
ventilaciu, a umiestnenie sporaka
musi zarucovat volny pristup k
vSetkym ovladacim prvkom.

Blokada je montovana takym spésobom, aby
predchadzala prevrateni sa sporaka. Vdaka
chraniacej blokade pred prevratenim sa
sporaka, dieta nebude napr. méct stupnut
e Sporak je vyrobeny v triede Y na dvere rury a tym spésobit’ prevratenie
a ako taky mozZe byt zastavany  sporaka.
jednostranne vysokym kusom
nabytku alebo stenou. Nabytok

. . , . . Sporak,
na zastavbu musi mat oblozenie a e
. . . . ) vyska 850 mm
lepidlo na jej lepenie odolné proti o
> . . A=60 mm
teplote 100 °C. Nevyhovenie tejto _
) e . B=103 mm
podmienke mbze spdsobit defor-
?ba;gliuenﬁsvrchu alebo odlepenie Sporak,
' vySka 900 mm
e (QOdsavace par (digestory) je po- A=104 mm
trebné instalovat’ v sulade s na- B=147 mm

vodmi k nim pripojenymi.

e Pred zaciatkom prevadzky je nut-
né sporak nastavit do vodorovnej
polohy, €0 ma mimoriadny vplyv
napriklad na rovnomerné rozte-
kanie sa tuku na panvici. Na tento
ucel sluzia polohovacie nbdzky,
dostupné po vytiahnuti zasuvky.
Rozsah regulacie +/- 5 mm.

Pozor!

Hoci bolo vynalozené maximalne Usilie na odstranenie otrepov a ostrych hran tohto
zariadenia, pri manipulacii s nim treba byt opatrny.

Pri inStalacii odporu¢ame pouzivat ochranné rukavice.

Pripojenie sporaka k elektrickému rozvodu

Pozor!
Pripojenie na rozvod moze vykonat len kvalifikovany instalatér s prisluSnym opravne-
nim. Zakaz svojvolného vykonavania uUprav alebo zmien elektrického rozvodu.

Pokyny pre insStalatéra

Sporak je vyrobne prispdsobeny na napajanie trojfazovym striedavym prudom (400V 3N ~
50 Hz). Menovité napatie vyhrievacich prvkov sporaka je 230 V. Sporak je mozné prispéso-
bit napajaniu jednofazovym pridom (230 V) vhodnym premostenim na pripajacom pasiku
podla uvedenej schémy pripojenia. Schéma pripojenia je tiez umiestnena v blizkosti pripojky
sporaka.
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INSTALACIA

Pristup k pasiku je mozny po odobrati krytu pripojky odblokovanim tchytiek plochym skrut-
kovacom. Je potrebné pamatat na spravnu volbu pripajacieho vodi¢a, pri zohladneni druhu
pripojenia a menovitého vykonu sporaka.

Pripajaci vodi¢ treba upevnit’ v kotve pripojky sporaka.

Pozor!

Treba paméatat na nutnost pripojenia ochranného obvodu k svorke pripajacieho péasika,
oznacenej znackou @ Elektricky rozvod napajajuci sporak by mal mat bezpecnostny
vypina€ umoznujuci prerusenie privodu prudu v nudzovych situaciach. Vzdialenost
medzi pracovnymi kontaktmi bezpecnostného vypinaca musi byt min. 3 mm.

Pred pripojenim sporaka k elektrickému rozvodu je potrebné zoznamit sa s informaciami
uvedenymi na vyrobnom S&titku a na schéme pripojenia.

POZOR! Instalatér je povinny vydat uzivatelovi ,potvrdenie o pripojeni sporaka na elektricky
rozvod® (v zaruénom liste).

Iny spbsob pripojenia sporaka, ako je znazornené na schéme, mdze spbsobit’ jeho znice-
nie.

SCHEMA MOZNYCH PRIPOJENI
Pozor! Napatie vyhrievacich sucasti
230V
Odporuceny
druh
Sl pripajacieho
® Pozor! Vo vSetkych pripadoch pripojenia vodica
musi byt ochranny vodi¢ prepojeny so
svorkou PE
1|V pripade siete 230 V jednofazové 1 2 2
pripojenie s neutralnym vodi¢om, mos- | N~ L : - H05VV'F2?’G4
tiky spojuji svorky 1-2-3 a 4-5, 5 4 3X4 mm
ochranny vodi¢ na @ PE/8N/'O_O
2| V pripade siete 400/230 V dvojfazové 1 2 3

pripojenie s neutralnym vodiom, ON~ LV’Q;/'O_O HO5VV-F4G4

mostiky spojuju svorky 2-3 a 4 -5, 4X 4 mm?

ochranny vodi¢ na @ PE/ON/'O_O

3|V pripade siete 400/230 V trojfazové

1 2 3
pripojenie s neutralnym vodi¢om, mos- y );/'O;/'O
tiky spojuju svorky 4 -5, fazové vodice | g~ LT 7Y HO5VV—F5?1 5
pripojené k 1. 2 a 3, neutralny vodié k 5 a 5X 1,5 mm
4 — 5, ochranny vodi¢ na P A /‘ :

Fazové vodiCe —L1=R,L2=S,L3 =T, N - neutralny vodi¢; PE — ochranny vodi¢
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OBSLUHA

Pred prvym zapnutim sporaka

e odstrarite elementy obalu, oCistite komoru
rury z aplikovanych v tovarni konzerva-
¢nych prostriedkov,

e vyjmite vybavenie rdry a umyte je v teplej
vode s dodatkom pripravku na myti ria-
du,

e zapnite v izbe vetranie alebo otvorte
okno,

® vpravo na poziciu a C] alebo b (vid
kapitola: Cinnost programatora a ovlada-
nie rury),

e vyhrejte ruru(na teplotu 250°C, priblizne
30 min.), odstrarite zaSpinenie a dokladne
umyte.

Otoc¢né ovladace su ,schované” v ovladacom
paneli, pre zvolenie funkcie je potrebné:

1. opatrne stlacte otoCny ovladac a pustte,
2. nastavte na zvolenou funkciu. Oznacenie
oto¢ného ovladaca na jeho obvodu odpoveda
dal$im funkciam realizovanym rudrou.
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Pozor!

Pri sporakoch vybavenych elektro-
nickym programatorom bude dis-
plej po zapojeni do siete ukazovat
,0:00%. Je potrebné nastavit aktualny
C¢as programatora (pozri navod na
obsluhu programatora).
Nenastavenie aktualneho ¢asu zne-
moznuje prevadzku rary.

Pozor!

Elektronicky programator je vyba-
veny senzormi ovladanymi dotykom
prstu na ozna¢enych miestach. Kaz-
da zmena nastavenia je potvrdzova-
na akustickym signalom. Je nutné
udrziavat povrch senzorov v Gistoté.

Dolezité!

Komoru rury na pe€enie treba umyvat’
len teplou vodou s pridavkom malého
mnozstva prostriedku na umyvanie
riadu.
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Ovladanie ¢innosti varnych pléch sklokeramickej dosky.

Vol'ba nadoby

Spravne zvolena nadoba by mala mat priemer dna i tvar priblizne rovnaky ako uzitkovy
povrch pouzitej varnej plochy. Riad do varenia s hlinikovym alebo medenym dnom méze
zanechavat kovové prefarbenia, ktoré su len tazko odstranitefné. Zvlastnu opatrnost sa
odporuca v pripade emailovaného riadu, ktoré po nahodnom vyvareni sa obsahu méze spo6-
sobit’ neodvratné poskodenia. Pre dosiahnutie optimalnej spotreby energie, optimalneho ¢asu
varenia a taktiez pre predchadzanie pripalenia sa na varnej doske vriacich jedal je potrebné
dodrziavat nasledujucich pokynov.. Znecistené povrchy varnych pléch a nadob znemozniuju
uplné vyuzitie tepla.

/Q\
T A -~

[ )

NESPRAVNE NESPRAVNE DOBRE NESPRAVNE NESPRAVNE

- )

Vol'ba varného vykonu

Varné plochy maju rozny varny vykon. Vykon platnic¢ky sa da regulovat’ postupnym poota€anim
gombika doprava alebo dolava.

Priklady nastavenia otoéného gombika

o MIN.Ohrievanie

1 Dusenie zeleniny, pozvolné varenie E]
. . A . [
e Varenie polievok, vacsieho mnozstva pokrmu ,/ \
2 Pozvolné vyprazanie
—)

e Opekanie masa, ryb
3 MAX. Rychle zahriatie, rychle varenie, vyprazanie

0 Vypnutie
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Dolezité!

Zapnutie varnej plochy je dovolené
vyhradne oto€enim gombika v smere
hodinovych ruci€iek. Zapnutie opac-
nym smerom moze poskodit spinac.

V rozmedzi oto¢ného gombika ,0 ¢ 1 e 2
3” pracuje vnutorna varna plocha a je
mozné plynulo regulovat mnozZstvo tepla
dodavaného nadobe. Okamzité pretocenie
oto&ného gombika do polohy oznagenej— (O
spbsobuje zapnutie vonkajSej varnej plochy.
Od tejto chvile je mozné plynulo regulovat
mnozstvo tepla dodavaného nadobe oboma
varnym plochami (vnutornou a vonkajsSou),
pretoZze vnutorny vypina¢ vypne tieto plo-
chy az po nastaveni oto¢ného gombika do
polohy ,0%.
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Ukazovatel ohrevu plochy

Ak teplota varnej plochy prekracuje 50 °C, je
to signalizované svietenim prislusnej plochy
ukazovatela.

Svietenie ukazovatela ohrevu plochy varuje
obsluhujucu osobu pred nahodnym dotykom
horucej varnej plochy. Po vypnuti ohrevu
varnej plochy, po¢as 5 — 10 min. ma plocha
este nahromadenu tepelnu energiu, ktoru je
mozné démyselne vyuzit, napr. na ohriatie
alebo udrzanie pokrmov v teplom stave bez
nutnosti zapinania ohrevu plochy.

O
©Xe

Ukazovatel ohrevu plochy
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Elektronicky programator

HEEE

C)

Q

Programator ma LED displej a 3 tlacidla
(snimace):

Tlacidlo (snimac)

8
)
Q

Opis
Nastavenie teploty

Nastavenie ¢asu

Casovad

Pozor: Kazdé pouzitie tlacidla (snimaca)
sprevadza zvukovy signal. Zvukové signaly
sa nedaju vypnut.

Vyznam symbolov na displeji.

Symbol Opis

[ Termostat

[} Casovaé

&l Trvanie prace

=] Skongenie prace
[P Pyrolyza

8 Blokada
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Koliesko vyberu funkcii rary

Rura ma viaceré vyhrevné telesa, moéze byt
zohrievana s pouzitim dolnej $pirdly, hornej
$piraly, Spiraly teplovzdusného ventilatora a
$piraly grilu. PoZzadovanu funkciu vyberiete
nastaveni kolieska vyberu funkcii.

Na nasledujiucom obrazku su predstavené
funkcie (v danom poradi), ktoré sa nastavu-

ju kolieskom: Poloha vypnutia

Koliesko nastaveni +/-

Koliesko nastaveni sa neda otacat, ale
sa vychyluje na obe strany. Je uréené na
nastavenie parametrov rury, ako je teplota
a €as. Vychylenim kolieska napravo, dany
parameter zvySite. Vychylenim kolieska
na opacnu stranu, dany parameter znizite.
Parametre, ktoré sa daju nastavit tymto
kolieskom, su: teplota, ¢as, ¢i nastavenie
aktualneho €asu na displeji. Ak koliesko
vychylite a podrzite v danej polohe, hodnota
daného parametra sa bude menit rychlejsie.

N

-
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Zapnutie napajania

Ked raru pripojite k el. napatiu (alebo ked
sa obnovi napatie po preruseni), aktivuje
sa rezim zobrazovania aktualneho ¢asu, na

displeji blika 0.00. Stlacte tlacidlo (snimag) ®©

. Kolieskom nastaveni +/- sa meni hodnota
Casu. Zariadenie sa neda pouzivat, ak nie je
nastaveny Cas.

Aby ste mohli potvrdit nastavenie ¢asu,
koliesko vyberu funkciu musi byt v polohe 0.
Ak je koliesko vyberu funkcie v inej polohe,
symbol @ pulzuje a programator ¢aka, az kym
koliesko vyberu funkcie nebude prestavené
na polohe 0.

Stlacenim tlacidla (snimaca) ® sa potvrdzu-
je Cas a programator prejde na pohotovost-
nym rezim (StandBy).

Pozor: V pripade, ak dojde k preruseniu el.
napatia, zadané parametre, ako napriklad
trvanie prace, teplota, funkcia sa vymazu.
Ak chcete pokracovat, musite ich zadat opat
odnova. Ak prerusenym programom bolo
pyrolytické Cistenie (alebo su dvierka zablo-
kované z iného dévodu — svieti symbol (2),
predtym, ako bude méct nastavit hodiny, mu-
site najprv vykonat proceduru ochladzovania
rury a otvarania dvierok. Ak snimac deteguje
v rare teplotu vy$siu nez +80 °C, aktivuje sa
chladenie rury, avSak neovplyvriuje to priebeh
nastavenia hodin. Chladenie sa vypne, ked
teplota klesne pod +75 °C.

Pohotovostny rezim (StandBy).

Prechodom do pohotovostného rezimu sa
vynuluju vSetky nastavenia €asov, teplét,
gasovada. Spiraly su vypnuté. Na disple-
ji sa zobrazuje aktudlny €as a jas displeja
je znizeny. Aktivne je tlacidlo (snimaé)@,
jeho stlatenim sa prechadza na nastavenie
hodin, zmenu ténu a zmenu jasu, ako aj tla-
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¢idlo (sm’maé)ﬁ, jeho stlaCenim sa precha-
dza na nastavenie ¢asu ¢asovaca.

Ak teplota v rare presiahne +80 °C, na-
miesto ¢asu sa na displeji zobrazuje aktu-
alna teplota v rure (ma ulohu ukazovatela
zvySkového tepla) a zaroven je spusteny
chladiaci ventilator. Ked' teplota klesne pod
+75 °C, ventilator sa vypne a na displeji sa
namiesto teploty v rure za¢ne zobrazovat
aktualny Cas.

Aktivovanie pohotovostného rezimu (Stan-
dBy):

- v lubovolnej chvili pretoCenim kolieska
funkcie na polohu 0, pri prechode do poho-
tovostného rezimu takymto spésobom za-
znie zvukovy signal;

- po preruseni el. napatia a po nastaveni ak-
tualneho ¢asu;

- po skonceni €asovych programov (auto-
matickych a poloautomatickych, ¢asovac);

- po aktivovani zabezpecenia proti nepretr-
Zitému hriatiu;

- v pripade, ak prebieha cyklus pyrolyzy,
preto¢enim kolieska na polohu 0 sa spusti
rezim vychladzovania rdry a odblokovania
dvierok, az ked rura dostatocne vychladne
a odblokuju sa dvierka, rura prejde na poho-
tovostny rezim.

Vypnutie pohotovostného rezimu:
Preto€enim kolieska z polohy 0 na lubovol-
nu inu polohu funkcie, rdra z pohotovostné-
ho rezimu prechadza do aktivneho rezimu.
Pozor — ak programator presiel do pohoto-
vostného rezimu automaticky, najprv pretoc-
te koliesko na polohu 0, a az potom sa mbze
vypnut pohotovostny rezim.

Ked je v pohotovostnom rezime koliesko
funkcie v inej polohe nez 0 — blika symbol @.
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Hlboky pohotovostny rezim (standby):

Ked je rura v pohotovostnom rezime 10 mi-
nut, prepne sa na hlboky pohotovostny re-
zim — vtedy nefunguju snimace, ani koliesko
nastaveni +/-, zariadenie mézete aktivovat
iba pretoc¢enim funkéného kolieska z polohy
,0“ na ind fubovolnu polohu.

Nastavenie aktualneho ¢asu

Aktualny ¢as sa da nastavit vyhradne iba v
pohotovostnom rezime. Stlacenim tlacidla

(snimaca) v tomto rezime sa zobrazi
aktualny €as pri normalnom jase displeja.
Kolieskom nastaveni +/- mdzete upravit ak-
tualny ¢as, po 10 sekundovej necinnosti sa
aktudlne nastavenie ulozi a opat sa aktivuje
pohotovostny rezim. Stlacenim tlacidla (sni-

maca) @ sa aktivuje nastavenie frekvencie
zvukového signalu. Hodiny funguju iba v re-
zime 24 hod.

Nocny rezim

Ked je zariadenie v pohotovostnom rezime,
v Case 22:00 — 6:00 sa znizuje jas disple-
ja na hodnotu nastavenu pre no¢ny rezim
— tzn. o 2 Urovne menej nez je nastavena
normalna droven jasu.

Zmena frekvencie zvukového signalu

Funkcia je cely ¢as dostupna v pohotovost-
nom rezime, bez Casového obmedzenia.
Dalsim stlagenim tlagidla (snimaga) OO
pocas nastavovania ¢asu, zobrazi sa ton1,
pricom 1 oznacuje aktualny zvukovy signal,
dostupné su volby od 1 do 3. Preto¢enim
kolieska nastaveni +/- sa meni aktualny zvu-
kovy signal, po 5 sekundach necinnosti sa
aktualne vybrany zvuk potvrdzuje, a nasled-
ne sa aktivuje pohotovostny rezim.

Zmena jasu displeja
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Funkcia je cely ¢as dostupna v pohotovost-
nom rezime, bez €asového obmedzenia.
Dalsim stlagenim tlagidla (snimada) C) po-
¢as zmeny frekvencie signalu, na displeji sa
zobrazi bri4, pricom 4 oznacuje Uroven jasu
od 1 do 9. Pretocenim kolieska nastaveni
+/- sa meni jas, po 5 sekundach necinnosti
sa aktualne zvolena uroven jasu, a nasled-
ne sa aktivuje pohotovostny rezim.

Aktivny rezim

Je to rezim, v ktorom rura vykonava funkcie
pecenia (Cistenia) podla funk-
cie, ktora je nastavena kolieskom vyberu
funkcie.

Auto-off: Ked sa skon€i naprogramovana
¢innost’ (automaticka praca, poloautomatic-
ka praca, Cistenie, ¢asovac), programator
sa prepne na pohotovostnym rezim, a to aj
vtedy, ked koliesko vyberu funkcie nie je na-
stavené na polohe 0.

Osvetlenie

Svetlo v rure ovlada programator. Predvole-
ne je zapnuté.

Svetlo je vypnuté:

- v polohach: 0, Pyrolyza, ECO

- ked teplota v rure presiahne +300 °C;

- v programe pyrolyzy a ochladzovania;

- pres spustenim hriatia v automatickom
programe a po skonceni automatickych a
poloautomatickych programov;

- v pohotovostnom rezime, ked' je koliesko
nastavené v inej polohe nez 0.

Chladiaci motor

Zapinanie a vypinania chladiaceho motora
prebieha nezavisle od nastavenych funkcii a
stavu programatora. Chladiaci motor sa za-
pina, ked teplota v rure presiahne +80 °C,
a vypina sa, ked teplota v rure klesne pod
+75 °C.
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Symbol termostatu

Symbol termostatu @ signalizuje stav zap
nutia Spiral. Ked je ktorakolvek Spirala za-
pnuta, svieti prisluSny symbol. Symbol zhas-
ne, ak ziadna Spirala nie je zapnuta (napr.
ked rura dosiahne pozadovanu teplotu a
Spiraly sa vypnu, az kym teplota neklesne).

Casovaé

Casovaé je dostupny po stlageni tlagidla
(snimaca) Qv pohotovostnom rezime a v
aktivnom rezime. Stlacenim n zacne blikat’
symbol & a na displeji sa zobrazi aktualna
hodnota odpocitavaného €asu alebo 0.00,
ak je ¢asovac vypnuty.

Vtedy koliesko nastaveni +/- sa nastavuje
hodnota odpocitavaného €asu, a stlacenim

tlacidla (snimaca) L] alebo po 5 sekundach
necinnosti, aktualne nastavenia sa ulozia.
Ak je Casovac aktivny (odpocitava sa ¢as),
na displeji sa zasvieti symbol &.

Ked uplynie nastaveny cas, aktivuje sa
alarm Casovaca, ktory mdzete vypnut stla-
¢enim fubovolného tlacidla (snimaca).
Odpocitavanie ¢asu ¢asovacom sa samo-
¢inne zablokuje, ked panel z aktivheho re-
zimu prejde na pohotovostny rezim — panel
samocinne prejde na pohotovostny rezim az
vtedy, ked sa vypne alarm ¢asovaca.

Dvierka rury

Ked je rura zapnuta, dvierka rury by mali byt
zatvorené.

Ked je rdra zapnuta a otvoria sa dvierka,
vypnu sa ohrievacie prvky rury. Ak tento stav
trva dihSie nez 60 sekund, programator vyda
zvukovy signal, alarm otvorenych dvierok.
Alarm sa da vypnut stlacenim lubovolného
tlaCidla (snimaca) alebo zatvorenim dvierok.
Otvorenie dvierok neovplyviuje nastavenia
teploty a Casu, avSak ak dvierka zostanu
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otvorené dlhSie nez 10 minut, programator
vymaze vSetky nastavenia a prepne sa na
pohotovostny rezim.

Obmedzenie ¢asu prevadzky

Rdra ma z bezpecénostnych dévodov ob-
medzeny ¢as trvania pouzivania. Ak je
nastavena teplota maximalne +100 °C, rdra
sa do pohotovostného rezimu prepne po 10
hodinach, ak je nastavena teplota +200 °C
a viac, maximalny ¢as prace je obmedzeny
na 3 hodiny. V rozsahu teplét od +101 °C
do +199 °C maximalny ¢as prace sa meni
linearne, tzn. ¢im vyssia teplota, tym je ¢as
pecenia kratsi (od 3 do 10 hodin).

Zapinanie funkcii zohrievania

Funkcie zohrievania sa aktivuju preto¢enim
kolieska funkcii z polohy 0 na zvolenu polo-
hu. Ked sa koliesko funkcii pretoci, na dis-
pleji sa namiesto aktualneho ¢asu zobrazi
predvolena teplota vo formate 7170C, osobit-
ne nadefinovana pre kazdu polohu.
Hodnota teploty blika (so znizenim jasom),
a symbol C stale svieti. Hodnota sa zmeni
pri pretacani kolieska vyberu funkcii.

Po stlageni snimaca O, rura sa automaticky
prepne na aktivny rezim. Ked je rura 10 mi-
nut neaktivna, prepne sa na pohotovostny
(standby) rezim.

Stlacenim tlacidla (snimaca) @ sa nastavi
automaticky rezim.

Nastavenie teploty

Pri vybere funkcii zohrievania, kolieskom
nastaveni +/- sa upravuje nastavenie tep-
loty. Teplota sa meni v krokoch po 5 °C v
rozpati, ktoré je urené osobitne pre kazdy
program. Ked koliesko nastaveni +/- podr-
zite pretoCené aspon 1 sekundu, teplota sa
meni v krokoch po 10 °C.
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Teplota sa ulozi stlacenim tlacidla (snimaca)

8, alebo po 5 sekundach necinnosti, nasled-
ne sa na displeji zacne zobrazovat aktualny
cas.

PretoCenim kolieska nastaveni +/- sa na 2
sekundy zobrazi:

- dolava [-] — nastavena teplota;

- doprava [+] — teplota v rure;

Teplota sa zobrazuje bez blikania, nespbso-
buje to Ziadnu zmenu nastaveni.

Zmena nastaveni teploty

Stlacenim tlacidla (snimaca) B pocas prace
rury sa prechadza na rezim zmeny nasta-
veni. Na displeji blika hodnota teploty (so
znizenim jasom), a symbol C stéle svieti.
Nastavenia sa menia koliesko nastaveni +/-.
Teplota sa ulozi stlacenim tlacidla (snimaca)

B a na displeji sa zobrazi aktualny ¢as — po
5 sekundach necinnosti sa programator vra-
ti spat na aktivny rezim.

Zmena parametrov pocas prace

PoCas prace modzete vykonavanu funkciu
zmenit. Ked pri nastavovani teploty pretoci-
te funk&né koliesko, zobrazi sa predvolena
teplota nového programu, a ¢as 5 sekund
necinnosti zane plynut odnova. Ak preto-
Cite funkéné tlacidlo vtedy, ked je teplota
nastavena, program pokracuje s nastave-
nou teplotou — vynimkou je situacia, ked ma
nova funkcia nizsi rozsah teplét — v takom
pripade sa nastavi najblizSia dostupna tep-
lota.
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Tabulka funkcii zohrievania

Realizacia Teplota [°C]
s | 2 |2 T | s Predvole-
Popis funkcie g | g| 9|2 5| s , na teplota
[ : 3 ©8 0 = min max. o
| | E | s=| 2| § [°Cl

5 | & |3 5 >

T W a
Rozmrazovanie J - - -
Rychle zohriatie y Vo[ V| 30 | 280 | 170
Teplovzdu$né pecenie v v v 30 280 170
Eco| |ECO v v 30 280 170
Pizza v v v v 30 280 220
D Konvencionalna v J v 30 280 180
Cesto v v v v 30 280 170
[E] Pyrolytické Cistenie v v v - - 480
Turbo gril* NI I v | 30 | 280 190
Super gril* il V v 30 280 250
Gril* v v 30 280 250
Osvetlenie v - - -

0O | Vypnutarara - - -

*Razen (ak je dostupny)
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Poloautomaticka praca

Poloautomaticka praca je zalozena na na-
staveni €asu, po ktorom sa zariadenie sa-
modinne vypne. Cas vypnutia sa da nasta-
vit v rozpati od 1 minuty do 23 hodin a 59
minut.

Ked chcete nastavit’ ¢as prace, v aktivnom
rezime alebo po pretoeni kolieska funk-
cie na pozadovanu funkciu, stlacte tlacidlo

(snimac) © Na displeji zacne blikat symbol

l a zobrazi sa napis dur na 1 sekundu, a
nasledne sa zobrazi 0.00 (alebo aktualny
¢as po vypnutie rury, ak bola funkcia aktivo-
vana predtym). Kolieskom nastaveni +/- sa
meni hodnota nastavenia, po 5 sekundach
necinnosti sa aktualna polozka zatvori bez
ulozenia aktivnych nastaveni, stlatenim tla-

¢idla (snimaca) @ sa potvrdia aktualne na-
stavenia Casu automatického vypnutia. Po
5 sekundach necinnosti od stlacenia tlacidla

(snimaca) @ na displeji sa zobrazi aktualny
¢as.

Pogas poloautomatickej praci symbol k
stéle svieti.

Funkcie hriatia a teploty sa po¢as poloauto-
matickej prace daju lubovolne menit.
Poloautomaticka praca sa da vypnut nasta-
venim trvania prace na hodnotu 0.00 — po-

tom po stlaceni tlacidla (snimaca) @ alebo
po 5 sekundach necinnosti sa rura prepne
na nepretrzita pracu.

Ked' uplynie nastaveny Cas, spusti sa zvu-
kovy signal [alarm skonCenia prace]. VSetky
ohrievacie prvky sa vypnu. Alarm sa da vyp-
nuat 3 sposobmi:

a) Vykonajte jednu z nasledovnych &innosti:
- stlac¢enim lubovolného tlacgidla (snimaca)

okrem @;

- prestavenim kolieska funkcii;
- pohnutim kolieska nastaveni +/-;
- otvarajuc dvierka.
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Spoésobuje to vymazanie vSetkych nasta-
veni funkcii, teplot. Napriek tomu, Ze je ko-
liesko funkcii nastavené na funkciu ohrieva-
nia, rura sa prepne na pohotovostny rezim.

b) preto¢enim kolieska na funkciu na 0 —
rdra sa prepne na pohotovostny rezim.

c) stlac¢enim tlacidla (snimaca) @ sa prejde
na rezim nastavovania ¢asu prace — v ta-
kom pripade sa da pokracovat v peceni s
doterajSim nastaveniami funkcie pecenia a
teplot, avSak pocas opatovne nastaveného
gasu. Pozor — v tomto pripade (ak sa prediZi
predtym nastaveny ¢as poc¢as alarmu ukon-
Cenia poloautomatickej prace) nastavenim
¢asu na 0.00 sa rura vypne, tzn. Ze neprejde
na nepretrzity ¢as pecenia.

Automaticka praca

Automaticka praca je zalozena na takom
naprogramovani programatora, aby zapol
raru s oneskorenim a program ukondil v sta-
novenom case.

Ked chcete nastavit automaticku pracu, na
zaciatok nastavte pozadované trvanie pe-
Cenia (tak, ako v pripade poloautomatickej
prace). Ked trvanie prace potvrdite stlace-
nim tlacidla (snimaca) @ blika symbol =>H,
na displeji sa zobrazi napis end na 1 sekun-
du, a nasledne sa zobrazi trvanie pecenia
(vypocitané ako aktualny ¢as + nastavené
trvanie peCenia +1 minudta). Kolieskom na-
staveni +/- sa zmeni ¢as skoncenia. Po 5
sekundach necinnosti sa polozka zatvori
bez zmeny nastaveni a stlatenim tlacidla

(snimaca) ®© sa potvrdi nastaveny cas
skoncenia. Ked potvrdite ¢as skoncenia,
symboly ' a = zagnu stale svietit, a na
displeji sa opat zane zobrazovat aktualny
Cas.

Pocas odpocitavania ¢asu do spustenia pe-
¢enia, svietia symboly Fa=l. Ked sa zagne
pecenie, symbol @ svieti podfa toho, ktoré
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Spiraly su zapnuté (plny jas alebo vypnuté)
a rura funguje tak, ako pri poloautomatickej
praci.

Zobrazenie a zmena nastavenych ¢asov (tr-
vania) je mozné po stlaceni @ Ked tlacidlo
(snimag) stlacite raz, otvoria sa nastavenia
trvania prace, po opatovnom stlaceni nasta-
venia ¢asu skoncenia, a po tretom stlaceni
sa opat’ zobrazi aktualny ¢as. Ked' trvanie
prace nastavite na 0.00 su¢asne sa vymaze
trvanie prace ako aj ¢as skoncenia — rira sa
prepne na nepretrzitd pracu.

Cas skondenia sa da nastavit v rozpati od
(aktualny ¢as + trvanie prace + 1 minuta) do
(aktualny ¢as + trvanie prace + 10 hodin).
Trvanie prace (s nastavenim ¢asom skonce-
nia) sa da nastavit od 0 do (Cas skoncenia
— aktualny ¢as — 1 minuta).

Ked sa praca skonci, koliesko funkcii pre-
tocte na polohu 0.

Termosonda

Termosondu mézete do konektora pripojit v
[ubovolnej chvili.
V pohotovostnom rezime to neovplyviuje
fungovanie rury.

V rezime prace (ked je nastavena funkcia
a teplota) po pripojeni termosondy zaénu
blikat (so znizenym jasom) dve teploty: na
Cisliciach 1 — 2 sa zobrazuje aktualna teplo-
ta termosondy, na Cisliciach 3 — 4 nastavena
teplota (predvolene 80).

Hned po pripojeni termosondy kolieskom
nastaveni +/- priamo zmerfite nastavenu
teplotu termosondy. Stlacenim tlacidla (sni-

maca) 8 alebo po 5 sekundach necinnosti
sa aktualne nastavenia ulozia. Ulozena hod-
nota nastavenej teploty svieti stale, neblika.
Fungovanie rury sa meni nasledovnym sp6-
sobom:

Ak je teplota termosondy nizSia nez nasta-
vena teplota termosondy — termostat udrzia-
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va v rure predtym nastavenu teplotu rary.
Ked teplota termosondy dosiahne zadanu
hodnotu:

- §piraly sa vypnu;

- zaznie alarm termosondy;

Alarm termosondy mozete vypnut podobne,
ako alarm poloautomatického programu:

- preto¢enim kolieska nastaveni +/- na + sa
alarm vypne a otvoria sa nastavenia novej
hodnoty teploty termosondy;

- po kazdej ingj ¢innosti sa alarm vymaze a
aktivuje sa pohotovostny rezim.

Pouzitie termosondy blokuje moznost au-
tomatickej a poloautomatickej prace. Po
pripojeni termosondy sa vymazu predtym
nastavené Casy/trvanie prace. Pouzitim ter-
mosondy sa nemeni nastavena funkcia ani
teplota rury.

Ak je termosonda pripojena (do konektora)
uz pocas pohotovostného rezimu alebo v
aktivnhom rezime, rdra sa pouZziva tak isto,
az po potvrdenie funkcie a teploty rary. Rura
sa po potvrdeni teploty zacne ohrievat, av-
Sak nezobrazi sa aktualny Cas, ale nastave-
nia termosondy.

Ak termosondu odpojite pred dosiahnutim
zadanej teploty, rura pokracuje v rezime ne-
pretrzitej prace.

Ked je pripojena termosonda, zobrazenie a
zmena tepl6t prebieha nasledovne:

- pretoenim kolieska nastaveni +/- sa na
chvilu zobrazi teplota rury, a nasledne sa
opat zobrazi teplota termosondy.

- jednym stlac¢enim tlacidla (snimaca) 8 sa
otvoria nastavenia teploty rury;

- stlatenim 8 pocas zmeny nastavenia tep-
loty rury sa nastavenie ulozi a otvoria sa na-
stavenia teploty termosondy.
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Teplota pre termosondu

Typ masa Teplota
[°C]

Bravc€ovina 85-90

Hovadzina 80 -85

Tefacie 75-80

Jahnacina 80 -85

Divina 80 -85

Pozor: Pouzivajte iba sondu na maso dodanu
spolu s rarou.

Pyrolyza

V pripade funkcie pyrolyzy na displeji blika
hodnota P2.00 a svieti symbol 1. Kolieskom
nastaveni +/- mézete zmenit hodnotu v roz-
pati 2.00 - 2.30 - 3.00. Po 20 sekundach

necinnosti alebo po stlaceni @ sa spusti
cyklus pyrolytického Cistenia.

Program pyrolyza je Specialny program s
dodato¢nymi poZiadavkami.
V prvom kroku skontrolujte stav dvierok: Ak

su dvierka otvorené, blika symbol P ardra
¢aka max. 10 minut na zatvorenie dvierok, v
opacnom pripade sa program anuluje.

Po uspednom overeni stavu dvierok zasvieti

symbol  a dvierka sa zablokuju. Po zablo-

kovani dvierok zasvieti symbol & a spusti sa
automaticky program, ktory trva 2.00 — 2.30
— 3.00, podla nastavenia zvoleného pri na-
stavovani tejto funkcie.

Namiesto aktualneho €asu sa zobrazuje ¢as
do skonCenia programu.

Hodinu pred uplynutim nastaveného €asu
sa Spiraly vypnu, nastavenie teploty sa zme-
ni na ---C a za€ne sa proces ochladzovania
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rary.
Ked teplota klesne pod +150 °C, dvierka
rury sa odblokuju. O odblokovani dvierok

informuje zhasnutie symbolu P. Program
sa po odblokovani dvierok skon¢i podobne,
ako poloautomatické programy, avSak neda
sa spustit’ ,dopekanie®.

V pripade pyrolyzy sa pocas trvania progra-
mu nedaju zmenit nastavenia, ani sa neda
spustit pokraGovanie programu s tymi istymi
nastaveniami, daju sa iba zobrazit aktualne
nastavenia a aktualna teplota. Programator
vzdy po vypnuti alarmu prechadza na poho-
tovostny rezim.

POZOR:
Dvierka rdry maju blokadu, ktord znemoztiuje

otvorenie dvierok pocas prebiehajuceho pro-
cesu. Dvierka neotvarajte, aby ste neprerusili
proces Cistenia.

V pripade, ak sa proces pyrolyzy prerusi v
dosledku preruSenia el. napatia, programa-
tor spusti proces vychladzovania a po vy-
chladnuti sa odblokuju dvierka — tak ako v
priebehu poslednych 60 mindt normalneho
programu.

V pripade, ak sa proces pyrolyzy prerusi v
doésledku pretoCenia kolieska na inu polo-
hu (vratane 0), rura sa nevypne a nespusti
nové nastavenia, avSak spusti sa proces vy-
chladzovania a po vychladnuti sa odblokuju
dvierka tak, ako je to opisané vy$Sie. Rura
po odblokovani dvierok prechadza na poho-
tovostny rezim.

Ak pouzivatel poCas spustania pyrolyzy
otvori dvierka eSte predtym, ako sa zabloku-
ju, programator spusti zvukovy signal [alarm
otvorenych dvierok], vymaze program pyro-
lyzy a prejde do rezimu odblokovania dvie-
rok (tak ako je to opisané vyssie).

Pred spustenim pyrolytického Cistenia sa naj-
prv oboznamte s pokynmi, ktoré st uvedené
v kapitole ,Cistenie a Gdrzba“.
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Kédy chyb

V pripade, ak dbjde k chybe, program sa
preru$i a na displeji sa zobrazi kod chyby:
E1 — snimac teploty komory je nedostupny,
rdra sa neda pouzivat.

E2 — skrat alebo poSkodenie snimaca teplo-
ty komory, rdra sa neda pouzivat.

E3 — prehriatie programatora, rura sa neda
pouzivat kym dostatocne nevychladne.

E4 — chyba termosondy — chyba zmizne po
vytiahnuti termosondy, ruru mézete pouzi-
vat’ s pouzitim programov bez termosondy.
E5 — nespravne vlozena termosonda alebo
skrat v obvode termosondy.

E6 — teplota v rure presiahla pri pouzivani
inej funkcie nez pyrolyza 320 °C alebo sa
poskodil snima¢ komory, rura sa neda po-
uzivat.

Prob — termosonda vlozena v priebehu py-
rolyzy.
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Pouzivanie grilu

K procesu grilovania dochadza v désledku
pbsobenia infraCerveného Zziarenia na po-
krm, emitovaného rozzeravenym vyhrieva-
cim telesom grilu.

Na zapnutie grilu je potrebné:

e nastavit oto¢ny gombik rury do polohy
oznacenej symbolom grilu,

e nahrievat ruru asi 5 minut (pri zatvore-
nych dvierkach rury),

e vlozit do rury plech s pokrmom do pri-
sluSnej pracovnej urovne. V pripade
grilovania na roste je potrebné umiest-
nit na bezprostredne nizsiu uroven (pod
roStom) plech na vytekajuci tuk,

e zatvorit dvierka rary.

Pri funkcii grilovanie obr. a zosilnené gri-
lovanie obr. je potrebné nastavit’ teplotu
na 220°C, zatial' ¢o pri funkcii grilovanie
s ventilatorom obr. na 190°C.

Pozor!
Grilovat' len pri zatvorenych dvier-

kach rury.

AK je pouzivany gril, dostupné Casti
zariadenia sa m6zu velmi zahrievat.
Odporuc¢ame nepustat do blizkosti
rury deti.
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PECENIE V RURE - PRAKTICKE RADY

Pokrmy z cesta

odporuc¢a sa peCenie pokrmov z cesta na plechoch, ktoré su tovarenskym
prisluSenstvom sporaka,

pokrmy z cesta je mozné piect i v predavanych formach a na plechoch, ktoré
treba vlozit na suSiacu mriezku, na pecenie odporu¢ame plechy Ciernej farby,
ktoré lepSie prenasaju teplo a skracuju ¢as pecenia,

v pripade vyuzitia konvenéného ohrevu (horné + dolné vyhrievacie teleso) ne-
odporu€ame pouzitie foriem a plechov so svetlym a lesklym povrchom, pouzitie
foriem tohto typu méze spdsobovat nedopecenie spodku cesta,

v pripade vyuzitia funkcie horuci vzduch nie je nutné vstupné predhriatie komory
rury, pri ostatnych spésoboch ohrevu treba pred viozenim pokrmu komoru rdry
rozohriat,

pred vybratim pokrmu z rdry treba skontrolovat’ kvalitu upecenia pomocou dre-
venej Spajle (pri spravnom upeceni by po pichnuti do cesta mala Spajla zostat’
sucha a Cista),

po vypnuti rdry na pecenie je vhodné ponechat v nej pokrm este asi 5 minut,
teploty pe€enia pokrmov pri vyuziti funkcie horuci vzduch su spravidla o 20 —
30 stupriov niz8ie v porovnani s konvenénym pecenim (pri pouziti horného a
dolného vyhrievacieho telesa),

parametre pecCenia uvedené v tabulke 1 a su orientacné a daju sa upravovat
vzhladom na vlastné skusenosti a kucharske zvyklosti,

ak sa informacie uvadzané v kucharskych knihach znac¢ne liSia od hodnét uve-
denych v navode na obsluhu sporaka, prosime, riadte sa pokynmi navodu.

Pecenie masa

v rure by mali byt pripravované porcie masa vacsie nez 1 kg, mensie kusky
odporu¢ame upravovat na plynovych horakoch sporaka,

na pec€enie odporu¢ame pouzivat ziaruvzdorné nadoby, i rukovate tychto nadob
musia byt odolné proti pésobeniu vysokej teploty,

pri peCeni na mriezke na suSenie alebo na roSte odporu¢ame umiestnit’ na

odporu€¢ame najmenej raz, v polovici asu pecenia, obratit maso na druhu
stranu, pocas pecenia je tiez potrebné obcas podlievat maso Stavou (vypekom)
vznikajucim pri pe€eni, alebo horticou slanou vodou, méaso sa nesmie podlievat
studenou vodou.
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PECENIE V PECIACEJ RURE - PRAKTICKE RADY

Funkcia ohrevu termoobeh ECO

*  pripouziti funkcie termoobeh ECO je Startovany optimalizovany sp&sob ohrevu
maijuci za ciel Usporu energie v priebehu pripravy jedal,

» dobu pecenia nie je mozné skratit pomocou nastavenia vysSich teplot, neod-
poruca sa taktiez vstupné zohrievanie rury pred pecenim,

* nemerite nastavenie teploty v priebehu pe€enia a neotvarajte dvierka v priebehu
pecenia.

Odporuc¢ané parametre pri pouziti funkcie termoobeh ECO

Druh pecenia Funkcie peciacej Teplota (°C) Uroveii Cas (min.)
pokrmu rary

Piskotova torta 180 - 200 2-3 50 -70
Babovka / muffins Eco 180 - 200 2 50-70
Ryba 190 - 210 2-3 45 - 60
Hovéadzina 200 - 220 2 90 -120
Bravéovina 200 - 220 2 90 - 160
Kurca Eco 180 - 200 2 80 -100
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PECENI V PECICIi TROUBE - PRAKTICKE RADY

Trouba s nucenym obéhem vzduchu (topné téleso horkého vzduchu + ventilator)

Druh peéeni Funkce peéici Teplota (°C) Uroven Cas (min.)
pokrmu trouby
Piskotova torta D 160 - 200 2-3 30-50
Babovka / muffins D 160-170" 3 25-402
Babovka / muffins 155-170" 3 25-402
Pizza 200-230 " 2-3 15-25
Ryba D 210 - 220 2 45 - 60
Ryba 160 - 180 2-3 45 - 60
Ryba 190 2-3 60 - 70
Klobésky 220 4 14-18
Hovadzina D 225 - 250 2 120 - 150
Hovadzina 160 - 180 2 120 - 160
BravCovina D 160 - 230 2 90 - 120
BravCovina 160 - 190 2 90 - 120
Kuréa 180 - 190 2 70-90
Kurca O 160 - 180 2 45-60
Kurta 175-190 2 60-70
Zelenina D 190 - 210 2 40 -50
Zelenina 170 - 190 3 40 -50

Casy plati, pokud neni uvedeno jinak pro nezahtatou komoru. Pro rozehtatou troubu zkratte uvedené

Casy asi 0 5-10 minut.

" Zahftejte prazdnou troubu
2 Uvedené casy se tykaji peciva v malych formickach
Upozornéni: Parametry uvedené v tabulce jsou orienta¢ni a mizete je upravovat podle vlastnich zku-
Senosti a kulinarskych preferenci.
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TESTOVANE JEDLA Podra normy EN 60350-1.

Pecenie kolacov

Typ jedla Prislusenstvo Urovei Funkcia Teplota Cas peéenia
ohrevu (°c) (min.)
nggn?: 3 = 1551 29-32
Plech na 3 1551 31-34
pecenie =
Plech na Y i
Malé kolace pecenie ? 150 34-37
2+4
Plech na 2 - plech na
pecenie peczr;:éaélebo [@] 150 9 40-43
Pekac 4 - Plech na
pecenie
nggn?: 3 = 150-160" |  30-40
nggn?: 3 A 150 - 170 1 25-35
Plech na
Krehké cesto pedenie 3 150-170" | 25-35
asik
(pasiky) 24
Plech na 2 - plech na
pecenie | PSR S1eb0 160-1757 | 25-35
Pekac 4 - Plech na
pecenie
. Rost + babov-
Bab?:tﬁ bez kova forma 2 [z] 170-180 " 38 - 46
@ 26 cm
2
Rot + dve formy na roste
Jablkovy kolac formy umiestnite dia- O 180-200" | 50-65
3 20 cm gonalne, pravy
zadny a lavy
predny roh

YVyhrejte prazdnu raru, nepouzivajte funkciu rychleho vyhrievania cca 5 minut.
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TESTOVANE JEDLA Podra normy EN 60350-1.

Grilovanie
Typ jedla Prislusenstvo Urovei Funkcia Teplota Gas
ohrevu (oc) (mln)
Zapekanky z « - 1) R
bieleho peciva Rost 4 . 220 3-7
Rost + plech
a s na pecenie 4 - rost
Hovadzie . B = " 1 strana 13 - 18
burgery (na zbieranie 3 - plech na 220 2 strana 10 - 15
stekajuceho pecenie

tuku)

YVyhrejte prazdnu raru tak, Ze ju zapnete na 8 minut, ale nepouzivajte funkciu rychleho vyhrievania.

Pecenie
Typ jedla Prislusenstvo Uroven Funkcia Teplota Gas
ohrevu (oc) (mln)
Rost + plech
na pecenie 2 - rost __
(na zbieranie | 1-plechna 180 - 190 70-90
stekajuceho pecenie
tuku)
Celé kura
Rost + plech
na pecenie 2 - rost
(na zbieranie 1 - plech na 180 - 190 80-100
stekajuceho pecenie
tuku)

Uvedeny ¢€as plati, ak nie je uvedené inak pre nevyhriatu ruru. Ked je rura vyhriata, uvedené ¢asy skratte
o cca 5 az 10 minat.
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CISTENIE A UDRZBA SPORAKA

Na zivotnost a bezporuchovu prevadzku
Véasho sporaka maju zasadny vplyv udrzova-
nie sporaka v Cistote a jeho riadna udrzba.

Skor, nez zacnete sporak Cistit', je potreb-
né ho vypnut’; ovladacie koliesko musi
byt nastavené do polohy ,,e “/,,0“. Dosku
vypnite hlavnym senzorom (1). Cistenie
je potrebné vykonavat’ az po vychladnuti
sporaka.

Sklokeramicka doska

e Dosku Cistite po kazdom pouziti. Podla
moznosti odporu¢ame dosku umyvat v
teplom stave (potom, ¢o zhasne ukazo-
vatel teploty pola). Je potrebné zabranit
silnému znedisteniu varnej dosky, zvlast
pripaleninam vzniknutym prekypenim.

e Nikdy nepouzivajte abrazivne alebo
agresivne Cistiace prostriedky, ako su
brusne prasky alebo pasty, umyvacie
huby, pemzu, droétenky a pod., ktoré by
mohli poSkrabat povrch dosky a sposobit
jej neodstranitelné poskodenie.

e Silné necistoty, ktoré su pevne prichytené
na doske, odstrarfiujte pomocou Special-
nej ostrej Skrabky; davajte pritom pozor,
aby ste neposkodili ram sklokeramickej
dosky.

%'0
QDQ X

Cistiaca $krabka
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Odporu¢ame pouzivat Cistiace alebo
umyvacie prostriedky s jemnym p6-
sobenim, ktoré obsahuju prislusné
odporucania, napr. kvapaliny a emulzie
odstranujuce mastnotu. Ak nie je mozné
odporu¢ané prostriedky ziskat, radime
pouzit roztok teplej vody s pridavkom
umyvacieho prostriedku na riad alebo
neriedené Cistiace prostriedky.

Na umyvanie a Cistenie povrchu pouzivaj-
te makké, jemné handri¢ky, ktoré dobre
pohlcuju vihkost.

Sklokeramicku dosku je potrebné po
umyti vzdy vytriet dosucha.

Zvlastnu pozornost venujte tomu, aby ne-
doslo k poSkodeniu sklokeramickej dosky,
vzniku hibokych ryh a ulomkov sp&sobe-
nych uderom kovovych pokrievok alebo
inych predmetov s ostrymi okrajmi.



CISTENIE A UDRZBA SPORAKA

Rura na pecenie
e Rdru je potrebné Cistit’ po kazdom pouziti.
Pocas Cistenia ruary zapnite osvetlenie,
dosiahnete tak lepSiu viditelnost' v pra-
covnom priestore.

Komoru rury na pecenie umyvajte len
teplou vodou s pridavkom nevelkého
mnozstva tekutych prostriedkov na umy-
vanie riadu.

AN\

Pozor!

Na Cistenie a udrzbu sklenenych
Celnych stran nepouzivajte Cistiace
prostriedky obsahujuce brusne latky.
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Vymena halogénovej ziarovky osvetlenia
peciacej rary

Aby ste neutrpeli uraz elektrickym pru-
dom, pred vymenou halogénovej ziarov-
ky sa presvedcte, Ci je zariadenie vypnu-
to.

1. Rdru odpojte od napajanie

2. Z peciacej rury vyjmite pekace.

3. Pokial ma rura teleskopickeé listy, vyberte
ich.

4. Pouzivajuc plochy skrutkova¢ vypacte za-
ves tienidla, snimte ho, umyte a nezabudni-
te o dékladnom vytretiu dosucha.

5. Vyjmete halogénovu ziarovku tak, ze ju
vysuniete smerom dole s pouzitim handric-
ky alebo papiera, v pripade potreby ju vy-
merite za novu G9

-napatie 230V

-vykon 25W

6. Halogénovu ziarovku vlozte presne do
objimky.

7. Nalozte tienidlo lampy



CISTENIE A UDRZBA SPORAKA

® Peciace rury oznacené pismenom D boli
vybavena lahko vyberatelnymi vodiacimi
listami drotené (mriezky) vloziek peciacej
rary. Pre ich vybratie k umyvaniu, od-
skrutkujte pomocou imbusového kluc¢a
€. 4 zapustné skrutky z uchytov pripev-
nujucich vodiace listy. Po umytiu namon-
tujte vodiace listy do komory peciacej
rary. Pred priskrutkovanim skontrolujte,
¢i pripeviujuce uchyty sa nachadzaju
v otvoroch boénej steny komory peciacej

Vyberanie drétenych vodiacich list
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CISTENIE A UDRZBA SPORAKA

Pyrolytické Cistenie

Rura sa nahrieva az na teplotu priblizne
480 °C.

Z bezpeénostnych dévodov su dvere
rury pocas trvania celého procesu zablo-
kované. Ak ich z nejakych dévodov musite
otvorit, musite pouzit proceduru nudzového
otvarania dvierok.

Pred zapnutim funkcie pyrolyza.

Pozor!

Odstrante vSetko prislusenstvo z vnutra pe-
Ciacej rury (pekace, susiace mriezky, bo¢né
vodiace listy, teleskopické vodiace listy).
Prislusenstvo ponechané po dobu pyrolyzy
vo vnutri pe€iacej rdry bude neodvratne
poskodené.

® QOdstrante silné znedistenie z vnutra pe-

Ciacej rury.
Ocistite vlhkou handri¢kou vonkajsie
povrchy peciacej rary.

Postupujte v sulade s navodom.

V priebehu procesu Eistenia.

Zvysky po grilovani alebo peceni su zme-
nené na lahko odstranitelny popol, ktory po
zakonceni procesu vymette alebo pomocou
vlhkej handri¢ky odstrarite.

® Nenechavajte handricky v blizkosti za-
hriatej rury.

Nezapinajte varnu dosku.
Nezapinajte osvetlenie peciacej rury.

Dvierka peciacej rury su vybavené blo-
kadou, ktord znemoZzfiuje ich otvorenie v
priebehu procesu. Neotvarajte dvierka ,
aby sa neprerusil proces Cistenia.
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Pozor!

V priebehu procesu pyrolytického Cistenia
spotrebi€ méze dosiahnut’ velmi vysoku tep-
lotu, a z tohto dévodu sa povrchy spotrebica
md&zu zahriat na teplotu vy$Siu ako obyc&ajne,
preto sa postarajte, aby sa deti vtedy nena-
chadzali v blizkosti spotrebica.

Z ohladu na vypary, ktoré sa vydeluju v
priebehu Cistenia, kuchyne musi byt dobre
vetrana.

Proces pyrolytického istenia:

»  Uzatvorte dvierka peciacej rury.

»  Zaobchéadzajte v sulade s pokynmi v
kapitole Obsluha. Pyrolytické Cistenie.

Pozor!

Ak je v peciacej rure vysoka teplota (vyssia
ako v normalnom pouzivani), dvierka sa
neodblokuju.

Po ochladnuti je mozné dvierka otvorit a
odstranit popol makkou, vihkou handri¢kou.
Zamontujte vodiace boc¢né listy a iné dostup-
né prislusenstvo. Peciaca rara je pripravena
k pouzivani.



CISTENIE A UDRZBA SPORAKA

Vyberanie dvierok

Pre ziskanie lah8ieho pristupu do komory
peciacej rury a Cistenia, je mozné vybratie
dvierok. Pre tento ciel otvorte dvierka, odchyl-
te hore zabezpecujuci element umiesteny v
zavesu (vykr. A). Dvierka 'ahko privrite, zdvih-
nite a vyberte vo smere dopredu. S cielom
zamontovanie dvierok w kuchyni je postup
obrateny. Pri vladaniu venujte pozornost
tomu, aby bo vyrez na zavesu spravne nasa-
deny na vystupok uchytu zavesu. Po vloZeniu
dvierok do peciacej rury bezpodmienecne
spustte zabezpecujuci element a dékladne
ho pritlacte. Nespravne nastavovanie zabez-
pecujuceho elementu mbze spdsobit posko-
denie zavesu pri skuske uzavretia dvierok.

A

Odchylenie zabezpelovania zavesov
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Vyberanie vnutorného skla

1. Pomocou kriZzového skrutkovaca odskrut-
kujte skrutky nachadzajuce sa v hornej liste
dvierok (vykr. B).

2. Pomocou plochého skrutkovaca vysunte
hornu liStu dvierok, opatrnym pacenim po
bokoch (vykr. B, C).
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CISTENIE A UDRZBA SPORAKA

3. Vnutorné sklo vyberte z pripevnenia (v
dolnej Casti dvierok). (Vykr. D). Vyjmite pro-
strednu sklenenu tabulu.

Pozor! Nebezpecéenstvo poskodenia pri-
pevnenia skiel. Sklo vysunte, nezdvihajte
hore.

Vyberte stredné sklo, (vykr.D).

4. Skla vymyte teplou vodou a malym mnoz-
stvom Cistiaceho pripravku.

Pre opatovné zamontovanie skiel postupuj-
te obratene. Hladka Cast skla sa musi na-
chadzat hore, zrezané rohy dole.

Viybratie vnutornych sklenenych tabul.
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Periodické revizie

Popri &innostiach, ktorych ulohou je
priebezné udrzovanie sporaka v Cistote,
je potrebné:

vykonavat periodické kontroly funk¢-
nosti ovladacich prvkov a pracovnych
systémov sporaka. Po skon&eni zarué-
nej lehoty, najmenej raz za dva roky, je
potrebné poverit firmu servisnej obsluhy
vykonanim technickej revizie sporaka,

odstranit’ zistené prevadzkové chyby,

vykonat' periodicku udrzbu pracovnych
systémov sporaka

A Pozor!

Vsetky opravy a regulacné ukony
by mali byt vykonavané prislusnou
firmou servisnej obsluhy alebo in-
Stalatérom, ktory vlastni prislusné
opravnenia.



POSTUP V NUDZOVYCH SITUACIACH

V kazdej nudzove;j situacii je potrebné:
vypnut pracovné systémy sporaka
odpojit’ elektrické napajanie

nahlasit opravu

niektoré drobné chyby méze uzivatel odstranit sam, ak sa bude riadit pokynmi
uvedenymi v tabulke nizSie; skor ako sa obratite na oddelenie obsluhy zakaznika
alebo servis, je potrebné precitat’ si nasledujuce body v tabulke.

PROBLEM

PRICINA

POSTUP

1.pristroj nefunguje

prerusenie privodu prudu

skontrolujte poistku domovej
intalacie, spalenu vymerite

2.displej programatora
ukazuje ¢as ,0.00"

zariadenie bolo odpojené od
siete alebo doslo k chvilkovej
strate napatia

nastavit’ aktualny ¢as
(pozri Navod na obsluhu
programatora)

3. nefunguje osvetlenie
rary

povolena alebo poskodena
Ziarovka

dotiahnut’ Ziarovku alebo
poskodenu vymenit' (pozri
kapitolu Cistenie a Gdrzba)
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TECHNICKE UDAJE

Menovité napatie 230 /400V~50 Hz
Menovity vykon max. 10,2 kW

Rozmery sporaka 85/60/60cm

Zakladné informacie:
Vyrobok spifia poziadavky noriem EN 60335-1, EN 60335-2-6, platnych v Eurépskej unii.

Udaje na energetickych $titkoch elektrickych rur st uvedené podra normy EN 60350-1/IEC
60350-1. Tieto hodnoty su uréené pri Standardnom zatazZeni so zapnutymi funkciami: dolnej

a hornej $piraly (konvenény rezim) a s dodato¢nym vyhrievanim teplovzdusného ventilatora
(ak su také funkcie dostupné).

Trieda energetickej efektivnosti bola ur¢ena na zaklade dostupnych funkcii vyrobku podla
nasledujuceho poradia prednosti:

Teplovzdusné pecenie ECO (topné té&leso horkého vzduchu + ventilator)

Teplovzdu$né pecenie vzduchu ECO (dolna + horna 3pirala + opékac + ventilator)

Konvenéné pecenie ECO (dolna + horna 3pirala) g)]

Pri ur€ovani spotreby energie sa skladaju teleskopické kolajnice (ak ich dany vyrobok ma)

Vyhlasenie vyrobcu

Vyrobca tymto vyhlasuje, Ze vyrobok spifia déleZité poziadavky nasledujucich eurépskych
smernic:
* smernica pre nizke napatie 2014/35/EC

» smernica elektromagnetickej kompatibility 2014/30/EC
» smernica ErP - 2009/125/EC

a preto vyrobok ziskal oznacenie C € a bolo pren vydané Vyhlasenie o zhode, a toto
vyhlasenie bolo spristupnené organom obchodnej inSpekcie.

77



SK

Servisni Stfedisko Amica SK
Se sidlem :
Fastplus s.r.o.
Na pantoch 18
831 06 Bratislava - Raca
Tel: 2 4910 5851
e-mail: servis.biela@fastplus.sk

www.fastplus.sk
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STOVANI KLIJENTI,

Stednjak Amica je spoj iznimno jednostavne uporabe i savr§ene uéinkovitosti. Nakon &itanja
uputa koriStenje Stednjaka nece biti problem.

Stednjak koji je izi$ao iz tvornice prije pakiranja rigorozno je provjeren s toéke gledista sigur-
nosti i funkcionalnosti na kontrolnim tockama.

Molimo Vas da prije pokretanja uredaja pozorno procitate upute za uporabu.
Pridrzavanje pravila iz uputa $titi Vas od nepravilne eksploatacije.

Upute sacuvati i Cuvati na mjestu koje je uvijek pri ruci.
Pozorno procitati upute za uporabu da bismo izbjegli nezgode.

Pozor!
Stednjak koristiti iskljucivo nakon Citanja ovih uputa za uporabu.
Stednjak je namijenjen iskijucivo za kuéansku uporabu.

Proizvodac pridrzava pravo na promjene koje ne utjecu na rad uredaja.
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INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Pozor.Uredaj i njegovi dostupni dijelovi se griju tijekom upo-
rabe. Posebno pazite da ne dirate zagrijane elemente. Djeca
ispod 8 godina se ne smiju zadrzavati u blizini uredaja, ako
nisu pod stalnim nadzorom.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na vise i
osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih i mentalnih mogucnosti
ili osobe koje ne raspolazu znanjem ili iskustvom, ako su
pod nadzorom odrasle osobe koja je odgovorna za njihovu
sigurnost. Paziti da se djeca ne igraju s uredajem. Djeca
bez nadzora ne bi trebala Cistiti i koristiti uredaj.

Pozor. Kuhanje bez nadzora koliCine masnoce i ulja na ku-
hinjskoj ploCi moze biti opasno i dovesti do pozara.

NIKAD ne pokuSavati gasiti pozar vodom. Iskljuciti uredaj i
prekriti plamen, na primjer poklopcem ili nezapaljivom tka-
ninom.

Pozor. Opasnost od poZara: ne drzati predmete na povrsini
za kuhanje.

Pozor. Ako je pukla povrSina ploCe, iskljuciti iz elektricne
mreze da ne bi doslo do strujnog udara.

Tijekom uporabe uredaj se zagrijava. Pazite da ne dodirnete
vruce elemente unutar pecnice.
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INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Dostupni dijelovi mogu biti vruci tijekom uporabe. Mala djeca
se ne smiju zadrzavati u blizini uredaja.

Pozor. Ne koristiti abrazivna sredstva za CiS¢enje ili ostre
metalne predmete za CiSCenje stakla vrata, jer mogu ostetiti
povrsinu, a to moze prouzrokovati pucanje stakla.

Pozor. Zbog izbjegavanja strujnog udara, prije promjene
lampice provijeriti da li je ureda;j iskljucen.

Za CiScCenje Stednjaka zabranjena je uporaba opreme za
parno CisScenje.

Opasnost od opeklina! Prilikom otvaranja vrata iz pecnice
moze izbiti vrela para. Tijekom ili nakon kuhanja oprezno
otvarati vrata pecnice. Kod otvaranja ne naginjati se prema
vratima. Pamtiti da je para ovisno o temperaturi nevidljiva.

Pozor. Proces kuhanja mora biti pod nadzorom. Kratkotrajno
kuhanje mora biti pod stalnim nadzorom.

Pozor. Koristiti samo zastitnu ogradu ploca koju je projektirao
proizvodac ili takvu koju preporucuje proizvodac i smatra
odgovarajucom. Uporaba neodgovarajucih Stitnika moze
uzrokovati nezgode.

Tijekom procesa pirolitiCkog CiS¢enja pecnica moze ostvariti
vrlo visoku temperaturu, a vanjske povrsine mogu biti puno

toplije nego obi¢no, zato paziti da djeca ne budu u blizini
pecnice.
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INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Posebnu pozornost obratiti na djecu koja se nalaze u blizini $tednjaka. Neposredni
kontakt s uklju¢enim Stednjakom moze biti uzrok opeklina!

Paziti da maniji ku¢anski aparati s kablovima neposredno ne dodiruju zagrijanu
pecnicuili grijacu plo€u, jer izolacija takve opreme nije otporna na djelovanje visoke
temperature.

U ladicu ne stavljati zapaljive materijale, jer se tijekom uporabe peénice mogu
zapaliti.

Stednjak tijlekom pe&enja ne ostavljati bez nadzora. Ulja i masnoée se mogu zapaliti
zbog pregrijavanja.

Ne dopustiti da grija¢a plo€a bude zaprljana i zalivena kipu¢om pjenom. To se po-
sebno tice Secera koji ulazi u reakcije s kerami¢kom plo€om, i moze prouzrokovati
trajna oStecenja. Eventualna zaprljanja sustavno uklanjati.

Zabranjeno je postavljanje na vruce grijace polje posuda s mokrim dnom, jer mogu
prouzrokovati trajne promjene na ploci (trajne mrlje).

Koristiti posude koje proizvodac¢ preporuCuje za rad s kerami¢kom plocom.

Ne koristiti posude od sintetickih materijala ili od aluminijske folije. Tope se na
visokim temperaturama i mogu ostetiti keramicku plocu.

Ne ukljucivati grijacu plo€u bez prethodnog postavljanja posude.

Ne preporucujemo postavljanje metalnih predmeta (kao $to su nozevi, vilice, Zlice
i poklopci ili aluminijske folije) na povrsinu ploce, jer mogu biti vruéi.

Zabranjena je uporaba posuda s ostrim rubovima, jer mogu prouzrokovati oStecenja
keramicke ploce.

Ne stavljati predmete teze od 15 kg na otvorena vrata pecnice, 25 kg na grijacoj
ploci.

Ne Koristiti abrazivha sredstva za CiS¢enje ili oStre metalne predmete za CiS¢enje
stakla vrata, jer mogu oStetiti povrsinu, a to moze prouzrokovati pucanje stakla.

Zabranjeno je stavljanje vruéih posuda ili punjenja (vise od 75°C) i zapaljivih ma-
terijala u ladicu.

Zabranjena je uporaba tehnicki neispravnog Stednjaka. Sve kvarove uklanja isklju-
Civo osoba s odgovarajuc¢im kvalifikacijama.

U slu€aju tehni¢ke mane odmah iskljuciti Stednjak iz elektricne mreze.

Uredaj koristiti iskljucivo u skladu s njegovom namjenom. Sve ostale namjene (np.
zagrijavanje prostorija) su neodgovarajuce i opasne.
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KAKO STEDJETI ENERGIJU

Osoba koja trosi energiju
na odgovoran nacin stiti ne
samo kuéni proracun, ali
i svijesno brine za okolis.
Zato pomozimo, Stedimo
elektri¢nu energiju! To &ini-
mo na sljedeéi nacin:

|

® Koristenje pravilnih posuda za kuhanje.
Posude s ravnim i debelim dnom omogucava-
ju Stednju do 1/3 elektriCne energije. Pamtiti
0 poklopcu, bez njega potrosnja elektricne
energije raste Cetverostruko!

® Uskladivanje posuda za kuhanje s po-
vr§inom grija¢eg polja.

Posuda za kuhanje nikad ne bi trebala biti
manja od grijaceg polja.

® Briga za Cisto¢u grija¢ih polja i dna
posuda.

Zaprljanja ograni¢avaju predavanje topline —
tvrdokorne necistoce Cesto uklanjamo samo
sredstvima koja ozbiljno narusavaju okolis.
® Izbjegavanje nepotrebnog ,zavirivanja
u posude*.

Cesto otvaranje vrata peénice nije potrebno.
Pravovremeno iskljuc€ivanje i iskoriStava-
nje preostale topline.

U slu€aju dugovremenog kuhanja iskljuditi
grijaca polja 5-10 minuta prije kraja kuhanja.
Tako se Stedi do 20% elektricne energije.
Koristiti pe¢nicu samo u sluc¢aju vecih
koli€¢ina hrane.

Meso tezine do 1 kg je ekonomicnije pripre-
miti u posudi na grijacoj ploci.

® IskoriStavanje preostale topline pec¢ni-
ce.

Kad je vrijeme kuhanja duze od 40 minuta
uvijek iskljuciti pe¢nicu 10 minuta prije kraja
kuhanja.
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Pozor! U slu€aju uporabe progra-
matora podesiti odgovaraju¢a kraca
vremena pripremanja jela.

® Pecenje vrué¢im zrakom i zatvorenim
vratima pecnice.

® Pozorno zatvaranje vrata pecnice.
Toplina se oslobada kroz zaprljanja koja se
nalaze na brtvama vrata. Najbolje je odmah
ukloniti necistoce.

e Stednjak ne ugradivati u nepo-
srednoj blizini hladnjaka/zamrzivaca.
Zbog tih uredaja potroSnja elektri¢ne energije
nepotrebno raste.



UKLANJANJE PAKIRANJA

Y

Uredaj je za vrijeme tran-
sporta zasticen od oStecéenja.
Nakon vadenja uredaja iz
pakiranja molimo Vas da ele-
mente ambalazZe uklonite na
nacin koji ne ugrozava okolis.
Svi materijali koristeni za pa-
kiranje nisu Stetni za okolis, 100% materijala
je prikladno za recikliranje, stoga su oznaceni
odgovarajuc¢im simbolom.

Pozor! Elemente pakiranja (polietilenske
vre€ice, komadi¢i stiropora itd.) prilikom
uklanjanja ambalaze drzati daleko od djece.
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POVLACENJE 1Z UPORABE

Ovaj uredaj je oznacCen u
skladu s europskom uredbom
2012/19/EU i poljskim zakonom
o potroSenom elektricnom i
elektroni¢kom otpadu. Ujedno
je oznacen simbolom prekrize-
nog spremnika za otpatke.

Oznaka na proizvodu pokazuje da ovaj
proizvod nakon njegovog zivotnog vijeka ne
moze biti tretiran kao obi¢ni ku¢anski otpad.
Korisnik ima obvezu ovaj proizvod predati na
odgovarajuce sabirno mjesto za recikliranje
potroSene elektriCne i elektronicke opreme.
Ustanove za prikupljanje ovakvog otpada,
uklju€ujuci lokalne sabirne toc¢ke, kupovna
mjesta, opcinske jedinice, stvaraju odgova-
rajuci sustav koji omogucéava zbrinjavanje
ovakve opreme.

Pravilno odlaganje potroSene elektri¢ne i
elektronicke opreme sprecava potencijalne
negativne posljedice za okoli$ i ljudsko
zdravlje, koje inae mogu biti uzrokovane
neodgovaraju¢im odlaganjem i preradom
ovog proizvoda.



OPIS PROIZVODA
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1 Bira¢ termoregulatora

2 Bira¢ za izbor funkcije pecnice

3, 4, 5, 6 BiraCi za upravljanje grijacim poljima

7 Kontrolna lampica rada Stednjaka

8 Rucka vrata pecnice
9 Ladica

10 Keramicka plo¢a
11 Programator
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SPECIFIKACIJA PROIZVODA

3a
4a
5a
6a

Keramicke ploce

o
(9197

Dodatni pribor

@21/ D12cm
@ 14,5 cm
@14 x25cm
@ 14,5 cm

Razanj za gril

Plitica za pecenje*

(reSetka sa Stitnikom)

Bocne vodilice

*Ovisno o modelu
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INSTALACIJA

Postavljanje Stednjaka Montiranje blokade koja stiti od prevrtanja
- . " , Stednjaka.
® Kuhinjska prostorija treba biti suha i proz-
racna te posjedovati ispravnu ventilaciju,  gjokada je montirana da ne bi doglo do prevr-
a postavijanje Stednjaka mora osigurati {55 stednjaka. Zahvaljujuéi blokadi koja &t
pristup svim upravljackim elementima. od prevrtanja $tednjaka, dijete se ne moze

® Stednjak je ugradiv u Y klasi, Sto znali 5 "hopeti na vrata peénice i prouzrokovati
da je moguca jednostrana ugradnja u prevrtanje tednjaka.

visoki namjestaj ili zid. Aparatu najblize
susjedne stijenke, odnosno kuhinjski ele-
menti moraju biti otporni na temperaturu
od najmanje 100 °C. Ako taj uvjet nije
ispunjen, povrSina namjestaja se moze
deformirati, a povrsinski sloj odlijepiti.

® Stednjak postaviti na tvrdoj, ravnoj pod-
lozi (ne postavljati na podnozju).

® Nape montirati u skladu s informacijama
iz njihovih uputa za uporabu.

® Prije uporabe Stednjak nivelirati, Sto je
posebno znacajno za ravnomjerno ras-
poredivanje masnoce na tavi.

Za niveliranje sluZe nozZice za regulaciju
koje su dostupne nakon vadenja ladice.
Raspon regulacije +/- 5mm.

Stednjak vis. 850 mm
A=60 mm
B=103 mm

Stednjak vis. 900 mm
A=104 mm
B=147 mm
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INSTALACIJA

Pozor!

lako su ulozeni svi napori da se
uklone neravnine i ostri rubovi na
ovom uredaju, treba biti oprezan
pri rukovanju njime. Preporucujemo
koriStenje zastitnih rukavica tijekom
instalacije.

Prikljuc¢ivanje Stednjaka na
elektricnu mrezu

Pozor!

Priklju€ivanje na mrezu obavlja is-
klju€ivo kvalificirani instalater koji
posjeduje odgovaraju¢a ovlastenja.
Zabranjeno je samovoljno preradiva-
nje ili promjene u elektri¢noj instalaciji.

Upute za instalatera

Stednjak je tvorni¢ki prireden za napaja-
nje izmjeni¢nom trofaznom strujom (400V
3N~50Hz). Nazivni napon grijacih elemenata
Stednjaka iznosi 230 V. Shema spojeva nalazi
se takoder u blizini priklju¢aka Stednjaka. Pri-
stup prikljuénici je mogu¢ nakon skidanja po-
klopca odvajanjem kvacica ravnim izvijacem.
Pamtiti o odgovaraju¢em izboru priklju¢nog
kabela, te uzeti u obzir vrstu priklju¢ka i na-
zivnu snagu Stednjaka.

Priklju€ni kabel provesti kroz napravu za
rasterecenje.

88

Pozor!

Pamtiti o neophodnosti prikljuci-
vanja za$titnog kruga na kontakt
prikljucka Stednjaka koji je oznacen
znakom @ .Elektriéna instalacija
koja napaja Stednjak trebala bi imati
sigurnosni prekidac koji omogucava
prekid napona u slucaju nuzde.
Udaljenost izmedu radnih kontakata
sigurnosnog prekida¢a iznosi min.
3 mm.

Prije uklju€ivanja stednjaka u elektri¢nu insta-
laciju upoznati se s podacima koji se nalaze
na natpisnoj plocici i shemi prikljucka.
Pozor! Instalater ima obvezu predati korisniku
spotvrdu o priklju¢enju Stednjaka na elektricnu
instalaciju“ (nalazi se u jamstvenom listu).
Drugi nacin priklju€ivanja Stednjaka od prika-
zanog na shemi moze unistiti ureda;.



INSTALACIJA

SHEMA MOGUCIH SPOJEVA
@ H Pozor! Napon grijacih elemenata 230V.
4
[ ]
3 — Pozor! U slu€aju svakog spoja zastitni vodi¢ mora
5 biti povezan sa stezaljkom@ PE.
[ ]
2
[ ]
el 5 J®
[ ]
1 ®
. Preporucena vrsta
2; @ E, ) ‘ prikljuénog kabela
[l [T
1| Kod mreze 230 V s jednofaznim pri- A A A2

klju¢kom i neutralnim vodi¢em, spojni L1 /’C O—O

mosti¢i spajaju stezalike 1-2-3 i 4-5, | TN~ 5 a4 H%SVX';?T1G24
et ix X
zastitni vodi¢ na PV%»V'O_O
2| Kod mreze 400/230 V s dvofaznim L 2 2
prik|jl:1§k0n‘! i .neutraln.im vod.i(':em, s;gc?jn? N~ Lj/(?g /: O HO5VV-F4G4
mostici spajaju stezaljke 2-3 i4-5, zastitni 5 4 4 x 4 mm?2
vodi¢ na @ . E/,8N/'O—O

3 | Kod mreze 400/230 V s trofaznim pri- . 2 s

klju€kom i neutralnim vodi¢em, spojni O

mostiéi spajaju stezaljke 4-5, fazni L LV'CL);/'O HO5VV-F5G1.5

vodidi prikljugeni na 1, 2 i 3, neutralni | 3N~ 5/8 5 4 ;
Pl

2
vodi¢ na 4-5, zastitni vodi¢ na @ N/,()_O 5x1,5mm

Fazni vodi¢i - L1=R, L2=S, L3=T; N — neutralni vodi¢; PE — zastitni vodi¢
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Prije prvog uklju€ivanja uredaja

® ukloniti elemente pakiranja, isprazniti ladi-
cu, ocistiti komoru pecnice i grija¢u plo¢u od
tvornickih sredstava za odrzavanje,

® izvaditi opremu iz pecnice i oprati u toploj
vodi s dodatkom deterdzenta za pranje po-
suda,

® ukljuciti ventilaciju u prostoriji ili otvoriti
prozor,

® zagrijati pe¢nicu (na temp. 250°C, oko 30
min.), ukloniti zaprljanja i temeljito oprati, gri-
jaca polja ploce grijati oko 4 min bez uporabe
posude.

® Kkoristiti uredaj pridrzavajuci se sigurno-
snih uputa.

Biraci su ,skriveni“ u upravljackoj plo¢i, a za
izbor funkcije:

1. Delikatno utisnuti bira¢ i pustiti,

2. podesiti izabranu funkciju.

Oznake bira¢a odgovaraju sljede¢im funkci-
jama pecnice.
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Vazno!

Komoru pecnice prati iskljucivo to-
plom vodom s dodatkom male koliCine
deterdzenta za pranje posuda.

Pozor!

U Stednjacima opremljenim elek-
troni¢kim programatorom, nakon
uklju¢ivanja u mreZu u zoni zaslona
pojavljuje se sat koji ciklicno treperi
,0.00".

Podesiti trenutno vrijeme progra-
matora (vidi uporaba programatora
)- Peénica ne radi, ako nije postav-
ljeno trenutno vrijeme.

Vazno!

Elektronicki programator je opremljen
senzorima koji djeluju kad prstom
dodirujemo oznacene povrsine.
Svako podeSavanje senzora potvrde-
no je zvucnim signalom.

PovrSine senzora moraju biti Ciste.
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Upravljanje radom grijac¢ih polja keramicke ploce.

Odabir posude

Pravilno odabrane posuda trebala bi imati veli€inu i oblik dna priblizno jednaku povrsini kori-
Stenog grijaceg polja. Za posude tipa pekaci prilagodeno je specijalno prosireno grijace polje
dimenzija 140x250. Ne koristiti posude s udubljenim ili ispupéenim dnom. Pamtiti da
posuda uvijek ima odgovarajuci poklopac. Preporucena je uporaba posuda s debelim dnom.
Zaprljane povrsine grijacih polja i posuda onemogucavaju potpuno iskoriStavanje topline.

T A

LOSE LOSE DOBRO LOSE LOSE

Odabir snage grijanja

Grijaca polja posjeduju razne razine snage. Snagu grijanja podeSavamo postepeno, okrecuci
bira€ desno ili lijevo.

Sljedeci polozaji biraca

Iskljucivanje
Minimum, podgrijavanje E
Dinstanje povrca, sporo kuhanje
Kuhanje juha, vece koli¢ine hrane ,/ \
Sporo pecenje

Grilanje mesa, riba -—)
Maksimum, brzo zagrijavanje, brzo kuhanje, brzo

pecenje

WwWe Nne e o
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Vazno!

Dozvoljeno je ukljuCivanje polja is-
klju€ivo okretanjem biraa u smjeru
kazaljke na satu. Ukljucivanje u
drugom smjeru moze oStetiti prekidac.

U rasponu,0 e 1e2e 3”regulatora aktivho
je vanjsko grijace polje i mozemo po potrebi
regulirati koli¢inu topline kojom grijemo posu-
du. Trenutno okretanje biraa u polozaj koji je
oznaéen - QO , uzrokuje ukljugivanje vanjskog
grijaceg polja. Od tog trenutka mogucéa je ak-
tivna regulacija koli¢ine topline kojom grijemo
posudu preko dva grijaca polja (unutradnje i
vanjsko), jer vanjski prekida¢ gasi polja tek
nakon dovodenja biraca u poz. 0.
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Pokazatelj grijanja polja

Ako temperatura grijaceg polja prelazi 50°C,
pali se odgovarajuce polje pokazatelja.
Svijetljenje pokazatelja zagrijavanja polja
upozorava korisnika da slu¢ajno ne dodirne
vruce grijace polje.

Nakon isklju€enja grijanja grijaceg polja,
oko 5-10 minuta u njemu se joS uvijek nalazi
toplotna energija koju moZzemo spretno iskori-
stiti np. za podgrijavanje ili odrzavanje topline
jela bez potrebe ukljucivanja grijanja polja.

O &
©.C
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Elektronicka upravljacka ploc¢a

HEEE

C)

Q

Upravljacka plo¢a je opremljena LED zaslo-
nom i posjeduje 3 tipke (senzora).

Tipka (Senzor)

8
)
Q

Opis
Podesavanje temperature

PodesSavanje sata

Broja¢ minuta

Pozor: Svaku uporabu tipke (senzora) po-
tvrduje zvuéni signal. Nema mogucnosti
isklju¢enja zvuénih signala.

Znacenje simbola na zaslonu.

Simbol Opis

] Termostat

o Broja¢ minuta

<] Vrijeme trajanja rada
=] Vrijeme zavréetka rada
= Piroliza

8 Blokada
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Regulator funkcije pecnice

Pecénicu mozemo zagrijavati pomoc¢u do-
njeg, gornjeg grijaca, grija¢a kruznog grija-
nja i grija¢a zara. Odgovaraju¢u funkciju
izabrati pomocu funkcijskog regulatora.

Visi crtez predstavlja funkcije (u odredenom
redoslijedu) koje se nalaze na regulatoru:

Polozaj iskljuCenja

Regulator postavki +/-

Regulator postavki ne okrecemo, nego
naginjemo na obije strane. Sluzi za
podeSavanje postavki kao: temperatura i
vrijeme. Nagnuti regulator prema desno
za povecanje vrijednosti postavke. Nagnuti
na suprotnu stranu, vrijednost postavke se
smanjuje. Parametri koje mozemo mijenjati
pomocu regulatora su: temperatura, vrijeme
ili podeSavanje trenutnog sata na zaslonu.
Ako pridrzimo regulator u nagnutom polozaju,
povecava se brzina promjene postavke.

2

—
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Ukljuéenje napajanja

Nakon uklju¢enja u elektricnu mrezu (ili
povratka napona nakon njegovog prekida)
pecnica ulazi u rezim podeSavanja trenutnog
vremena, na zaslonu treperi 0.00. Pritisnuti

tipku (senzor) @ Regulatorom postavki
+/- mijenjamo vrijednost vremena. Uporaba
uredaja nije mogucéa bez podesenog trenut-
nog vremena.

Postavke vremena mozemo potvrditi kad je
regulator izbora funkcije u polozaju 0. Kad
se regulator izbora funkcije nalazi u nekom
drugom polozaju, pulsira simbol @, a uprav-
ljiacka plo¢a ¢eka da prebacimo regulator
izbora funkcije u polozaj 0.

Pritiskanje tipke (senzora) @ potvrduje vrije-
me i upravljacka ploc¢a prelazi u standby mod.

Pozor: Kod prekida elektricnog napajanja sve
uvedene postavke kao: vrijeme rada, tempe-
ratura, funkcija bit ¢e ponistene, za nastavak
rada treba ponovno unijeti postavke. Ako je
prekinut program piroliticko &iS¢enje (ili su
vrata zablokirana iz drugog razloga — upaljeni
simbol & ), prije podeSavanja sata odvija se
procedura hladenja pecnice i otvaranja vra-
ta. Ako je u pecnici detektirana temperatura
iznad 80°C, ukljuCuje se hladenje pecnice, a
to ne utjeCe na podeSavanja sata. Hladenje
se iskljuCuje kad temperatura padne ispod
75°C.

Mod pripravnosti (Standby).

Prelazak u standby mod ponistava sve po-
stavke vremena, temperatura, brojata mi-
nuta. Grijaci su isklju€eni. Zaslon prikazuje
trenutno vrijeme i ima manju svjetlinu. Aktiv-
na je tipka (senzor) @ Cije pritiskanje uzro-
kuje prelazak u podeSavanje sata, promjenu
tona i promjenu svijetline, i tipka (senzor) Al
Cije pritiskanje uzrokuje prelazak u podes$a-
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vanje vremena broja¢a minuta.

Ako temperatura u komori prelazi 80°C,
umijesto prikazivanja vremena, pojavljuje se
trenutna temperatura komore (vrsi funkciju
pokazatelja preostale topline) i ukljucen je
ventilator za hladenje. Nakon pada tem-
perature do 75°C ventilator se iskljucuje i
umjesto temperature komore prikazano je
trenutno vrijeme.

Ulazak u standby mod:

- ako u bilo kojem trenutku regulator funkcije
okrenemo u polozaj 0, prelazak u standby
mod generira zvuk;

- nakon prekida napajanja i kad smo podesili
trenutno vrijeme;

- nakon zavr$etka vremenskih programa
(automatski, poluautomatski, brojaé minu-
ta);

- nakon aktiviranja zastite od stalnog grija-
nja;

- tijekom ciklusa pirolize okretanje regulatora
u polozaj 0, prelazak u rezim hladenja pec¢-
nice i odblokiranje vrata, tek nakon hladenja
i odblokiranja slijedi prelazak u standby.

Izlazak iz standby moda:

Okretanje regulatora iz polozaja 0 u bilo koji
funkcijski polozaj uzrokuje prelazak iz stan-
dby u aktivni mod.

Pozor — ako je upravljacka plo¢a automat-
ski usla u standby mod, korisnik prvo mora
okrenuti regulator u polozaj 0 i nakon toga
moze izadi iz standby moda.

Kad se u standby modu regulator funkcije
ne nalazi u polozaju 0 — pulsira simbol @&.

Duboki standby:

Kad se pec¢nica nalazi u stanju standby 10
minuta, slijedi prelazak u duboki standby —
ne rade senzori niti regulator postavki +/-, je-
dina metoda aktiviranja uredaja je okretanje
funkcijskog regulatora iz polozaja ,0” u bilo
koji drugi polozaj.
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Postavljanje trenutnog vremena

PodeS$avanje trenutnog vremena je moguce
iskljuCivo u standby modu. Pritiskanje tipke

(senzora) u ovom modu uzrokuje prika-
zivanje trenutnog vremena s normalnom
svjetlinom. Regulatorom postavki +/- mo-
zemo ispraviti trenutno vrijeme, nakon 10
sekundi neaktivnosti trenutne postavke su
zapisane i slijedi povratak u standby mod.

Tipkom (senzor) ® prelazimo u podesa-
vanje uCestalosti zvu€nog signala. Sat radi
samo u modu 24 h.

Noc¢ni rezim

Ako je uredaj u standby modu, u satima
22:00 — 6:00 je smanjena svjetlina zaslona
na vrijednost koja odgovara noénom rezimu
— 2 razine niza u odnosu na podeS$enu vri-
jednost.

Promjena ucestalosti zvuénog signala.

Funkcija je cijelo vrijeme dostupna u stan-
dby modu, bez vremenskog ogranicenja.
Sljedece pritiskanje tipke (senzora) @ tije-
kom podeSavanja sata uzrokuje prikazivanje
ton1, gdje 1 je oznaka trenutnog zvuénog
signala s opcijama od 1 do 3. Okretanje re-
gulatora postavki +/- mijenja trenutni zvucni
signal, a nakon 5 sekundi neaktivnosti iza-
brani zvuk je potvrden i slijedi prelazak u
standby mod.

Promjena svjetline zaslona

Funkcija je cijelo vrijeme dostupna u stan-
dby modu, bez vremenskog ogranicenja.
Sljedece pritiskanje tipke (senzora) @ tije-
kom promjene ucestalosti signala uzrokuje
prikazivanje bri4, gdje 4 je oznaka svjetline
u rasponu od 1 do 9. Okretanjem regulatora
postavki +/- mijenjamo svjetlinu, a nakon 5
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sekundi neaktivnosti trenutno izabrana svje-
tlina je potvrdena i slijedi prelazak u standby
mod.

Aktivno stanje

To je mod u kojem pec¢nica obavlja funkciju
pecenja (CiS¢enja) u skladu s vrijednosti koja
je podeSena regulatorom izbora funkcije.
Auto-off: Kod zavrSetka programiranih funk-
cija (automatski rad, poluautomatski rad,
Cisc¢enje, broja¢ minuta) upravljacka plo¢a
prelazi u standby mod, i kad se regulator iz-
bora funkcije ne nalazi u polozaju 0.

Rasvjeta

Rasvjetom peénice upravlja upravljacka plo-
¢a. Tvornicki je ukljucena.

Svijetlo je isklju¢eno:

- u polozajima: 0, Piroliza, ECO

- kad temperatura u komori iznosi vise od
300°C;

- u programu pirolize i hladenja;

- prije pokretanja grijanja u automatskom
programu ili kad se zavrS§e automatski i po-
luautomatski programi;

- u standby modu, ako se regulator ne nalazi
u polozaju 0.

Motor za hladenje.

Uklju€ivanje i isklju¢ivanje motora za hlade-
nje je neovisno od podeSenih funkcija i sta-
nja upravljacke plo¢e. Motor za hladenje se
ukljuCuje kad temperatura w komori prelazi
80°C te se iskljucuje kad temperatura padne
ispod 75°C.

Simbol termostata.

Simbol termostata @ signalizira stanje rada
grijaca. Ako je bilo koji grija¢ uklju¢en, sim-
bol se pali. Simbol se gasi, ako nijedan gri-
jac nije uklju€en (npr. kad je pecnica ostva-
rila Zeljenu temperaturu i grijaci su iskljuceni
dok ne padne temperatura).
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Broja¢ minuta

Broja¢ minuta je dostupan kad pritisnemo
tipku (senzor) Qg standby i aktivnom

modu. Pritiskanje Q uzrokuje pulsiranje
simbola &8 i prikazivanje trenutne vrijednosti
vremena koje odbrojavamo ili 0.00, ako bro-
ja€ minuta nije aktivan.

U tom slucaju regulatorom postavki +/- po-
desiti vrijednost vremena koje odbrojavamo,

a tipka (senzor) L\ili 5 sekundi neativnosti
potvrduje parametre.

Ako je broja¢ minuta aktivan (odbrojava vri-
jeme), na zaslonu se pali simbol 8.

Nakon odbrojavanja do nule pokrece se
alarm broja¢a minuta koji mozemo ponistiti
bilo kojom tipkom (senzorom).
Odbrojavanje minuta blokira samostalni pre-
lazak ploce iz aktivnog moda u standby mod
— upravljacka plo€a sama prelazi u standby
mod tek nakon ponistavanja alarma brojaca
minuta.

Vrata pecnice

Tijekom rada vrata pecnice trebala bi biti za-
tvorena.

Otvaranje vrata tijekom djelovanja funkcije
grijanja isklju€uje grijace elemente pecnice.
Ako takvo stanje traje duze od 60 sekundi,
programator oglasava signal [alarm otvore-
nih vrata). Alarm mozemo ponistiti pritiska-
njem bilo koje tipke (senzora) ili zatvaranjem
vrata. Otvaranje vrata ne utjeCe na postav-
ke temperature i vremena, ali — ako su vrata
otvorena duze od 10 minuta — upravljacka
plo¢a poniStava sve postavke i prelazi u
standby mod.

Ograni¢avanje vremena rada
Iz sigurnosnih razloga pecnica posjeduje

ograni¢enje vremena rada. Ako podesSena
temperatura iznosi maksimalno 100°C, pe¢-
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nica prelazi u standby mod nakon 10 sati,
ako podeSena temperatura iznosi 200°C i
viSe, maksimalno vrijeme rada je ograni¢eno
do 3 sata. U rasponu 101°C-199°C vrijeme
rada se mijenja linearno, dakle $to je viSa
temperatura, krace je vrijeme rada (izmedu
3hi10h).

Ukljucenje funkcije grijanja

Funkciju grijanja ukljuéujemo prebaciva-
njem regulatora funkcije iz polozaja 0 u iza-
brani polozaj. Nakon pode$avanja regulato-
ra u funkciju grijanja, na zaslonu se umjesto
trenutnog vremena pojavljuje zadana tem-
peratura 170C, posebno definirana za svaki
polozaj.

Pulsira vrijednost temperature (smanjujuci
svjetlinu), a simbol C stalno svijetli. Vrijed-
nost se mijenja kad okre¢emo regulator iz-
bora funkcije.

Nakon pritiska na senzor ﬁ pecnica auto-
matski ulazi u aktivni nacin rada. Nakon 10
minuta neaktivnosti, pe¢nica prelazi u stan-
dby.

Pritiskanjem tipke (senzora) @ podeSava-
mo automatski mod.

Podesavanje temperature

Kod izbora funkcije grijanja regulator po-
stavki +/- sluzi za modifikaciju postavki tem-
perature. Temperatura se mijenja za 5°C u
rasponu koji je odreden za svaki program.
Pridrzavanje regulatora postavki +/- najma-
nje 1 s uzrokuje promjenu temperature za
10°C.

Temperatura je zapisana nakon pritiskanja
tipke (senzora) 8 ili nakon 5 sekundi neak-
tivnosti sat prelazi na prikazivanje trenutnog
vremena.
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Okretanje regulatora postavki +/- uzrokuje
prikazivanje kroz 2 sekunde:

- prema lijevo [-] — podeSene temperature;

- prema desno [+] — temperature u komori;
Temperatura je prikazana bez efekta trepe-
renja i nema nikakvih promjena postavki.

Promjena postavki temperature

>Pritiskanjem tipke (senzora) 8 tijekom rada
pecnice prelazimo u mod promjene postav-
ki. Na zaslonu treperi vrijednost temperatu-
re (smanjujuéi svjetlinu), a simbol C stalno
svijetli. Regulator postavki +/- modificira
postavke. Temperatura je zapisana nakon
pritiskanja tipke (senzora) B a poslije toga
sat prelazi na prikazivanje trenutnog vreme-
na — u slu€aju neaktivnosti nakon 5 sekundi
upravljacka plo¢a se vrac¢a u aktivni mod.

Promjena parametara tijekom rada

Tijekom rada moguca je promjena trenut-
no realizirane funkcije. Ako korisnik okrene
funkcijski regulator tijekom modifikacije tem-
perature, prikazana je zadana temperatu-
ra za novi program i vrijeme od 5 sekundi
neaktivnosti je odbrojavano iz poc¢etka. Ako
korisnik okrene funkcijski regulator kad je
temperatura pode$ena, program se nastav-
lia s podeSenom temperaturom — osim si-
tuacije kad nova funkcija ima manji raspon
dozvoljenih temperatura — u tom slucaju je
podeSena najbliza moguca vrijednost tem-
perature.
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Tabela funkcija grijanja

Realizacija Temperatura [°C]
185|582
Odmrzavanje v v - - -
Brzo predgrijavanje v v v v 30 280 170
Kruzno grijanje v v v 30 280 170
Eco| |ECO v v 30 280 170
Pica v v v v 30 280 220
D Konvencionalna v v v 30 280 180
Tijesto v v v v 30 280 170
[E] Piroliticko CiS¢enje V N N 480
Turbo rostilj* v v v v 30 280 190
Super rostilj* il V v 30 280 250
Rostilj* v v 30 280 250
Rasvjeta v - - -
0 | Peénicaje iskljuéena - - -

*Razanj (ako je u modelu)
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Poluautomatski rad

Poluautomatski rad temelji se na postavlja-
nju vremena nakon kojeg se uredaj samo-
stalno isklju€uje. Mogucée vrijeme iskljuenja
iznosi od 1 minute do 23 sata i 59 minuta.

Za podeSavanje vremena rada u aktivnom
modu ili nakon okretanja regulatora funkcije
u izabranu funkciju pritisnuti tipku (senzor)

#l . Na zaslonu sata pulsira simbol @ i

prikazuje se natpis dur 1 s, a nakon toga
poruka 0.00 (ili je prikazano trenutno vrije-
me do iskljuéenja pecnice, ako je funkcija
bila prethodno aktivna). Regulator postavki
+/- mijenja vrijednost parametara, nakon
5 sekundi neaktivnosti slijedi izlazak bez
promjene trenutnih postavki, tipkom (sen-

zorom) @ potvrdujemo trenutne postavke
vremena automatskog iskljucenja. Nakon
5 sekundi neaktivnosti od pritiskanja tipke

(senzora) @ sat prelazi u prikazivanje tre-
nutnog vremena.

Tijekom poluautomatskog rada simbol (gl
stalno svijetli.

Funkcije grijanja i temperature mozemo na
bilo koji na¢in modificirati za vrijeme poluau-
tomatskog rada.

Poluautomatski rad mozemo deaktivirati po-
deSavanjem vremena rada na 0.00 — tada

nakon pritiskanja tipke (senzora) @ ili5s
neaktivnosti, pecnica prelazi u rad na neo-
dredeno vrijeme.

Nakon odbrojavanja zadanog vremena
oglasava se zvuk [alarm zavrSetka radal.
Svi grija¢i elementi su iskljuceni. Alarm po-
niStavamo na 3 nacina:

a) Obavljajuci jednu od radniji:

- pritiskanjem bilo koje tipke (senzora) osim
- prebacivanjem regulatora funkcije;

- pokretanjem regulatora postavki +/-;

- otvaranjem vrata.
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To uzrokuje poniStavanje svih postavki funk-
cija, temperatura. Bez obzira na prebaci-
vanje regulatora u funkciju grijanja pec¢nica
prelazi u standby mod.

b) prebacivanjem regulatora funkcije u 0 —
pecnica prelazi u standby mod.

c) pritiskanje tipke (senzora) @ uzroku-
je prelazak u mod podeSavanja vremena
rada — tada mozemo nastaviti s pe€enjem
na dosadasnjim parametrima funkcije gri-
janja i temperatura u ponovo podeSenom
vremenu. Pozor — u tom slu¢aju (produzava-
nja prethodno podeSenog vremena tijekom
alarma zavrSetka poluautomatskog rada)
podeSavanje vremena na 0.00 uzrokuje is-
klju€enje pecnice, ne rad kroz neodredeno
vrijeme.

Automatski rad

Automatski rad se temelji na takvom progra-
miranju upravljacke ploCe da bi se ukljucila
s odgodom i zavrsila proces grijanja u odre-
denom vremenu.

Automatski rad se podeSava tako da se na
pocetku postavi potrebno vrijeme grijanja
(kao u poluautomatskom radu). Nakon po-

tvrde vremena rada tipkom (senzorom) C)
pulsira simbol < , ha zaslonu je prikazan
natpis end 1 s, a nakon toga se pojavljuje
vrijeme pecenja (izraunato kao trenutno
vrijeme + podeSeno vrijeme trajanja + 1 mi-
nuta). Regulatorom postavki +/- mijenjamo
vrijeme zavrSetka. 5 sekundi neaktivnosti
uzrokuje povratak bez promjene postavki,

a tipka (senzor) @ potvrduje vrijeme zavr-
Setka. zatwierdza czas zakonczenia. Nakon
potvrde vremena zavrSetka simboli M il su
stalno upaljeni, a na satu je opet prikazano
trenutno vrijeme.

Tijekom odbrojavanja do pocetka grijanja
upaljeni su simboli Fli~l. Kad je pocelo gri-
janje, simbol @ radi u skladu sa stanjem gri



UPORABA

jaca (puna svjetlina ili iskljueni), a pec¢nica
se dalje ponasa kao u modu poluautomat-
skog rada.

Pregled i modifikacija podesSenih vremena

je moguca nakon pritiskanja \~. Jedno pri-
tiskanje tipke (senzora) uzrokuje prelazak u
podeSavanje vremena rada, sliedece priti-
skanje prelazak u podes$avanje vremena za-
vrSetka rada, a tre¢im pritiskanjem se opet
vracamo u prikazivanje trenutnog vremena.
Promjena postavki vremena rada na 0.00
zrokuje istovremeno brisanje vremena rada
i vremena zavrSetka — prelazak u rad na ne-
odredeno vrijeme.

Vrijeme zavrSetka mozemo modificirati u
rasponu od (trenutno vrijeme + vrijeme rada
+ 1 minuta) do (trenutno vrijeme + vrijeme
rada + 10 sati). Vrijeme rada (kod podese-
nog vremena zavrSetka) mozemo modifici-
rati od 0 do (vrijeme zavrSetka — trenutno
vrileme — 1 minuta).

Nakon zavrSetka rada podesiti regulator
funkcija u polozaj 0.

Termosonda*

Termosondu mozemo prikljuciti u utiCnicu u
svakom trenutku.

U standby modu to nema utjecaj na djelova-
nje pecnice.

U radnom modu (kad je podeSena funkcija
i temperatura) stavljanje termosonde uzro-
kuje pulsiranje (smanjujuéi svjetlinu) dvije
temperature: na brojkama 1-2 vidljiva je
trenutna temperatura termosonde, na broj-
kama 3-4 podeSena temperatura (zadana
iznosi 80).

Odmah nakon umetanja termosonde, regu-
latorom postavki +/- mozemo neposredno
mijenjati podeSenu temperaturu termoson-

de. Tipka (senzor) 8 i 5 sekundi neaktivnosti
uzrokuju zapisivanje trenutnih postavki. Za-
pisana vrijednost podeSene temperature je
*QOvisno o modelu

prikazana bez pulsiranja.

Djelovanje peénice mijenja se na sljedeci
nacin:

Kad je temperatura termosonde niza od po-
deSene temperature termosonde - termostat
odrzava u komori prethodno podeSenu tem-
peraturu pecnice.

Kad temperatura termosonde ostvari pode-
Senu vrijednost:

- grijacu su isklju¢eni;

- oglaSava se alarm termosonde;

Alarm termosonde mozemo ponistiti na sli-
¢an nacin kao i kod poluautomatskog pro-
grama:

- okretanje regulatora postavki +/- na + po-
niStava alarm i prelazimo na podeSavanje
nove vrijednosti temperature termosonde;

- svaka druga akcija ponistava alarm i uzro-
kuje prelazak u standby mod.

Uporaba termosonde blokira mogucnost au-
tomatskog i poluautomatskog rada. Stavlja-
nje termosonde ponistava prethodno pode-
Sena vremena rada. Uporaba termosonde
nema utjecaj na modifikaciju koristene funk-
cije i temperaturu komore pecnice.

Kad je termosonda umetnuta u gnijezdo
vec¢ u standby ili aktivnom modu, pe¢nicom
rukujemo bez promjena dok ne potvrdimo
funkciju i temperaturu komore. Nakon po-
tvrde temperature pecnica pocinje grijanje,
ali umjesto prikazivanja trenutnog vremena,
odmah prelazi na prikazivanje i potvrdivanje
postavki termosonde.

Kad je termosonda izvucena prije ostvariva-
nja zadane temperature, pecnica nastavlja s
radom u modu stalnog rada.

Pri umetnutoj termosondi pregled i promje-
na temperatura izgleda ovako:

- regulator postavki +/- uzrokuje privremeno
prikazivanje podataka o temperaturi komo-
re, a nakon toga povratak na prikazivanje
temperature termosonde.

- jednokratno pritiskanje tipke (senzora)
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3 uzrokuje prelazak u promjenu postavke
temperature komore;

pritiskanje 8 tijekom promjena postavki tem-
perature komore uzrokuje njihovo zapisiva-
nje i prelazak u podesSavanje temperature
termosonde.

Temperature za termosondu

Vrsta mesa Temperatura
[°C]
Svinjetina 85-90
Govedina 80 -85
Teletina 75-80
Janjetina 80 -85
Divlja¢ 80 -85

Pozor: Koristiti isklju€ivo tu sondu koja je
isporuCena s pecnicom.

Piroliza

Kod funkcije pirolize je pulsirajuc¢a vrijednost
P2.00 i svijetli simbol . Regulatorom po-
stavki +/- moZemo mijenjati vrijednosti u ras-
ponu 2.00 - 2.30 - 3.00. Nakon 20 sekundi
neaktivnosti ili pritiskanja @ pocinje ciklus
pirolize.

Program piroliza je specijalni program s do-
datnim zahtjevima.

Prvi korak je provjeravanje stanja vrata: Ako

su vrata otvorena, treperi simbol Pi pecénica
¢eka maksimalno. 10 minuta na zatvaranje
vrata, u protivnom program ce biti anuliran.
Nakon pozitivne verifikacije stanja vrata,

pali se simbol Pi vrata su blokirana. Nakon

blokade vrata svijetli simbol - i pokrece se
automatski program s vremenom trajanja
2.00 — 2.30 — 3.00, ovisno od postavki koje
su izabrane tijekom pokretanja.

Umjesto trenutnog vremena prikazano je
vrijeme do kraja programa.

Sat prije isteka podeSenog vremena grijaci
su isklju€eni, postavke temperature se mi-
jenjaju na ---C, a pecnica prelazi u ciklus
hladenja.

Nakon hladenja do 150°C pocinje proces
odblokiranja vrata. Odblokiranje vrata si-

gnalizira gasenje simbola ®. Nakon odblo-
kiranja vrata program se zavrSava kao i po-
luautomatski programi, ali nema mogucnosti
pokretanja dodatnog pecenja.

Kod pirolize nema mogucnosti promjene
postavki tijekom trajanja programa niti na-
stavka programa s istim postavkama, ali po-
stoji moguénost uvida u postavke i trenutnu
temperaturu. Nakon poniStavanja alarma
upravljacka plo&a prelazi u standby mod.

POZOR:
Vrata pecnice su opremljena blokadom koja

onemogucéava otvaranje tijekom trajanja
procesa. Ne otvarati vrata da ne bi prekinuli
proces CiScenja.

U slu€aju prekidanja pirolize zbog prekida
napona, programator prelazi u mod hla-
denja, a nakon toga otvaranja vrata — kao
tijekom zadnjih 60 minuta normalnog pro-
grama.

U slu€aju prekidanja pirolize pomicanjem re-
gulatora u drugi polozaj (uklju€ujuci 0), pec¢-
nica se ne isklju€uje i ne radi prema novim
postavkama, nego prelazi u mod hladenja
i otvaranja vrata, kao Sto je viSe opisano.
Nakon odblokiranja vrata peénica prelazi u
mod standby.

Ako tijekom pokretanja pirolize korisnik
otvori vrata prije njihove blokade, uprav-
ljacka plo€a na to reagira signalom [alarm
otvorenih vrata], poniStava program pirolize
i prelazi u mod odblokiranja vrata (kao vise).
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Prije pokretanja pirolitickog CiS¢enja procitati
upute iz poglavlja ,Cigéenje i odrzavanje*.

Kodovi gresaka

U slucaju otkrivanja greSke program je pre-
kinut i na zaslonu je prikazan kod pogreske:
E1 — nedostatak senzora temperature, ne
koristiti pe¢nicu.

E2 — kratki spoj ili o$teé¢enje senzora tempe-
rature komore, ne Koristiti peénicu

E3 — pregrijavanje upravljacke ploce, ne ko-
ristiti pe¢nicu dok se ne ohladi.

E4 — greSka termosonde — greSka nestaje
nakon izvla¢enja termosonde, mozemo kori-
stiti peénicu s programima bez termosonde.
E5 — pogre$no umetnuta sonda za meso ili
kratki spoj u krugu sonde.

E6 - temperatura u komori iznad 320°C za
drugadiju funkciju od pirolize ili ostecenje
senzora komore, ne koristiti pe¢nicu.

Prob - sonda je stavljena tijekom pirolize.
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Uporaba grila

Proces pecenja temelji se na djelovanju na
hranu infracrvenih zraka koje emitira uzareni
grijac grila.

Gril uklju€ujemo na sljedeci nacin:

® dovesti bira¢ peénice u poziciju koja je
oznacena simbolom grila,

® zagrijavati peé¢nicu oko 5 minuta (vrata
pecnice su zatvorena).

® u pecnicu umetnuti pliticu s hranom na
odgovarajuc¢u radnu razinu, a u slu€aju
grilanja na raznju na nizu razinu (ispod
raznja) staviti pliticu za prikupljanje ra-
stopljene masnoce,

® zatvoriti vrata pecnice.

Za funkciju grilanja i intenzivnog grilanja
temperaturu podesiti na maksimalno
220 °C, a za funkciju gril s ventilatorom
maksimalno na 190 °C.

Pozor!
Pecenje grilom se odvija pri zatvore-
nim vratima pecnice.

Kad se koristi gril, dostupni dijelovi
mogu biti vruci.

Preporuceno je da djeca ne prilaze
peénici.
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Pecenje tijesta

preporucujemo da tijesto pecete na pliticama koje su tvornicki isporu¢ene sa
Stednjakom,

pec¢i mozemo i u kupljenim pekacima i pliticama koje treba postaviti na resetku,
preporucujemo plitice crne boje koje bolje provode toplinu i skracuju
vrijeme pecenja,

ne preporuc¢ujemo uporabu pekaca i plitica svijetlih i bljestavih povrsina u slu¢aju
konvencionalnog grijanja (gornji + donji grijac), jer uporaba takvih posuda moze
prouzrokovati da tijesto nije dobro peceno s donje strane,

funkcija vruci zrak ne zahtijeva uvodno zagrijavanja komore pecénice, za ostale
tipove grijanja prije stavljanja tijesta zagrijati komoru peénice,

prije vadenija tijesta iz pe¢nice provjeriti stupanj pe¢enja pomocu drvenog Stapic¢a
(kad je tijesto dobro peceno Stapi¢ je suh i Cist),

dobro je ostaviti tijesto u pecnici jo§ oko 5 min. nakon $to je isklju¢ena,
temperature tijesta pec¢enih funkcijom vruéi zrak su prosje¢no 20 — 30 stupnjeva
nize u odnosu na konvencionalno pecenje (uporaba gornjeg i donjeg grijaca),
parametri pe€enja koji su navedeni u tablicama su priblizni i mozemo ih korigirati
ovisno o osobnim iskustvima i gastronomskim sklonostima,

ako podaci koji se nalaze u kuharicama znatno razlikuju od vrijednosti iz uputa
za uporabu, molimo da uzmete u obzir parametre iz uputa.

Pecenje mesa

u pecnici peci porcije mesa teze od 1 kg, manje komadice bolje je pripremati
na grijacoj ploci

preporucena je uporaba vatrostalnog posuda, takoder ru¢ke posuda moraju biti
otporne na djelovanje visoke temperature,

kod pecenja na reSetci ili raznju preporu€ujemo da na najnizoj razini postavite
pliticu s malom koli¢inom vode,

najmanje jednom nakon isteka pola vremena pecenja okrenuti meso na drugu
stranu, takoder povremeno zalijevati meso umakom ili vru¢om slanom vodom,
meso ne zalijevati hladnom vodom.
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Funkcija kruzno grijanje ECO

® kod uporabe funkcije kruzno grijanje ECO aktivira se optimizirani nacin grijanja

Ciji je cilj Stednja energije tijekom pripremanja jela,
® ne mozemo skratiti vrijeme pecenja postavljanjem viSih temperatura, ne pre-
poruc¢ujemo ni predgrijavanje pecnice prije pe€enja,
® ne mijenjati postavke temperature tijekom pecenja niti otvarati vrata tijekom
pecenja.

Preporuceni parametri kod uporabe funkcije kruzno grijanje ECO

Nacin priprema- | Funkcija grijanja | Temperatura (°C) Razina Vrijeme [min]
nja jela
Biskvit 180 - 200 2-3 50 - 70
Kola¢ od dizanog
tijesta/ Eco 180 - 200 2 50-70
pound cake kola¢
Riba Eco 190 - 210 2-3 45-60
Govedina 200 - 220 2 90 - 120
Svinjetina 200 - 220 2 90 - 160
Pile Eco 180 - 200 2 80 - 100

105



PECENJE U PECNICI - PRAKTICNI SAVJETI

Pecnica s prisilnim kruzenjem zraka (kruzni grija€ + ventilator)

Nacin priprema- | Funkcija pe¢nice | Temperatura (°C) Razina Vrijeme [min]
nja jela
Biskvit O 160 - 200 2-3 30- 50
Kola¢ od dizanog
tijesta/ O 160-170 " 3 25-402
pound cake kola¢
Kola¢ od dizanog
tijesta/ 155-170 " 3 25-402
pound cake kola¢
Pica 200-230 " 2-3 15-25
Riba O 210 - 220 2 45-60
Riba 160 - 180 2-3 45-60
Riba 190 2-3 60 - 70
Kobasice 220 4 14-18
Govedina O 225 - 250 2 120 - 150
Govedina 160 - 180 2 120 - 160
Svinjetina O 160 - 230 2 90 - 120
Svinjetina 160 - 190 2 90 - 120
Pile 180 - 190 2 70-90
Pile O 160 - 180 2 45 - 60
Pile 175-190 2 60-70
Povrée O 190 - 210 2 40-50
Povrée 170 - 190 3 40-50

Vremena se odnose na komoru pecnice koja nije prethodno zagrijana (ako nije napisano drugacije). Kod zagri-

jane pecnice navedena vremena skratiti za oko 5-10 minuta.
" Zagrijati praznu pecnicu
2 Navedena vremena ticu se jela u malim kalupima

Pozor: Parametri iz tablice su priblizni i moguca je korekcija ovisno od osobnog iskustva i gastronomskih sklonosti.
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TEST JELA. U skladu s normom EN 60350-1.

Pecenje kolaca

Vrsta jela Dodatna Razina Funkcija Temperatura Vrijeme
oprema grijanja (°C) pecenja
(min.)
Pekac za " )
St 3 O 155 29-32
Pekac za 3 x 155 31-34
pecivo
Pekac za
Mali kolagi pecivo 3 150 7 34-37
Pekac za 5 2+ 4v
pecivo — pekac za Y
Plitica za pecivo ili meso [@] 150 40 - 43
- 4 - pekac za
pecenje .
pecivo
Pekat za 3 O 150-160" |  30-40
pecivo
Pekac za =
A - 1) -
St 3 150 - 170 25-35
Prhki kolag Pekac za 3 ) 150-170 1 25-35
(slojevi) pecivo
Pekac za 2+ 4v
pecivo 2 —pekac za
A, ) " .
Plitica za pecivo ili meso 160 - 175 25-35
. 4 - pekac za
pecenje .
pecivo
Resetka +
Nemasni biskvit | C™ kalupza 2 O 170-180" | 38-46
kolace
@ 26 cm
2
Resetka + 2 kalupi su
crna kalupa za na resetku
Pita od jabuka ! postavljeni O 180 - 200 50 - 65
kolace - .
dijagonalno;
@20 cm .
desni straga,
lijevi sprijeda

" Zagrijati praznu peénicu, ne koristiti funkciju brzog zagrijavanja oko 5 minuta.
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TEST JELA. U skladu s normom EN 60350-1.

Rostilj
Vrsta jela Dodatna Razina Funkcija Temperatura Vrijeme
oprema grijanja (°C) (min.)
Tostod bijelog | posoin 4 2201 3.7
peciva
ReSetka + 1 stranica 13
. pekacé 4 - reSetka = 1 -18
Govedi burger (za sakupljanje 3 - pekaé . 220 2 stranica 10
masnoce) -15
Y Praznu pecnicu prethodno zagrijavati 8 minuta, ne koristiti funkciju brzog zagrijavanja.
Pecenje
Vrsta jela Dodatna Razina Funkcija Temperatura Vrijeme
oprema grijanja (°C) (min.)
ReSetka +
pekac 2 - reSetka o ) )
(za sakupljanje 1 - pekac 180 - 190 70-90
masnoce)
Cijelo pile
ReSetka +
pekac 2 - reSetka = ) )
(za sakupljanje 1 - pekac . 180 -190 80-100
masnoce)

Vremena se odnose na komoru pec¢nice koja nije prethodno zagrijana (ako nije napisano drugacije). Kod

zagrijane pec¢nice navedena vremena skratiti za oko 5-10 minuta.



CISCENJE | ODRZAVANJE STEDNJAKA

Briga korisnika za svakodnevnu ¢istocu i
odgovarajuée odrzavanje imaju znacajan
utjecaj na produzavanje razdoblja pouzdanog
rada bez kvara.

Prije ¢iS¢enja iskljuciti Stednjak, pazeci da
su svi biraéi u polozaju ,,®”/,,0”. Ciséenje
poceti tek nakon hladenja Stednjaka.

Keramicka ploca

® Plocu redovito Cistiti nakon svake upora-
be. Prema moguénostima preporuceno je
pranje Stednjaka u toplom stanju (nakon
gasenja pokazatelja zagrijanog polja). Ne
dopustiti da je radna ploc¢a jako zaprljana,
posebno da zagori od kipucée tekucine.

® Ne koristiti sredstva za CiS¢enje sa snaz-
nim abrazivnim uc¢inkom kao np. prasci
za ribanje s abrazivom, paste za ribanje,
kamenje za ribanje, zZice, ziCane spuzve
itd. Mogu izgrebati povrSinu ploce, te
prouzrokovati trajna osteéenja.

® Tvrdokorna zaprljanja koja snazno pri-
lijezu uz plo€u ostrugati specijalnom
strugalicom, pazeci da ne oStetimo okvire
keramicCke ploce.

A
Q
> © e}
Strugalica za &isc¢enje ploce

Pozor! Ostricu zasloniti pomicanjem kucista
(dovoljno je pritisnuti palcem). Tijekom upo-
rabe budite oprezni — opasnost od ranjavanja
— ne dopustiti da dode u djecje ruke.

® Preporucena je uporaba blagih sredstava
za CiS¢enje i pranje u skladu s odgovara-
juc¢im zahtjevima np. tekucine ili emulzije
koje uklanjaju masnocéu
U slu€aju da nisu dostupna preporu¢ena
sredstva, preporucujemo otopinu tople
vode s dodatkom deterdzenta za pranje
posuda ili sredstava za CiS¢enje nehrda-
juc¢ih umivaonika.

® ZapranjeicCiS¢enje povrsina koristiti meku
i delikatnu krpu koja dobro upija vlagu.
Keramicku plo€u nakon svakog pranja
osusiti.

® Posebno paziti da se keramicka plo¢a ne
oSteti, da se ne pojave duboke ogrebo-
tine i krhotine, prouzrokovane udarcima
metalnih poklopaca posuda ili drugih
predmeta s ostrim rubovima.

Vazno!

Za ciSc¢enje i odrzavanje ne koristiti
abrazivna sredstva za CiScenje,
agresivne deterdzente niti predme-
te za ribanje.

Za CiScenje ¢eonog dijela koristiti
samo toplu vodu s dodatkom male
koli€ine deterdzenta za pranje po-
suda ili stakla. Ne koristiti mlijeko
za CiS¢enje.
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Pec¢nica

® Pecénicu distiti nakon svake uporabe.
Prilikom €iS¢enja pecnice ukljuciti rasvjetu
koja poboljSava vidljivost radnog prostora.

® Komoru pecnice prati isklju€ivo toplom
vodom s dodatkom male koli¢ine de-
terdZenta za pranje posuda.

Pozor! Za CiS¢enje i odrzavanje
Ceonih staklenih povrsina ne Koristiti
abrazivna sredstva za CiScenje.

Promjena halogene zarulje rasvjete pec¢-
nice.

Za izbjegavanje elektricnog udara prije
promjene halogene zarulje uvjeriti se da
je uredaj iskljucen.

ofo ~

Rasvjeta pecnice

JINNL

1. Iskljuciti napajanje pecénice

2. lzvaditi umetke pecénice.

3. Ako pecnica posjeduje teleskopske vodili-
ce, treba ih izvaditi.

4. Ravnim odvijatem osloboditi drza¢ poklo-
paca zarulje, skinuti ga, oprati i ne zaborauviti
dobro osusiti.

5. Izvaditi halogenu Zarulju povlaceci je pre-
ma dolje pomocu krpe ili papira, po potrebi
je zamijeniti novom G9.

-napon 230V

-snaga 25W

6. Precizno umetnuti halogenu zarulju u gni-
jezdo.

7. Staviti poklopac rasvjete
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® Pecnice oznacene slovom D su opre-
mljene lako izvlacivim Zi€anim vodilicama
(reSetkama) za plitice pec¢nice. Vadimo
ih pomoc¢u imbus klju¢a veli€ine. 4 vijka
od drzaca reSetke. Nakon pranja vodilicu
montirati u komori pecnice. Prije zavrtanja
provjeriti da li se nosaci nalaze u otvorima
u boénoj stijenki komore pecnice.

Vadenije zi¢anih vodilica
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Piroliticko €iS¢enje

Pec¢nica se zagrijava do temperature oko
480 °C.

Iz sigurnosnih razloga vrata su blokirana
cijelo vrijeme trajanja procesa. Ako je
neophodno otvaranje vrata, pokrenuti pro-
ceduru otvaranja u slu€aju nuzde.

Prije uklju€ivanja funkcije piroliza.

Pozor!

Ukloniti sav pribor iz unutrasnjosti peénice
(plitice, reSetke, bocne vodilice, teleskopske
vodilice). Sav pribor koji za vrijeme pirolize
ostane u pecnici moze se trajno ostetiti.

® Ukloniti tvrdokornu prljavstinu iz unutras-
njosti pecnice.

® Vlaznom krpom prebrisati vanjske povr-
Sine pecnice.

® Postupati u skladu s uputama.

Tijekom postupka &iSc¢enja.

Ostaci rostilja ili peCenja se mijenjaju u pepeo
koji je lako ukloniti te koji nakon zavrSetka
procesa mozemo pomesti ili ukloniti viaznom
krpom.

Ne ostavljati krpe u blizini vruée peénice.
Ne ukljucivati plo€u za kuhanje.

Ne ukljucivati rasvjetu pecnice.

Vrata pecnice su opremljena blokadom
koja onemogucéava otvaranje tijekom
trajanja procesa. Ne otvarati vrata da ne
bi prekinuli proces ¢iscenja.

Pozor!

Tijekom procesa pirolitickog ¢iS¢enja peéni-
ca moze ostvariti vrlo visoku temperaturu,
a vanjske povrSine mogu biti puno toplije
nego obi¢no, zato paziti da djeca ne budu u
blizini pe¢nice.

S obzirom na isparavanja koja se pojavljuju
tijekom €iScenja kuhinja mora biti dobro
provjetrena.

Proces pirolitickog CiSéenja:
»  Zatvoriti vrata pecnice.

*  Postupati u skladu s uputama iz poglav-
lja Uporaba. Piroliticko ¢is¢enje.

Pozor!

Ako je u pecnici visoka temperatura (viSa
nego tijekom normalne uporabe) vrata se
nece odblokirati.

Nakon hladenja moZemo otvoriti vrata i uklo-
niti pepeo mekom, vlaznom krpom. Montirati
boc&ne vodilice i ostali pribor. Pecnica je spre-
mna za uporabu.
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CISCENJE | ODRZAVANJE STEDNJAKA

Vadenje vrata

Vadenje vrata omogucava laksi pristup komo-
ri peénice i €iS¢enje. U tom cilju otvoriti vrata,
podici zastitni element koji je umetnut u Sarku
(crt. A). Vrata lagano pritvoriti i izvuéi prema
naprijed. Za ponovnu ugradnju vrata postu-
pite na isti nacin, ali obrnutim redom. Kod
postavljanja obratiti pozornost da je zarezi na
Sarci pravilno sjednu u nosac Sarke. Nakon
umetanja vrata u pecnicu uvijek spustiti zastit-
ni element i dobro ga utisnuti . Nepravilno
podesavanije zastitnog elementa moze ostetiti
Sarku kod poku$aja zatvaranja vrata.

A

Pomicanje zastite Sarki

Vadenje unutrasnjeg stakla

1. Pomocu kriznog odvijaCa odviti vijke koji
se nalaze u gornjoj letvici vrata (crt. B).

2. Iskoristiti ravni odvija¢ kao polugu za va-
denje gornje letvice po bokovima (crt. B, C).

)
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CISCENJE | ODRZAVANJE STEDNJAKA

3. Unutragnje staklo izvaditi iz lezista (u do- ~ Periodicni pregledi

njem dijelu vrata). (Crt. D). lzvucéi sredi$nja
stakla. Osim redovitog odrzavanja ¢istoce Stednjaka
Pozor! Opasnost od os$tecenja lezista {gopg-

stakala. Staklo treba izvuci, a ne podizati. ¢ gpavijati povremenu kontrolu djelovanja

Izvuci sredisnje staklo, (crt. D). elemenata za upravljanje i radnih sklo-
‘}' Stakla oprati toplvovn? vodom i malom koli- pova Stednjaka. Nakon isteka jamstva
Cinom sredstva za CisCenje. najmanje svake dvije godine obaviti teh-
Za ponovnu ugradnju stakala postupite na nicki pregled $tednjaka u servisnoj to&ki,

isti nacin, ali obrnutim redom. Glatki dio @ ykloniti potvrdene eksploatacijske mane,
stakla trebao bi se nalaziti gore, a srezani @  gpaviti povremenu konzervaciju radnih
rubovi dolje. sklopova $tednjaka,

Oprez! Sve popravke i prilagodbe
treba provesti odgovarajuéa servisna
tocka ili ovlasteni instalater.

Vadenje unutra$njih stakala.
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POSTUPAK U HITNIM SLUCAJEVIMA

U svakoj hitnoj situaciji:
iskljuciti radne elemente Stednjaka

iskljugiti elektriéno napajanje

prijaviti za popravak

neke sitne kvarove korisnik moze samostalno ukloniti pomoc¢u napomena koje su
navedene u nizoj tablici. Prije nego Sto se obratite centru za korisnike ili servisu
provjerite sljedece tocke u tablici.

PROBLEM

UZROK

POSTUPAK

1.uredaj ne radi

prekid napajanja strujom

provijeriti osigura¢ u kuc-
noj instalaciji, pregoreni
promijeniti

2.zaslon programatora
pokazuje vrijeme ,0.00”

uredaj je bio iskljucen iz
mreze ili je doSlo do tre-
nutnog prekida napona.

podesiti trenutno vrijeme
(vidi Djelovanje progra-
matora)

3.ne radirasvjeta pecnice

Zarulja nije dobro zavrnu-
ta ili je oSte¢ena

zavrnuti ili promijeniti
pregorjelu zarulju (vidi
poglavlje Ciséenje i odr-
Zavanje)
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TEHNICKI PODACI

Nazivni napon 230/400V~50Hz
Nazivna snaga max. 10,2 kW
Dimenzije Stednjaka (visina/sirina/dubina) 85/60/60cm

Osnovni podaci:
Proizvod ispunjava norme EN 60335-1; EN 60335-2-6 koje obvezuju u Europskoj Uniji.

Podaci na energetskim etiketama elektri¢nih peénica navedeni su u skladu s normom EN
60350-1 /IEC 60350-1. Vrijednosti su odredene u odnosu na standardno optere¢enje s aktivnim
funkcijama: gornji i donji grija¢ (konvencionalni rezim) i grijanje potpomognuto ventilatorom
(ako su takve funkcije dostupne).

Razred energetske ucinkovitosti je odreden u odnosu na funkcije koje su dostupne u proizvodu
prema nize navedenom prioritetu:

Prisilno kruZenje zraka ECO (kruzni grija¢ + ventilator)
Prisilno kruzenje zraka ECO (donji grija¢ + gornji + gril + ventilator)
Konvencionalni rezim ECO (doniji grija¢ + gornji) Q

Tijekom odredivanja potros$nje energije demontirati teleskopske vodilice (ako su isporuc¢ene
s uredajem).

Izjava proizvodaca

Proizvodac nizim izjavijuje da ovaj proizvod ispunjava osnovne uvjete nize navedenih europskih ured-
bi:
e  niskonaponske uredbe 2014/35/EC,
e uredbe elektromagnetske kompatibilnosti 2014/30/EC,
e  uredbe ekodizajna 2009/125/EC
i sukladno tome je oznacéen proizvod C € te je izdana izjava o sukladnosti
koja je dostupna organima za nadzor trzista.
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SPOSTOVANI KUPEC,

Stedilnik Amica zdruZuje v sebi odlike iziemne enostavnosti uporabe in odliéne udinkovitosti.
Ko boste navodilo imeli prebrano, uporaba Stedilnika ne bo problem.

Za vsak Stedilnik, ki zapusti tovarno, se pred pakiranjem na kontrolnih mestih temeljito preveri
varnost in funkcionalnost.

Prosimo, da pred zaCetkom uporabe naprave pozorno preberite navodila za uporabo.
Zagotavljanje usklajenosti z vsebino v navodilih vas bo &citilo pred neustrezno uporabo.

Navodilo je treba shraniti in hraniti tako, da ga boste imeli vedno pri roki.
Skrbno upoStevajte navodila za uporabo, da preprecite kakrsnokoli nezgodo.

Pozor!
A Stedilnik zaénite uporabljati $ele, ko se seznanite s tem navodilom za uporabo.
Stedilnik je namenjen izkljuéno za hi$no gospodinjsko uporabo.

Proizvajalec si pridrzuje moznost izvajanja sprememb, ki nimajo vpliva na delovanje
naprave.
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NAVODILA NANASAJOCA SE NA VARNOST UPORABE

Opozorilo.Naprava in dostopni deli le-te postanejo tekom
uporabe vroCi. Posebna pozornost mora biti namenjena
moznosti dotika grelnih elementov. Otroci, mlajSi od 8 let,
se morajo nahajati daleC stran od Stedilnika, e niso pod
stalnim nadzorom.

To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter
osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali duSevnimi spo-
sobnostmi in osebe s pomanjkanjem izkuSenj in znanj, Ce
se ta uporaba odvija pod nadzorom odgovorne osebe ali
skladno z navodilom za uporabo naprave, e za to poskrbi
oseba, odgovorna za varnost teh oseb. Bodite posebej po-
zorni na otroke, da se ne bodo igrali z napravo. Ci$&enja in
vzdrzevalnih opravil ne smejo opravljati otroci, Ce niso pod
nadzorom.

Opozorilo. Segrevanje masti in olja na kuhinjski plos¢i brez
nadzora je lahko nevarno in lahko povzroCi pozar.

NIKOLI ne skuSajte gasiti ognja z vodo; izklopite napravo in
nato prekrijte plamen npr. s pokrovko ali negorljivo odejo.

Opozorilo. Nevarnost poZara: ne postavljajte stvari na ku-
halno povrsino.

Opozorilo. Ce je povrsina plos¢e poéena, izklopite tok, da
preprecite elektricni udar.

Pri uporabi postane naprava vroCa. Potrebna je previdnost

v cilju preprecitve dotikov vroCih elementov v notranjosti
pecice.
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NAVODILA NANASAJOCA SE NA VARNOST UPORABE

Dostopni deli lahko tekom uporabe postanejo vroci. Pripo-
roCa se zadrzevati majhne otroke dalec stran od naprave.

Opozorilo. Ne uporabljajte abrazivnih Cistil ali ostrih kovin-
skih predmetov za CiSCenje stekla vratic, saj lahko opraskajo
povrsino, kar lahko povzro€i razpoke na steklu.

Opozorilo. Za izognitev moznosti elektricnega udara se
je treba pred zamenjavo zarnice prepriCati, da je naprava
izklopljena.

Za CisCenje Stedilnika se ne sme uporabljati opreme za Ci-
SCenje s paro.

Nevarnost opeklin! Ob odprtju vratic pecice lahko izstopi vro-
Ca para. Tekom ali po konCanju segrevanja, peke ali kuhanja
je treba previdno odpreti vrata pecice. Ob odpiranju vrat se
ne nagibati nad vrati. Treba se je zavedati, da je lahko para
pri nekaterih temperaturah nevidna.

Opozorilo. Proces kuhanja mora biti nadzorovan. Krajsi
proces kuhanja mora biti ves €as nadzorovan.

Opozorilo. Uporabljajte le prekrivne elemente, ki sprojekti-
rani s strani proizvajalca naprave oziroma taksnih, za katere
proizvajalec v navodilih za uporabo potrdi, da so primerni.
Uporaba neprimernih prekrivnih elementov lahko povzrodi
nesreco.

Med procesom pirolitskega CiS€enja lahko pecica doseze
zelo visoke temperature, zato se lahko notranje povrsine
pecice ogrejejo bolj kot obi€ajno, zaradi Cesar je potrebno
paziti, da se v tem Casu v blizini pe€ice ne nahajajo otroci.
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NAVODILA NANASAJOCA SE NA VARNOST UPORABE

Treba je posebno pozornost namenjati otrokom, nahajajocim se v blizini Stedilnika.
Pri neposrednem stiku z delujo¢im Stedilnikom obstaja nevarnost opeklin!

Pozorni morate biti na to, da se mali gospodinjski aparati skupaj z vodi ne bodo
dotikali razgretih delov Stedilnika ali grelne ploSce, saj izolacija teh aparatov ni
odporna na ucinkovanje visokih temperatur.

V predal ne spravljati lahko gorljivih materialov, saj se lahko tekom uporabe pecice
vhame;jo.

Tekom cvrtja na grelni plo$¢i ne puscajte Stedilnika brez nadzora. Olja in mas¢obe
se lahko zaradi pregretja vnamejo.

Ne sme se dopuscati onesnazenosti grelne plosce in zalivanja le-te s tekocino
pri prekipevanju. Se zlasti se nanaga to na sladkor, ki lahko kemiéno reagira s
kerami¢no plo$co in jo lahko nepopravljivo poskoduje. KakrSnekoli morebitne
onesnazenosti je treba tekoCe odpravljati.

Prepovedano je postavljati na razgreto grelno povrsino posodo z mokro spodnjo
povrsino, saj lahko to povzroCi nepovratne spremembe na ploS¢i (neodstranljivi
madezi).

Uporabljati je treba posodo, ki jo priporo€a proizvajalec, prilagojeno za uporabo
pri delu s kerami¢no plosco.

Ne sme se uporabljati posode iz umetnih materialov ali aluminijeve folije. Take
posode se raztapljajo pri visokih temperaturah in lahko pockodujejo kerami¢no
plosco.

Ne sme se vklopiti grelne plos¢e pred predhodno postavitvijo posode nanjo.

Odsvetuje se polaganje kovinskih predmetov kot so nozi, vilice, Zlice in pokrovke
ter aluminijastih folij na ploS¢o Stedilnika, saj lahko postanejo vroci.

Prepovedana je uporaba posod z ostrimi robovi, ker lahko poSkodujejo kerami¢no
plosco.

Ne sme se na odprta vrata pecice postavljati posod tezkih prek 15 kg, na grelno
plod€o pa ne tezkih prek 25 kg.

Ne uporabljajte abrazivnih Cistil ali ostrih kovinskih predmetov za CiS€enje stekla
vratic, saj lahko opraskajo povrsino, kar lahko povzroci razpoke na steklu.

Prepovedano je vstavljanje vro€ih posod in vlozkov (nad 75°C) ter lahko gorljivih
materialov v posodo predala.

Prepovedana je uporaba tehni€no pomanjkljivega Stedilnika. KakrSnekoli napake
sme odpravljati izklju¢no oseba z ustreznimi pooblastili.

V vsaki situaciji, ki jo povzroc€i tehni¢na napaka, je treba brezpogojno odklopiti
napravo od vira elektrike.

Napravo se sme uporabljati izkljuéno skladno z nameni, za katere je bila projek-
tirana. Kakrsnekoli druge vrste uporabe (npr. v cilju ogrevanja prostorov) je treba
razumeti kot neustrezne in nevarne.
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KAKO VARCEVATI Z ENERGIJO

Kdor odgovorno izkoris¢a
energijo, ne le zmanjSuje
stroSke gospodinjstva, pac
pa tudi ravna v korist stanja
naravnega okolja. Zato
pomagajmo, varéujmo z
elektricno energijo! In to
dosegamo na naslednji nacin:

|

® Uporaba pravilnih posod za kuhanje.
Z uporabo loncev in posod s plos¢atim in
debelim dnom privar€ujemo do 1/3 elektricne
energije. Treba je uporabljati pokrovke, v
nasprotnem primeru lahko poraba energije
poskoci do Stirikrat!

® |zbor posode s Sirino dna ujemajoco se
s povrsino grelnega polja.

Posoda za kuhanje nikoli ne sme biti manjSa
od povrsine grelne plosce.

® Skrb za CistoS¢ grelnih polj in spodnjih
povrsin posod.

Onesnazenost ovira prenos toplote - mo¢no
ozgano necistoco je pogosto mozno odstraniti
edinole s sredstvi, zelo obremenjujoCimi za
okolje.

® Ogibanje nepotrebnemu ,,kukanju pod
pokrovko ”.

Tudi ne odpirajte po nepotrebnem prepogosto
vrat pecice.

Pravo€asno izklapljanje naprave in izko-
riS¢anje toplote, ki jo naprava Se oddaja
po izklopu.

V primeru dolgotrajnega kuhanja izklopiti grel-
na polja 5-10 minut pred koncem kuhanja. S
tem se privarCuje do 20% elektricne energije.
Uporabljate pecico le v primeru veéjega
obsega jedi.

Meso s tezo do 1 kg boste varneje skuhali
ali spekli v posodi na plosci Stedilnika.

® |zkoristitev toplote po izklopu pecice.
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V primeru €asov priprave jedi prek 40 minut
je brezpogojno treba izklopiti pecico 10 minut
pred koncem pecenja ali kuhanja.

Pozor! V primeru uporabe programerja
je treba programirati ustrezno krajSe
Case kuhanja jedi.

® Peka s termoventilatorjem pri zaprtih
vratih pecice.

® Skrbno zapiranje vrat pecice. Toplota
uhaja zaradi nesnage na tesnilih vratic. Naj-
bolj$a je takojSnja odstranitev.

® Nepostavitev Stedilnika v neposre-
dno blizino hladilnika/zamrzovalnik.
Poraba energije se zaradi tega po nepotreb-
nem poveca.



ROZPAKIRANJE

Y

Naprava je bila za ¢as tran-
sporta zascitena pred po-
Skodovanjem. Prosimo, da
po razpakiranju naprave od-
stranite elemente embalaze
na nacin, ki ne ogroza okolja.
Vsi materiali, uporabljeni za
embalazo, so okolju prijazni, v celoti jih je
mozno reciklirati, kar je oznaceno z ustreznim
simbolom.

Pozor! Embalazna materiale (polietilenske
vrecke, kose polistirena, itd.), je treba pri
razpakiranju hraniti izven dosega otrok.

UMIK IZ UPORABE

Ta naprava je oznacena
skladno z evropsko direktivo
2012/19/EU in poljskim zako-
nom o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi s precrtanim
B zebojnikom za odpadke.
Taka oznaka obvesc¢a, da se
zadevne opreme po odrabi ne sme odlagati
skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki.
Uporabnik jo je dolzan oddati subjektu, spe-
cializiranemu za zbiranje odpadne elektri¢ne
in elektronske opreme. Ti zbiralci odpadkov, v
tem lokalna zbirna mesta, trgovine in obcin-
ske enote, tvorijo ustrezni sistem, ki omogoca
sprejem te odrabljene opreme.

Ustrezno ravnanje z odpadno elektri¢no
in elektronsko opremo pomaga prepreciti
zdravju ljudi in stanju naravnega okolja
Skodljive posledice, izhajajoCe iz prisotnosti
v njej nevarnih sestavin in iz neustreznega
skladis€enja in predelave take opreme.
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OPIS IZDELKA

10

{
34 Q00

10

11
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D 7
bj[ofo] 56
2
8
9

1 Zasuéni gumb termoregulatorja
2 Zasucni gumb izbora funkcije pecice

3, 4, 5, 6 Zasucni gumbi upravijanja z grelnimi polji

7 Kontrolna lu¢ka delovanja Stedilnika

8 Rocica vrat pecice

9 Predal

10 Kerami¢na plosc¢a

11 Elektronski programer
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KARAKTERISTIKE IZDELKA

3a @21/ D12cm
4a @ 14,5 cm

5a @14 x25cm
6a J14,5cm

Keramicne plosce

o
(9197

Dodatna oprema

ReSetka za peko na Zaru
(susilna lestvica)

Pekac za peko (globoki)*

Stranski lestvici \

o
oooooooooo

*QOdvisno od modela
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INSTALACIJA

Postavitev Stedilnika Montaza blokade, varujo&e pred prevrni-

® Prostor, v katerega nameravamo postaviti  tVijo Stedilnika.
Stedilnik, mora biti suh in zraen in mora
imeti pravilno delujoCo ventilacijo, po-
stavitev Stedilnika mora omogoc¢ati prost
dostop do vseh elementov upravljanja z
napravo.

® Stedilnik je izveden v razredu Y, kar po-
meni, da se ga lahko enostransko vgradi v
visok pohistveni element ali v steno. Pohi-
Stvo za vgradnjo Stedilnika vanj mora biti
prevle€eno z materiali in oblepljeno z le-
pilom, odpornim na temperaturo 100°C.
Neizpolnjevanje tega pogoja ima lahko
za posledico deformiranje povrSine ali
odlepitev obloge.

@ Stedilnik je treba postaviti na trdno in rav-
no podlago (ne postavljati na podstavek).

® Napo je treba montirati skladno z navodili
v k njej prilozenih navodilih za montazo.

® Pred zaCetkom uporabe je treba Stedilnik
nastaviti v vodoravni polozaj, kar je Se
posebej pomembno, ker omogoci to ena-
komerno razporeditev olja in mascobe v
ponvi.

Temu so namenjene regulacijske noZice,
do katerih je omogocen dostop po izvle-
citvi predala. Razpon nastavitve +/- 5mm.

Blokado se montira v cilju preprecitve prevr-
nitve Stedilnika. Blokada, ki S€iti pred prevr-
nitvijo Stedilnika, omogoca, da otrok npr. ne
bo v stanju vzpeti se na vrata pecice in s tem
povzrociti prevrnitev Stedilnika.

Stedilnik vis. 850 mm
A=60 mm
B=103 mm

Stedilnik vis. 900 mm
A=104 mm
B=147 mm
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INSTALACIJA

Pozor!

Ceprav smo se po najboljs§ih moéeh
potrudili, da na tem izdelku ne bi bilo
ostrih in neobdelanih robov, morate biti
pri ravnanju z njo previdni.

Pri namestitvi priporoéamo uporabo
zascitnih rokavic.

Priklop Stedilnika na elektriéno
napeljavo

Pozor!

Priklop na napeljavo sme opraviti
izklju€no kvalificirani monter z ustre-
znim dovoljenjem. Prepovedano je
samovoljno izvajati predelave ali spre-
membe na elektri¢ni napeljavi.

Nasveti za monterja

Stedilnik je tovarnisko prilagojen za napaja-
nje s trifaznim izmeni¢nim tokom (400V 3N~
50Hz). Nazivna napetost grelnih elementov
Stedilnika je 230 V. Priklopna shema se
nahaja tudi v blizini prikljucka Stedilnika. Do-
stop do prikljuénega terminala je omogoc¢en
po odmontazi pokrova prikljucka, ki se jo
opravi z uporabo plo$¢atega izvijaca. Bodite
pozorni na to, da pravilno izberete priklju¢ni
vod, upostevaje vrsto prikljuc¢ka in nazivno
moc¢ Stedilnika.

Prikljuéni vod je treba montirati v razbreme-
nilnik prikljucka Stedilnika.
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Pozor!

Treba je paziti na to in zagotoviti, da
bo opremljen z zasc¢itno zilo voda
prikljucek na elektriko, oznacen z
znakom @ .Elektriéna napeljava,
iz katere se napaja Stedilnik, mora
imeti varnostno izklopno stikalo, ki
omogoca prekinitev napajanja v sili.
Razdalja med delovnima kontaktoma
varnostnega izklopnega stikala mora
biti min. 3 mm.

Pred izvedbo priklopa Stedilnika na elektri¢no
napeljavo se je treba seznaniti z informacija-
mi na nazivni plosgici in na priklopni shemi.
Pozor! Instalater ima obveznost izdati upo-
rabniku "potrdilo o priklopu Stedilnika na
elektricno napeljavo" (obrazec le-tega se
nahaja v garancijskem listu).

Nacin priklopa Stedilnika, razlikujo¢ se od
prikazanega na shemi, lahko povzroCi uni-
¢enje naprave.



INSTALACIJA

SHEMA MOZNIH POVEZAV
Pozor! Napetost grelnih elementov 230V.
4
[ ]
3 [— Pozor! V primeru vsake od povezav mora biti zasc¢itna
5 Zila povezana s terminalom @ PE.
[ ]
2
[ ]
o ®
[ ]
1 ® |
T Priporo€ena vrsta
[Q; @ E’ D ‘ priklopnega voda
=1
1|V primeru omrezja 230 V enofazni 3 4
priklop z nevtralno Zilo, mosti¢i pove- 2 s
zujejo terminale 1-2-3 ter 4-5, zag¢itna | TN~ o H%SVX'F?’C;;“
%ila na ' Qk x4 mm
2| V primeru omreZzja 400/230 V dvofazni 30 4
priklop z nevtralno Zilo, mosti¢i pove- - o . HO5VV-F4G4
zujejo terminala 2-3 ter 4-5, za&cCitna 2N 915)( 4 mmcj
1Qr oQN
Zila na @ Qs QQ
3| V primeru omrezja 400/230 V trofazni
priklop z nevtralno Zilo, mosti¢i po- 3O\§ h
vezujejo terminala 4-5, fazne Zile so 2QU s 3
priklopljene na 1, 2 in 3, nevtralna zila 3N~ O‘s oO" HOSVV, F5G12’5
na 4-5, zasc¢itna Zila na @ 1Q\ Q§ 5x1,5mm
Fazne zZile - L1=R, L2=S, L3=T; N — nevtralna Zila; PE — za$¢itna Zila
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Pred prvim vklopom Stedilnika

@ odstraniti elemente embalaze, izprazniti
predal, odistiti komoro pecice in grelno plo-
§¢o tovarniSko nanesenih konservacijskih
sredstev,

® vzeti ven iz pecice elemente opreme v njej
in jih umiti v topli vodi z dodano tekocino za
pomivanje posode,

® vklopiti ventilacijo v prostoru ali odpreti
okno,

® segreti pecico (na temp. 250°C, za pribl. 30
min.), odstraniti necisto¢o in temeljito umiti,
grelna polja ploSce je treba segrevati pribl. 4
minute brez postavitve posod nanje.

® izvesti opravila v zvezi s Stedilnikom ob
upostevanju varnostnih navodil.

Zasucni gumbi so ,spravljeni” v upravljalski
plos¢i, za izbor funkcije je treba:

1. rahlo vtisniti gumb in ga spustiti,

2. nastaviti izbrano funkcijo.

Oznacbe ob robu zasu€nega gumba oznacu-
jejo zaporedne funkcije, ki jih realizira pecica.
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Pozor!

V pecicah, opremljenih z elektron-
skim programerjem, se po priklopu
na omrezje v polju zaslona prikaze
cikli¢no utripajo¢a ura ,0.00".

Treba je nastaviti trenutni cas
programerja (glej uporaba progra-
merja). Ce se ne nastavi tekoéi éas,
pecica ne deluje.

Pomembno!

Elektronski programer je opremljen s
senzorji, ki se jih upravlja s prstnimi
dotiki oznagenih mest na povrsini.
Vsaka ponastavitev senzorja se potrdi
z zvo€nim signalom.

PovrSine senzorjev morajo biti Ciste.

Pomembno!

Komoro pecice se sme Cistiti samo s
toplo vodo z dodatkom majhne koli-
¢ine tekoCine za pomivanje posode.
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Upravljanje grelnih polj kerami¢ne plosce.
Izbor posode

Pravilno izbrana posoda ima velikost in obliko dna priblizno enako rabljeni povrsini grelnega
polja. Za posode v obliki ponve se uporablja posebej temu prilagojeno razsirjeno grelno polje
velikosti 140x250. Ne sme se uporabljati posod s konkavnim ali konveksnim dnom. Tre-
ba je paziti na to, da bo posoda vedno imela ustrezno izbrani pokrov. Priporo€a se uporaba
posod z debelo vlitim dnom.

Onesnazenost povrsine grelnih polj in posod onemogoca polni izkoristek toplote.

SLABO SLABO DOBRO SLABO SLABO

Izbor grelne mogi

Grelna polja se razlikujejo v grelni moci. Grelno mo¢ se lahko postopoma spreminja z zasu-
kavanjem zasu€nega gumba v desno ali levo.

Zaporedje pozicij na zasuénem gumbu

Izklop
Minimum, podgrevanje \z\
Dusenje zelenjave, po€asno kuhanje |

Priprava juh, jedi v vecjih koli¢inah

Pocasno cvrtje // \\
Peka mesa, rib

Maksimum, hitro segretje, hitra kuha, hitro cvrtje

WwWe Nne e o
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Pomembno!

Dovoljeno je vklapljati polja izklju¢no
z zasukavanjem zasu€nega gumba
v smeri urinih kazalcev. Vklapljanje z
zasukavanjem gumba v obratni smeri
lahko poskoduje stikalo.

V polozajih ,0 ¢ 12 e 3" zasucnega gum-
ba deluje notranje grelno polje in je mozno
tekoCe uravnavati koli¢ino toplote, dovajane
do posode. Z zasukom zasu¢nega gumba za
trenutek v poloZaj oznagen z - (O , se vklopi
zunanje grelno polje. Od tega trenutka je
mozno tekoce uravnavati koli¢ino toplote, ki jo
dovajata do posode obe grelni polji (notranje
in zunanje), notranje stikalo izklopi ti polji Sele
po zasuku gumba v polozaj 0.
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Indikator segretosti polja

Ce temperatura grelnega polja preseze 50 °C,
je to signalizirano s svetenjem ustreznega
indikatorskega polja.

Svetenje indikatorja segretosti polja opozarja
osebo za Stedilnikom na nevarnost dotika
vroCega grelnega polja.

Po izklopu segrevanja grelnega polja, ima
le-to Se za priblizno 5-10 minut gretja na-
grmadene toplotne energije, ki se jo lahko
koristno uporabi npr. za podgretje jedi ali za
vzdrzevanje dolo¢ene temperature jedi brez

potrebe vklopa gretja.
;:‘fi @

Indikator segretosti polja




UPORABA

Elektronski programator

HEEE

8 C) Q

Programator je opremljen z ekranom LED oz.
3 gumbi (senzoriji).

Gumb (Senzor) Opis

8 Nastavitev temperature
@ Nastavitev ure

A Minutnik

Pozor: Vsakokratna uporaba gumba (senzor-
ja) je potriena z zvoénim signalom. Zvocnih
signalov ni mogoce izklopiti.

Pomen simbolov na ekranu.

Simbol Opis

[ Termostat

e} Minutnik

[ Cas trajanja delovanja
=] Cas konca delovanja
P Piroliza

8 Blokada
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Zasucni gumb funkcij pecice

Pecica se lahko segreva s pomocjo spo-
dnjega grelca, zgornjega grelca, grelca
termocirkulacije in grelca opekaca. Primer-
no funkcijo izberete s pomocjo zasucnega
gumba za funkcije.

Spodnja risba prikazuje funkcije (v doloCe-
nem zaporedju) ki se nahajajo na zasu¢nem
gumbu:

Polozaj izvle€enja

Zasu€ni gumb nastavitev +/-

Zasucnega gumba nastavitev ne obracate,
temvec zgolj nagibate v obe smeri. Ta gumb
sluzi nastavitvi parametrov delovanja, kot
sta temperatura in ¢as. Nagnite zasucni
gumb v desno in tako povecajte vrednost
parametra. Nagnite ga v drugo smer in
vrednost parametra se zmanjSa. Parametri,
ki jih lahko spreminjate s tem gumbom, so
temperatura, ¢as ter nastavitev tekoCega
¢asa na ekranu. Ce drzite zasuéni gumb v
nagnjenem polozaju, se hitrost spreminjanja
vrednosti parametra poveca.

N

|
—
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Vklop napajanja

Po priklopu na napajanje (ali po povrnitvi
napajanja po tem, ko je zaCasno priSlo do
izpada) pecica preide v nacin nastavitve
aktualnega €asa, na ekranu pa utripa 0.00.

Pritisnite gumb (senzor) @ Z zasucnim
gumbom nastavitev +/- se spreminja vrednost
¢asa. Uporaba naprave ni mogoca brez na-
stavljenega Casa.

Ce Zelite potrditi nastavitev ¢asa, mora biti
zasucéni gumb za izbor funkcij v polozaju 0.
V primeru, ko je zasuéni gumb funkcije v dru-
gem polozaju, utripa simbol @ programator pa
¢aka, dokler zasu¢ni gumb izbora funkcije ni
prestavljen v polozaj 0.

Pritisk gumba (senzorja) @ potrdi ¢as in
programator preide v nacin standby.

Pozor: V primeru prekinitve napajanja se vsi
shranjeni parametri, kot so ¢as delovanja,
temperatura in funkcija izbrisejo, zato je po-
trebno, da bi nadaljevali z delom, ponovno
vpisati nastavitve. Ce je bil prekinjeni program
¢is€enje s pirolizo (ali so vrata blokirana iz
drugega razloga — prizge se simbol £, se
pred nastavitvijo ure izvede postopek hlajenja
pedice in postopek odpiranja vrat. Ce ima pe-
Cica temperaturo nad 80 °C, se vklopi hlajenje
pecice, to pa ne vpliva na potek nastavitve
ure. Hlajenje se izklopi, ko temperatura pade
pod 75 °C.

Nacin pripravljenosti (standby).

Prehod v nadin standby izbriSe vse nasta-
vitve Casa, temperature in minutnika. Grelci
so izklopljeni. Ekran pokaze aktualni ¢as in
ima zniZano svetlost. Aktiven je gumb (sen-

zor) @ pritisk na katerega povzroci prehod
na nastavitev Casa, spremembe tona in
svetlosti, pa tudi gumb (senzor) Q pritisk
katerega povzro€i prehod na nastavitev mi-

nutnika.

Ce temperatura v notranjosti presega 80 °
C, se namesto prikaza Casa prikaze trenutna
temperatura notranjosti (deluje kot indikator
preostale toplote) in vklopljen je hladilni ven-
tilator. Po znizanju temperature na 75°C je
izklopljen ventilator in prikaz temperature
notranjosti se spremeni na aktualni ¢as.

Prehod v nacin standby:

- v poljubnem trenutku z obra¢anjem zasuc-
nega gumba funkcij na polozaj 0, prehod v
nacin standby na ta nacin proizvede zvok;

- po premoru v napajanju in nastavitvi aktu-
alnega Casa;

- po koncu ¢asovnih programov (avtomati¢ni
in polavtomati¢ni, minutnik);

- po tem, ko za¢ne delovati varovanje proti
neprekinjenemu gretju;

- v primeru trajajo¢ega cikla pirolize, ¢e za-
vrtimo zasu¢ni gumb na polozaj 0, to pov-
zroci prehod v nacin hlajenja pecice in vrata
se odblokirajo, Sele po ohladitvi in odblokira-
nju nastopi prehod v nacin standby.

Izhod iz nacina standby:

Vrtenje zasu¢nega gumba s polozaja 0 na
poljuben polozaj funkcije povzroci prehod iz
nacina standby v aktivni nacin.

Pozor — &e je programator samodejno vsto-
pil v stanje pripravljenosti, mora uporabnik
najprej obrniti zasu¢ni gumb v polozaj 0 in
Sele nato lahko zapusti stanje pripravljeno-
sti.

Ko je v nacinu standby zasu¢ni gumb v dru-
gem polozaju kot 0 — utripa simbol @,

Globoki standby:

Ce je pedica v stanju standby 10 minut, pre-
ide v nacin globokega standby - senzoriji in
zasucéni gumb za nastavitve +/- ne delujejo,
edini nacin, da jo prebudite je, da zasucete
gumb za funkcije s polozaja ,,0” na poljuben
drug polozaj.
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Nastavitev trenutnega casa

Nastavitev trenutnega ¢asa je mozna samo
v nacinu pripravljenosti. Pritisk na gumb

(senzorja) v tem nacinu povzroli osve-
tlitev aktualnega Casa pri obic¢ajni svetlosti.
Z zasu€nim gumbom nastavitev +/- lahko
izvedete popravke aktualnega ¢asa, 10-se-
kundna neaktivnost pa povzroci, da si sis-
tem zapomni aktualne nastavitve in se vrne

v nacin standby. Gumb (senzor) @ povzro-
¢i prehod na nastavitev pogostosti zvo¢nih
signalov. Ura deluje le v nacinu 24h.

Nocni nacin

Ce je naprava v nacinu standby, v ¢asu med
22:00 — 6:00 nastopi znizanje svetlosti ekra-
na na vrednost, ki je primerna za no¢ni nacin
— torej 2 nivoja nizje glede na nastavljeno.

Sprememba pogostosti zvoénega signala

Funkcija je dostopna ves ¢as v nacinu stan-
dby, brez ¢asovne omejitve. Ponoven pri-

tisk gumba (senzorja) @ v Casu nastavlja-
nja ure povzroci osvetlitev ton1, pri emer je
1 oznacba aktualnega zvoc¢nega signala pri
moznostih od 1 do 3. Premikanje zasu¢nega
gumba nastavitev +/- povzro¢i spremembo
aktualnega zvocnega signala, 5-minutna
neaktivnost pa potrdi aktualno izbran zvok
in povzroc€i prehod v nacin standby.

Sprememba svetlosti ekrana

Funkcija je dostopna ves ¢as v nacinu stan-
dby, brez Casovne omejitve. Ponoven pritisk

na gumb (senzor) @ v ¢asu spremembe po-
gostosti signala povzroci osvetlitev bri4, pri
¢emer je 4oznacba svetlosti na lestvici od 1
do 9. Vrtenje zasuénega gumba nastavitev
+/- povzroc€i spremembo svetlosti, 5-sekun-
dna neaktivnost pa potrdi izbrano svetlost in

povzroci prehod v nacin standby.
Aktivni nacin

To je nacin, v katerem pecica realizira funk-
cijo pecCenja (CiS¢enja) v skladu z vredno-
stjo, nastavljeno na zasu¢énem gumbu izbo-
ra funkcije.

Auto-off: V primeru konca sprogramiranih
del (avtomati¢no delovanje, polavtomati¢no
delovanje, c&iS¢enje, minutnik) programa-
tor preide v nacin standby, tudi ¢e zasucni
gumb izbora funkcij ni nastavljen na 0.

Osvetlitev

Osvetlitev v pecici upravlja programator. Ta
je vklopljena glede na privzete nastavitve.
Osvetlitev je izklopljena:

- v polozajih: 0, Piroliza, ECO

- ko temperatura v notranjosti doseze vec¢
kot 300°C;

- pri programu pirolize in hlajenja;

- pred zagonom gretja pri avtomati¢nem
programu oziroma po koncu avtomati¢nega
in polavtomati¢nega programa;

- v nacinu standby, ¢e je zasuéni gumb v
drugem polozaju kot na 0.

Hladilni motor

VKklop in izklop hladilnega motorja sta ne-
odvisna od nastavljenih funkcij in stanja
programatorja. Hladilni motor je vklopljen,
ko temperatura v notranjosti presega 80 °C
oziroma izklopljen, kadar temperatura pade
pod 75 °C.

Simbol termostata

Simbol termostata @ signalizira stanje de-
lovanja grelcev. Ce se napaja katerikoli od
grelcey, se simbol prizge. Simbol se ugasne,
Ce se noben grelec ne napaja (npr. ko pe-
Cica doseze nastavljeno temperaturo in se
grelci izkljucijo dokler temperatura ne pade).
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Minutnik

Minutnik je dostopen po pritisku na gumb
(senzor) L v naginu standby oziroma v ak-

tivnem naginu. Pritisk [ povzro€i utripanje
simbola & in osvetlitev trenutne vrednosti
odStevanega Casa ali 0.00 ¢e je minutnik
neaktiven.

Takrat se z zasu€nim gumbom nastavitev

+/- nastavi vrednost odStevanega casa,

gumb (senzor) L) ali 5-sekundna neaktiv-
nost pa povzro€i sprejetje nastavitev.

Ce je minutnik aktiven (odsteva &as), je na
ekranu prizgan simbol &.

Po tem, ko odsteje do ni¢, se generira alarm
minutnika, ki ga lahko prekinete s poljubnim
gumbom (senzorjem).

Kadar minutnik odsteva Cas, je samodejno
blokiran prehod panela iz aktivnega nacina
v nacin standby — panel samodejno preide
v standby Sele po tem, ko se izbriSe alarm
minutnika.

Vrata pecice

Med delovanjem morajo biti vrata pecice
zaprta.

Odprtje vrat med delovanjem funkcij pov-
zrodi izklop grelnih elementov pesice. Ce to
stanje traja dlje od 60 sekund, programator
emitira signal, alarm za odprta vrata. Alarm
lahko prekinete s pritiskom na poljubni gumb
(senzor) ali tako, da zaprete vrata. Odprtje
vrat ne vpliva na vrednost nastavitev tem-
perature in Casa, vendar e vrata ostanejo
odprta dlje od 10 minut, programator izbrisSe
vse nastavitve in preide v nacin standby.

Omejitev Casa dela

Zaradi varnostnih razlogov ima pecica omeji-
tev 8asa delovanja. Ce nastavljena tempera-
tura znasa maksimalno 100 °C, pecica preide
v nacin standby po 10 urah, ¢e nastavljena
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temperatura znasa 200 °C ali vec€ pa je ma-
ksimalen ¢as delovanja omejen na 3 ure. V
razponu od 101 °C-199 °C se ¢as delovanja
spreminja linearno, torej visja je temperatura,
tem krajSi je Cas delovanja (med 3 hin 10 h).

Vklop funkcije gretja

Funkcijo gretja se vklopi z obracanjem za-
sucnega gumba iz polozaja 0 na izbran po-
lozaj. Po nastavitvi zasuénega gumba na
funkcijo gretja se na ekranu namesto ak-
tualnega Casa pojavi privzeta temperatura
v obliki 170C, posebej definirana za vsak
polozaj.

Utripa vrednost temperature (kar zmanjsa
svetlost), simbol C pa ves &as sveti. Vre-
dnost se spreminja skupaj z obracanjem
zasuénega gumba izbora funkcije.

Po pritisku na senzor O se pecCica samodej-
no preklopi v aktivni nacin. Po 10 minutah
nedejavnosti preide pecica v stanje pripra-
vljenosti.

Pritisk na gumb (senzor) @ povzro€i nasta-
vitev avtomati¢nega nacina.

Nastavitev temperature

Med izbiranjem funkcij gretja zasu¢ni gumb
nastavitev +/- sluzi spremembi nastavitev
temperature. Temperatura se spremeni
za 5 °C v razponu, ki je oznaen za vsak
program. PridrZzanje zasuénega gumna na-
stavitev +/- za vsaj 1 s povzro¢i spremembo
temperaturo za 10 °C.

Temperatura se shrani po pritisku na gumb

(senzor) 8 ali pa po 5 sekundah neaktivnosti
ura preide na prikazovanje aktualnega ¢asa.
Obracanje zasu¢nega gumba nastavitev +/-
povzroCi za 2 sekunde prikaz:

- v levo [-] — nastavljene temperature;

- v desno [+] — temperature notranjosti;
Temperatura se prikaze brez efekta utripa-
nja, to pa ne povzro¢i nobenih sprememb v
nastavitvah.
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Sprememba nastavitev temperature

Pritisk na gumb (senzor) 8 med delovanjem
pecice povzro€i prehod v nacin spreminja-
nja nastavitev. Na ekranu utripa vrednost
temperature (kar zmanjSa svetlost), simbol
C pa je ves Cas prikazan. Zasuéni gumb
nastavitev +/- spremeni nastavitev. Tempe-
ratura se shrani po pritisku na gumb (sen-

zor) B nato pa ura preide na prikazovanje
aktualnega C¢asa — v primeru neaktivnosti pa
se programator po 5 sekundah vrne v aktivni
nacin.

Sprememba parametrov v ¢asu delova-
nja.

V ¢€asu delovanja je mogo¢a sprememba
izvajane funkcije. Ce uporabnik med spre-
minjanjem temperature zasu¢e gumb za
funkcije, se prikaze privzeta temperatura
za nov program in 5 sekund neaktivnosti se
Steje od zadetka. Ce uporabnik zavrti gumb
za funkcije, ko je temperatura Ze nastavlje-
na, se program nadaljuje z nastavljeno tem-
peraturo — razen €e ima nova funkcija nizji
razpon dovoljenih temperatur— potem se
nastavi najblizja mozna temperatura.
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Tabela funkcij gretja

Realizacija Temperatura [°C]
) . 5 8 & |2 % 5 Nastavlje-
Opis funkcije % ? gg i‘% g % min ks, na[g%r?p.
38 8 & g_ ;g 2
Odmrzovanje v J - - -
Hitro segretje v v v v 30 280 170
Termocirkulacija v v v 30 280 170
Eco| |ECO v v 30 280 170
Pizza v v v v 30 280 220
D Konvencionalna v v v 30 280 180
Pigkoti v v v v 30 280 170
[E] Pirolitsko ¢is¢enje v v v 480
Turbo zar* v J v J 30 280 190
Super zar* v v v 30 280 250
Zar* v v 30 280 250
Osvetlitev v - - —
0 Pecica izklopljena - - -

*Razenj (Ce obstaja)
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Polavtomati¢no delovanje

Polavtomatsko delovanje bazira na nasta-
vljenem €asu, po katerem se naprava sa-
modejno izklopi. Mogo¢€ &as izklopa znaSa
od 1 minute do 23 ur in 59 minut.

Ce Zelite nastaviti as delovanja, je potreb-
no v aktivnem nacinu ali po obra¢anju za-
suénega gumba funkcij pritisniti na gumb
(senzor) C) Na ekranu ure utripa simbol

#{ oziroma se prizge napis dur za 1 s, nato
pa prikaz 0.00 (ali prikaz aktualnega ¢asa
do izklopa pecica, Ce je bila funkcija Ze prej
aktivna). Zasu¢ni gumb nastavitev +/- spre-
meni vrednost nastavitve, 5-sekundna ne-
aktivnost pa povzroci izhod brez sprememb

aktualnih nastavitev, gumb (senzor) @ pa
povzroCi potrditev aktualne nastavitve Casa
avtomati¢nega izklopa. Po 5-sekundni ne-

aktivnosti od pritiska na gumb (senzor) @
ura preide na prikaz aktualnega ¢asa.

Med polavtomati¢nim delovanjem se simbol
H prizge za stalno.

Funkciji gretja in temperature lahko poljub-
no modificirate tekom polavtomati¢nega de-
lovanja.

Polavtomati¢no delovanje lahko deaktivirate
z nastavitvijo ¢asa delovanja na 0.00 — ta-

krat po pritisku na gumb (senzor) ®© alipo5
s neaktivnosti pecica preide v delovanje za
nedolocen cas.

Po odmerjenju zadanega Casa se emitira
zvok [alarm konca delovanjal. Vsi grelni ele-
menti so odklopljeni. Alarm lahko ugasnete
na 3 nacina:

a) lzvedete eno od dejan;:

- pritisnite poljubni gumb (senzor) razen @;
- prestavite zasucni gumb funkcij;

- premaknite zasucni gumb za nastavitve
+/-;

- odprite vrata.
To povzro€i izbris vseh nastavitev funkcij

in temperatur. Kljub nastavitvi zasu€nega
gumba na funkciji gretja bo pecica presla v
nacin standby.

b) s premikom zasu¢nega gumba na 0 — pe-
Cica preide v nacin standby.

c) s pritiskom na gumb (senzor) @ povzro-
¢imo, da pecica preide v nacin nastavitve
Casa delovanja — takrat lahko nadaljujete s
peko na trenutnih parametrih funkcij gretja
in temperatur za ponovno nastavljen cas.
Pozor — v tem primeru (podalj$anja prej na-
stavljenega ¢asa med alarmom za konec
polavtomatiCnega delovanja) nastavitev
Casa 0.00 povzroci izklop pecice, ne pa de-
lovanja za nedoloc¢en cas.

Avtomati¢no delovanje

Avtomati¢no delovanje je osnovano na ta-
kSni sprogramiranosti programatorja, da se
ta lahko vklopi z zakasnitvijo in kon&a pro-
ces gretja ob dolo¢enem Casu.

Da bi nastavili avtomati¢no delovanje, je po-
trebno najprej nastaviti zelen €as gretja (kot
pri polavtomatskem delovanju). Po potrditvi

¢asa z gumbom (senzorjem) @ utripa sim-
bol @H, na ekranu se prizge napis end za 1 s,
nato pa se pojavi ¢as peke (ta se Steje kot
aktualni as + nastavljen ¢as trajanja + 1 mi-
nuta). Zasu€ni gumb nastavitev +/- povzrodi
spremembo Casa konca. 5-sekundna ne-
aktivnost povzrodi vrnitev brez spremembe

nastavitev, gumb (senzor) @ pa potrdi ¢as
konca. Po potrditvi ¢asa konca, se simboli
 oziroma prizgejo za stalno, na uri pa je
ponovno pokazan aktualni ¢as.

Med odétevanﬂjem do zacCetka gretja so pri-
Zgani simboli “ oziroma ~Il. V trenutku za-
Cetka gretja simbol @ deluje skladno s sta-
njem grelcev (polna svetlost ali izklopljena)
pecica pa bo $e naprej delala tako kot pri
polavtomati¢nem delovanju.

Pregled in sprememba nastavljenih ¢asov je
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mozna po pritisku </1091><1106/><1107@
. Enkraten pritisk na gumb (senzor) povzrodi
prehod do nastavitev ¢asa delovanja, pono-
ven pritisk do nastavitev ¢asa konca, tretji
pritisk pa ponoven prehod do prikaza aktu-
alnega Casa. Sprememba nastavitev Casa
delovanja na 0.00 povzroCi hkraten izbris
Casa delovanja in ¢asa konca — prehod v
delovanje za nedoloc¢en Cas.

Cas konca lahko modificirate v razponu od
(aktualni ¢as + €as delovanja + 1 minuta) do
(aktualni 8as + &as delovanja + 10 ur). Cas
delovanja (pri nastavljenem ¢&asu konca)
lahko modificirate pod 0 do (€as konca —
aktualni ¢as — 1 minuta).

Po koncu delovanja nastavite zasu¢ni gumb
funkcij na polozaj 0.

Termo sonda*

Termo sondo lahko kadarkoli priklopimo v
vti€nico.

V nacinu standby to nima vpliva na delova-
nje pecice.

V nacinu delovanja (pri nastavljeni funkciji in
temperaturi) vstavljanje termosonde povzro-
¢i utripanje (zmanjSanje svetlosti) dveh tem-
peratur: na Stevilkah 1-2 je vidna aktualna
temperatura termosonde, na Stevilkah 3-4
pa nastavljena temperatura (privzeto 80).

Neposredno po vstavitvi temrosonde lahko
z zasu¢nim gumbom nastavitev +/- nepo-
sredno spreminjate nastavljeno temperaturo

termosonde. Gumb (senzor) 8 ali 5-sekun-
dna neaktivnost povzrocita, da se aktualne
nastavitve shranijo. Shranjena vrednost na-
stavljene temperature je prikazovana brez
utripanja.

Delovanje pecice se spreminja na naslednji
nacin:

Kadar je temperatura termosonde nizja od
nastavljene temperature termosonde — ter-

*Odvisno od modela

mostat v notranjosti ohrani prej nastavljeno
temperaturo pecice.

Kadar temperatura termosonde dosezZe na-
stavljeno vrednost:

- grelci so izklopljeni;

- generiran je alarm termosonde;

Alarm termosonde lahko izbriSete na podo-
ben nacin kot alarm polavtomati¢nega pro-
grama:

- zasuk zasu¢nega gumna nastavitev +/- na
+ povzro i izbris alarma in prehod do nasta-
vitve nove vrednosti temperature termoson-
de;

- vsaka druga akcija povzrodi izbris alarma
in prehod v nacin standby.

Uporaba termosonde blokira moznost avto-
mati¢nega in polavtomati¢nega delovanja.
Vstavitev termosonde povzro€i izbris prej
nastavljenih ¢asov delovanja. Uporaba ter-
mosonde nima vpliva na spremembe upora-
bljene funkcije in temperature v notranjosti
pecice.

Kadar termosondo vstavimo v vti¢nico Ze v
standby ali aktivnem nacinu, uporaba pecice
poteka brez sprememb do trenutka potrditve
funkcije in temperature notranjosti. Po po-
trditvi temperature pecica zacne z gretjem,
vendar namesto prikaza aktualnega Casa
takoj preide v prikaz in potrditev nastavitev
termosonde.

Ce termosondo vzamemo ven pred dose-
gom zadane temperature, pecica nadaljuje
z delovanjem v nacinu kontinuiranega delo-
vanja.

Pri vstavljeni termosondi sta pregled in spre-
memba temperatur videti sledeCe:

- zasucni gumb nastavitev +/- povzroci tre-
nuten prikaz podatkov temperature notra-
njosti, nato pa povrnitev na prikaz tempera-
ture termosonde.

- enkraten pritisk gumba (senzorja) E pov-
zroCi prehod do spremembe nastavitev tem-
perature notranjosti;
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- pritisk ﬁ med spreminjanjem nastavitev
temperature notranjosti povzro€i, da se te
shranijo, nato pa zopet prehod do nastavitev
temperature termosonde.

Temperature za termo sondo

Vrsta mesa Temperatura
[°C]
Svinjina 85-90
Govedina 80 -85
Teletina 75-80
Jagnjetina 80 -85
Divjacina 80 - 85

Pozor: Potrebno je uporabljati le termo sonde,
ki so del opreme pecice.

Piroliza

V primeru funkcije piroliza je prikazana utri-
pajoCa vrednost P2.00 oziroma je prizgan
simbol . Z zasuénim gumbom nastavitev
+/- lahko spreminjate vrednosti v razponu
2.00 - 2.30 - 3.00. 20-sekundna neaktivnost

ali pritisk na ® povzro€i zacetek cikla pi-
rolize.

Program piroliza je poseben program z do-
datnimi zahtevami.

V prvem koraku se preveri stanje vrat: V
primeru odprtih vrat utripa simbol [ in pe-
Cica ¢aka maks. 10 minut na zaprtje vrat, v
nasprotnem primeru je program preklican.
Po pozitivni preverbi stanja vrat se prizge
simbol [ in vrata se zablokirajo. Po blok-
dari vrat se prizge simbol & in zazene se
avtomati¢ni program s ¢asom trajanja 2.00
—2.30-3.00, odvisno od izbrane nastavitve
med zagonom.

Namesto aktualnega ¢asa je prikazovan ¢as
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do konca programa.

Uro pred pretekom nastavljenega ¢asa so
grelci odklopljeni, nastavitev temperature se
spremeni na ---C, pecica pa preida v cikel
ohlajanja.

Po ohladitvi na 150°C se zac¢ne proces od-
blokiranja vrat. Odblokiranje vrat je signali-

zirano tako, da se ugasne simbol P Po od-
blokiranju vrat se program kon¢a podobno
kot polavtomati¢ni programi, vendar brez
moznosti ,dopecenja”.

V primeru pirolize ni moznosti spremembe
nastavitev v €asu trajanja programa, niti na-
daljevanja programa pri istih nastavitvah,
obstaja pa moznost pregleda nastavitev in
trenutne temperature. Po prekinitvi alarma
programator vedno preide v nacin standby.

POZOR:
Vrata pecice so opremljena z blokado, ki

onemogoca njihovo odprtje med procesom.
Ne odpirajte vrat, da ne prekinite procesa
CisCenja.

V primeru prekinitve pirolize zaradi prekini-
tve napajanja, programator preide v nacin
ohlajanja, nato pa k odpiranju vrat — kot pri
zadnijih 60 minutah normalnega programa.
Ce pirolizo prekinete tako, da zasuéni gumb
obrnete v drug polozaj (vkljuéno z 0), se pe-
Cica ne izklopi in ne izvede nove nastavitve,
ampak zgolj preide v nacin ohlajanja in od-
piranja vrat kot zgoraj. Po odblokiranju vrat
pecica preide v nacin standby.

Ce uporabnik med zagonom pirolize odpre
vrata, preden se te zablokirajo, se bo pro-
gramator odzval s signalom [alarm za od-
prta vrata], preklical bo program pirolize in
presel v nacin odblokiranja vrat (kot zgoraj).

Pred zagonom ¢is¢enja s pirolizo preberite
navodila v poglavju ,.Ci§€enje in vzdrzevanje*.
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Kode napak

V primeru, da so odkrite napake, se pro-
gram prekine, na ekranu pa je prikazana
koda napake:

E1 — umanjkanje senzorja temperature, pe-
¢ice ni mogoce uporabljati.

E2 - kratek stik ali poSkodba senzorja notra-
njosti pecice, pecice ni mogoce uporabljati.
E3 — pregretje programatorja, pecice ni mo-
gocCe uporabljati dokler se ne ohladi.

E4 — napaka termosonde — napaka izgine,
ko vzamemo ven termosondo, pecico pa
lahko uporabljate pri programih brez termo-
sonde.

E5 - sonda za temperaturo ni pravilno vsta-
vljena ali pa je v vezju sonde za temperaturo
priSlo do kratkega stika.

E6 - temperatura v komori nad 320 ° C za
funkcije, ki niso piroliza ali poSkodba sen-
zorja komore, pecice ni mogoce uporabiti.
Prob - termosonda vstavljena med pirolizo.
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Uporaba opekaca

Proces peke poteka tako, da na jed ucinku-
jejo IR Zzarki, ki jih oddaja razzarjeni grelec
opekaca.

Za vklop opekaca je treba:

® nastaviti zasuni gumb pecice v polozaj,
oznacen s simbolom opekaca,

® segrevati pecico priblizno 5 minut (pri
zaprtih vratih pecice).

@ vstaviti v pecico Siroki pekac na ustrezno
delovno raven, v primeru peke na raznju
pa na raven neposredno pod raznjem
vstaviti kovinsko plos¢o, ki zadrzuje ka-
pljajo€o mascobo,

® zapreti vrata pecice.

Za funkcijo peke in intenzivirane peke je
treba temperaturo nastaviti maksimalno
na 220 °C, za funkcijo peke z ventilatorjem
pa maksimalno na 190 °C.

Pozor!
Peko je treba izvajati pri zaprtih vratih
pecice.

Pri uporabi opekaca lahko dostopni
deli pecice postanejo vrogi.
PriporoCa se preprecCevati otrokom
dostop do pecice.
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Peka kruha in drugih jedi iz testa

priporoCa se peko jedi iz testa v pekacih, ki so del tovarniSke opreme Stedilnika,
kruh in pecivo je mozno peci tudi v modelih in v trgovini kupljenih pekacih, ki
jih je treba namestiti na susilni lestvici, priporoc¢a se uporabljati pekace ¢rne
barve, ki bolje prevajajo toploto in skrajSujejo ¢as pecenja,

ne priporo¢amo uporabe modelov in pekacev s svetlimi in ble§¢e€imi se povr-
Sinami v primeru kori§€enja konvencionalnega gretja (zgornji + spodniji grelec),
uporaba takih modelov lahko povzro¢i nezadostno zapecenost jedi spodaj,

pri kori§¢enju funkcije termocirkulacije ni nujno predhodno segreti komore pecice,
v primerih drugih vrst gretja pa je treba pred vlozitvijo testa v pe€ico komoro
pecice prej razgreti,

predno vzamete jed ven iz pecice, je treba preveriti kakovost rezultata peke
z uporabo lesene paliCice (le-ta mora biti pri pravilnem rezultatu peke suha in
cista),

priporoCa se pustiti peceno jed v pecici $e priblizno 5 minut po izklopu pecice,
temperature pec€enja pri uporabi funkcije termocirkulacije so praviloma priblizno
20 — 30 stopinj nizje kot v primeru tradicionalne peke (z uporabo zgornjega in
spodnjega grelca),

parametri peke jedi iz testa, ki so podani v tabeli, so orientacijski in jih je mozno
korigirati odvisno od lastnih kuharskih izku$enj in preferenc,

¢e informacije, ki jih vsebujejo kuharske knjige, bistveno odstopajo od vrednosti
v navodilu za uporabo, prosimo, da se ravnate po vsebini v navodilu za uporabo.

Pecenje mesa

za v pecico je treba pripraviti porcijo mesa vecjo od 1 kg, manjSe kose se pri-
poroca peci na grelni plosci

za peko se priporo¢a uporabljati Zaroodporne posode, ravno tako moraji biti
rocaji odporni na visoke temperature,

pri peki na susilni lestvici ali na raznju se priporo¢a na najnizji ravni namestiti
Siroki pekac z neveliko koli¢ino vode,

vsaj enkrat sredi pe€enja se priporo€a obrniti meso na drugo stran, tekom
pecenja je treba tudi ob&asno zaliti meso z izlo¢ajo¢im se sokom ali pa z vro¢o
— slano vodo, mesa se ne sme polivati s hladno vodo.
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Funkcija gretja ECO termo cirkulacija

® pri uporabi funkcije ECO termocirkulacija se zazene zoptimiziran nacin gretja,
katerega cilj je varovanje z energijo med pripravo jedi,

® Casa peke ni mozno skraj$ati prek nastavitev visjih temperatur, prav tako se ne
priporoCa zacetno ogrevanje pecice pred peko,

® med pecenjem ni dovoljeno spreminjati nastavitev temperature ali odpirati vrat.

Priporo€eni parametri pri uporabi funkcije ECO

Vrsta peke jedi Funkcija gretja | Temperatura (°C) Raven Cas [min]

Biskvit 180 - 200 2-3 50 - 70
Kvasen /

Stiricetrtinski Eco 180 - 200 2 50-70

kola¢

Ribe 190 - 210 2-3 45-60

Govedina 200 - 220 2 90 - 120

Svinjina 200 - 220 2 90 - 160

Pis¢anec Eco 180 - 200 2 80 - 100
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Pecica s prisilnim obtokom zraka (grelnik termocirkulacije + ventilator)

Vrsta pecenja Funkcija pe¢ice | Temperatura (°C) Raven Cas [min]
jedi
Biskvit O 160 - 200 2-3 30- 50
Kvasen /
iricetrtinski O 160-170 " 3 25-402
kola¢
Kvasen /
stiricetrtinski 155-170 9 3 25-402
kola¢
Pizza 200-230 " 2-3 15-25
Ribe O 210 - 220 2 45 - 60
Ribe 160 - 180 2-3 45 -60
Ribe 190 2-3 60 - 70
Klobase 220 4 14-18
Govedina O 225 - 250 2 120 - 150
Govedina 160 - 180 2 120 - 160
Svinjina O 160 - 230 2 90 - 120
Svinjina 160 - 190 2 90 - 120
Pis¢anec 180 - 190 2 70-90
Pistanec O 160 - 180 2 45-60
Piscanec 175 - 190 2 60 - 70
Zelenjava O 190 - 210 2 40-50
Zelenjava 170 - 190 3 40-50

Casi veljajo, 8e za nerazgreto notranjost pegice ni podano drugace. Pri razgreti pegici je potrebno podane &ase
skrajSati za priblizno 5-10 minut.

" Razgrejte prazno pecico

2 Podani ¢asi veljajo za peko v malih modelih

Pozor: V tabeli podani parametri so orientacijski in jih je mozno korigirati glede na lastne izku$nje in preference.
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TESTNE JEDI. V skladu z normo EN 60350-1.

Peclenje peciva

pecivo
@20 cm

sti diagonalno,
desno zadaj,
levo spredaj

Vrsta jedi Pripomocki Raven Funkcija Temperatura Cas peke
gretja (°C) (min.)
Pekac za " .
Seaive 3 O 155 29-32
Pekac za 3 1551 31-34
pecivo
Pekac za
. 3 A 150 " 34 -37
Majhno pecivo pecivo
2+4
Pekac za 2 — pekac
pecivo za pecivo ali 1 )
Pekac za peko pecenko @ 150 40-43
(globoki) 4 — pekac za
pecivo
Pekat za 3 O 150-160" |  30-40
pecivo
Pekac za 3 PN 150-170" | 25-35
pecivo
Pekac za
Krhko pecivo pecivo 3 150-1707 25-35
(trakovi)
2+4
Peka¢ za 2 — pekac
pecivo za pecivo ali ) 1 _
Peka¢ za peko pecenko 160 - 175 25-35
(globoki) 4 — pekac za
pecivo
Resetke + ¢rno
B|sk\v/|vt brez prevvlecen pe- 2 [Z] 170-180 1 38 - 46
mascobe kac za pecivo
@ 26 cm
“ 2
Resetke + dva N
9 " pekace se na
¢rno prevlece- resetkah ume-
Jaboléna pita | na pekaca za O 180 - 200 50 - 65

" Razgrejte prazno pecico, ne uporabljajte funkcije hitrega ogrevanja priblizno 5 minut
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Zar
Vrsta jedi Pripomocki Raven Funkcija Temperatura Cas
gretja (°C) (min.)
T 0% | Resetke 4 220 3-7
Resetke +
pekac za =
- 4 - reSetke
" " pecenko _ - = " 1 stran 13- 18
Goveji burger (za zbiranje 3 gg:r?kcoza . 220 2 stran 10 -15
odveénih P
tekocin)

Razgrejte prazno pecico z vklopom za 8 minut, ne uporabljajte funkcije hitrega ogrevanja.

Pecenka
Vrsta jedi Pripomocki Raven Funkcija Temperatura Cas
gretja (°C) (min.)

Resetke +
piléaeilf: 2 - reSetke _

(zF; zbiranje 1-pekac za 180 - 190 70 - 90
odvenih pecenko
tekocin)

Cel piS¢anec

Resetke +
peeléaei:;a 2 - reSetke _

(221 zbiranje 1-pekac za 180 - 190 80 - 100
odvecnih pecenko
tekocin)

Casi veljajo, &e za nerazgreto notranjost pegice ni podano drugaée. Case podane za razgreto pegico je
potrebno skrajSati za priblizno 5-10 minut.
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE STEDILNIKA

Skrb uporabnika za tekoCe vzdrzevanje
Stedilnika v Cistem stanju in za pravilno kon-
servacijo le-tega pomembno vpliva na dolzino
obdobja brezhibnega delovanja.

Pred zacetkom ciSc¢enja je treba Stedilnik
izklopiti, zagotoviti, da bodo vsi zasu€ni
gumbi v polozaju ,,®” / ,,0”. Z opravili ¢i-
S€enja se sme zaceti Sele, ko se Stedilnik
ohladi.

Keramicna plosca

® Plosco je treba redno umivati po vsako-
kratni uporabi. V kolikor je to mozno, se
priporo¢a umiti Stedilnik, ko je Se topel
(po ugasnitvi indikatorja gretja polja). Ne
dovolite, da pride do mo¢nega onesnaze-
nja grelne plosce, Se zlasti do zazganosti
prekipele tekocine.

® Ne uporabljajte abrazivnih Cistilnih sred-
stev kot so npr. praski za S¢etkanje, ki
vsebujejo abrazivne snovi, abrazivne
paste, brusni kamni, pumeks, zi¢nati pre-
pleti in SCetke ipd. Le-ta lahko opraskajo
povrsino ploS¢e in povzrocijo nepopra-
vljivo Skodo.

® Veliko umazanijo, ki se je mo¢no sprijela s
podlago, je mozno odstraniti s posebnim
strgalom, pri tem je treba paziti, da ne
poskodujete okvirja kerami¢ne plosce.

%'Q
QDQ B

Strgalo za ciScenje plosce

Pozor! Ostrarezila je vedno treba zavarovati
s premikom ohi§ja (zadostuje pritisk palca).
Pri uporabi obvezuje previdnost-nevarnost
ranitve - ne dopusc¢ati, da bi instrument prisel
v roke otroku.

® Priporo¢amo uporabo sredstev za CiS¢e-
nje ali pomivanje z blagim delovanjem in
z ustreznimi priporocili, kot npr. vse vrste
tekoCine ali emulzije za odstranjevanje
mascob
V primeru, da nimate na razpolago pripo-
roenih sredstev, priporo€amo uporabo
tople vode z dodatkom tekocCine za po-
mivanje posode ali sredstva za CiS¢enje
pomivalnih korit iz nerjave€ega materiala.

® Za umivanje in &is€enje povrsin upo-
rabljajte mehko in nezno krpo, dobro
absorbirajoco vlago.
Keramicno plos¢o je treba po vsakokra-
tnem umitju obrisati do suhega.

® Treba je posebno pozornost namenjati
temu, da ne poSkodujete kerami¢ne plo-
8Ce, da ne nastanejo globoke praske ali
okruski zaradi udarcev kovinskih pokro-
vov posod ali drugih predmetov z ostrimi
robovi.

Pomembno!

Za ciS€enje in vzdrzevanje se ne
sme uporabljajte nikakrsnih sred-
stev za drgnjenje, agresivnih Cistil,
predmetov za drgnjenje.

Za ciScenje sprednjega dela Ste-
dilnika uporabljajte izkljuéno toplo
vodo z dodatkom majhne koli¢ine
sredstva za pomivanje posode ali
stekla. Ne uporabljajte moc¢nih
sredstev za ¢iScenje.
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Pecica

® Pecico je treba odistiti po vsakokratni upo-
rabi. Pri ¢i€enju pecice je treba vklopiti
osvetlitev, da se doseze boljSa vidnost
delovnega prostora.

® Komoro pecice se sme umivati le z upora-
bo tople vode z dodatkom majhne koli¢ine

tekoCine za pomivanje posode.

Pozor! Za cCiS€enje in vzdrzevanje
sprednjih steklenih povrSin ne upo-
rabljajte Cistil, ki vsebujejo abrazivne
SNovi.

Menjava halogenske Zzarnice osvetlitve
pecice

Da bi se izognili moznosti, da nas stre-
se elektri¢na napeljava, je potrebno pred
menjavo halogenske zarnice preveriti, da
je naprava izkljucena.

e~

Osvetlitev pecice

Bk

1. Izklopite napajanje pecice

2. Vzeti nastavke iz pecice.

3. Ce petica vsebuje teleskopske nosilce,
jih je potrebno odstraniti

4. Uporabiti krizni izvijag, odviti Stiri vijake, ki
privijajo pokrov, odstraniti pokrov in odstra-
niti tesnilo, ga umiti in paziti, da ga obriSete
do suhega.

5. Odviti halogensko zarnico, tako da jo po-
vleCete navzdol, pri tem uporabite krpo ali
papir, v primeru potrebe halogensko zarnico
zamenjate na novo G9

-napetost 230V

-mo¢ 25W

6. Halogensko Zarnico je potrebno natanéno
namestiti na vti¢no gnezdo.

7. Namestiti zvon osvetlitve
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE PECICE

® Pecdice oznacen s ¢rko D so opremljene
z ziénimi vodili (lestvicami) vlozkov peci-
ce, ki se jih z lahkoto izvle€e. Da se jih
izvle€e v cilju umitja, je treba z uporabo
imbusnega kljua vel. 4 odviti vijaka z
nosilcev pritrjujoCih lestvico. Po umitju
nazaj montirati vodilo v komoro pecice.
Pred privitiem preveriti, ali se pritrjevalni
nosilci nahajajo v odprtinah na bo¢ni
stranici komore pecive.

Odstranjevanje zi¢natih vodil
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE PECICE

Pirolitsko CiS€enje

Pirolitsko samocis¢enje pecice. Pecica se
ogreje do temperature priblizno 480 °C.
Preostanki zara ali peke se spremenijo v
pepel, ki se ga lahko odstrani, po konéanem
procesu ga je potrebno pomesti ali odstraniti
s pomocjo vlazne krpe.

Pred vklopom funkcije piroliza.

Pozor!

Iz notranjosti pecice odstranite vse pripomoc¢-
ke (pekace, mreze za suSenje, bo¢ne nosilce,
teleskopske nosilce). Pripomocki, ki bodo
med pirolizo puS€eni v notranjosti pecice,
lahko postanejo nepovratno poskodovani.

® QOdstranite veliko umazanijo iz notranjosti
pecice.

® Z vlazno krpo ocistite zunanje povrSine
pecice.

® Drzite se navodil.

Med procesom ¢iS€enja.

V blizini razgrete pecice ne pusc&ajte krp.

)

® Ne vklaplajte kuhinjske plosce.
® Ne vklaplajte osvetlitve pecice.
)

Vrata pecice so opremljena z blokado,
ki onemogoca njihovo odprtje med
procesom. Ne odpirajte vrat, da ne

prekinite procesa cis¢enja.

Pozor!

Med procesom pirolitskega ¢iS€enja lahko
pecica doseZe zelo visoke temperature, zato
se lahko notranje povrsine pecice ogrejejo
bolj kot obi¢ajno, zaradi Cesar je potrebno
paziti, da se v tem Casu v blizini pecCice ne
nahajajo otroci.

Glede na emisije, do katerih prihaja med ¢&i-
§¢enjem, mora biti kuhinja dobro prezracena.

Proces pirolitskega CiS¢enja:

® Zaprite vrata pecice.

® Drzite se navodil v poglavju Uporaba.
Pirolitsko ¢is¢enje.

Pozor!

Ce v peéici prevladuje visoka temperatura
(viSja kot pri obi¢ajni uporabi) se vrata ne
odblokirajo.

Po ohladitvi lahko odprete vrata in pepel od-
stranite z mehko, vlazno krpo. Namontirajte
boc¢ne nosilce in druge dostopne elemente.
Pecica je pripravljena za uporabo.
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE STEDILNIKA

Snemanje vrat

Za lazji dostop do Cistilne komore pecice in
enostavnejSe CiS€enje je mozno sneti vrata.
To storite tako, da odprete vrata, zapognite
navzgor varovalni element, umeScen v te€aju
(sl. A). Rahlo pripreti vrata, dvigniti in vzeti ven
v smeri naprej. Vrata namestite nazaj tako
da ravnate po korakih v obratnem vrstnem
redu. Pri vstavljanju vrat bodite pozorni na
to, da zarezo na tecaju pravilno namestite na
izstopu nosilca te€aja. Po namestitvi vrat na
pecico je treba nujno vloziti varovalni element
in ga temeljito pritisniti. Nepravilna name-
stitev varovalnega elementa lahko povzroci
poskodovanje te€aja pri poskusu zaprtja vrat.

A

Odmik zaroval tecajev
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Odstranitev notranjega stekla

1. S pomocjo kriznega izvijaca je potrebno
odviti vijake, ki se nahajajo na zgornji letvi
vrat (slika B).

2. S pomocjo plos¢atega izvijaCa je potreb-
no odviti zgornjo letev vrat, ter jo ob straneh
delikatno dvigniti (slika B, C).




v v

CISCENJE IN VZDRZEVANJE STEDILNIKA

3. Notranje steklo izvledi z mesta pritrjenosti
(v spodnjem delu vrat). (Slika D). Odstraniti
srednja stekla.

Pozor! Nevarnost poskodbe pritrjevalne-
ga elementa. Steklo je treba izvle€i, ne
dvigati navzgor.

Odstraniti srednje steklo, (slika D).

4. Umiti stekla s toplo vodo in majhno kolici-
no Gistilnega sredstva.

Za ponovno namestitev stekel je treba po-
stopati v obratnem vrstnem redu. Gladki del
stekla se mora nahajati zgoraj, odsekani vo-
gali spodaj.

Odstranjevanje notranjih stekel.

Periodi¢ni pregledi

Poleg opravil tekoCega vzdrzevanja Stedilnika

v Cistem stanju je treba:

® izvajati periodicne kontrole delovanja
krmilnih elementov in delovnih sklopov
Stedilnika. Po poteku garancije je treba
vsaj enkrat na dve leti na servisu naroditi
opravitev tehni¢nega pregleda Stedilnika,

® odstraniti ugotovljene napake v delovanju,

® opraviti periodi¢na opravila vzdrzevanja
delovnih sklopov Stedilnika,

Pozor! kakrsna koli popravila in
izvedbe nastavitev sme opravljati le
ustrezni servis ali inStalater z ustre-
znimi dovoljeniji.
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RAVNANJE V PRIMERU OKVARE

V vsaki situaciji okvare je treba:

izklopiti delovne sklope Stedilnika

odklopiti elektricno napajanje

prijaviti potrebo popravila

nekatere drobne napake lahko uporabnik sam odpravi tako, da sledi navodilom v
spodnji tabeli, predno se obrnete na sluzbo za stranke proizvajalca ali na servis,
opravite preveritve po zaporednih to¢kah v tabeli.

PROBLEM

VZROK

RAVNANJE

1.naprava ne dela

prekinitev v dovajanju
toka

preveriti varovalko hiSne
napeljave, pregorelo za-
menijati

2.zaslon programerja
kaze uro ,0.00”

naprava je bila odklo-
pljena od elektricnega
omrezja ali je priSlo do tre-
nutnega izpada napetosti

nastaviti teko€i ¢as
(glej Delovanje progra-
merja)

3.ne deluje osvetlitev pe-
Cice

razrahljana ali po$kodo-
vana zarnica

priviti ali zamenjati pre-
gorelo Zarnico (glej raz-
delek Cis&enje in vzdr-
Zevanje)
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TEHNICNI PODATKI

Nazivna napetost 230/400V~50Hz
Nazivna mo¢ maks. 10,2 kW
Dimenzije Stedilnika (visina/irina/globina) 85/60/60cm

Osnovne informacije:
Izdelek izpolnjuje zahteve norm EN 60335-1, EN 60335-2-6, ki obvezujejo v Evropski Uniji.

Podatki na energetskih podatkovnih listih elektri¢nih pecic so podani v skladu z normo EN
60350-1 /IEC 60350-1. Te vrednosti se opredeli pri standardni obremenitvi z delujo€imi funk-
cijami: spodnjega in zgornjega grelnika (konvencionalni nacin) in ventilatorja za pomo¢ pri
razgrevanju (Ce so te funkcije dostopne).

Razred energetske ucinkovitosti je bil ozna¢en v odvisnosti od dostopne funkcije v izdelku
glede na spodnje prioritete:

isilni i 1 i i Eco
Prisilni obtok zraka ECO (grelnik termocirkulacije + ventilator) @

Prisilni obtok zraka ECO (spodniji grelnik + zgornji + opeka¢ + ventilator)

Konvencionalni nagin ECO (spodniji grelnik + zgornji) [I;]

Med oznacevanjem porabe energije je potrebno odmontirati teleskopske nosilce (€e so v
opremi izdelka).

Izjava proizvajalca

Proizvajalec s tem izjavlja, da ta izdelek izpolnjuje temeljne zahteve spodaj navedenih evropskih direk-
tiv:
e  nizkonapetostne direktive 2014/35/EC,
e  direktive o elektromagnetni zdruZljivosti 2014/30/EC,
e  direktive o okoljsko primerni zasnovi 2009/125/EC,
in je bil zato ta izdelek oznacen C € ter je bila zanj izstavijena izjava o skladnosti
predloZena organom nadzora trga.
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